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영어 문장의 기본Part 1

01
p. 19

1형식 끊어 읽기

1 1 They sometimes walk / in the park / after dinner. 

2 She smiled and left / without a word.

3 It snowed / heavily / all the way home.

4 Last night, / my little brother fell / out of the bed.

5 The plane fl ew / along the beach / for a little while.

6 That will do / for her.

7 With the clear skies, / the stars shine / brightly.

8 Several years have passed / since the car accident.

2 1 A fire broke out / on the 6th fl oor / of the library building / yesterday.

2 What type of rose / grows well / in a northern climate?

3 He has been living / in a solar and wind powered house.

4 Their wedding took place / at a small but lovely church / by the sea.

5 The actress appeared / on the TV program / [which I like the most]. 

6 To our amazement, / she arrived / at the station / earlier than we expected. 

7  The couple were born / on the same day / and after 60 years of marriage, / they died / on the same day.

8 The meeting ended / with thanks / from the chairperson / to all participants.

02   



p. 20적 용 독 해

1                problems 2  ⑤              dangerous

1  ④  문제풀이

Great Pacific Garbage Patch의 위험성과 그에 대한 대책이 필요하다는 내용이 글의 요지이므로, ④ 그 쓰레기 지

역의 크기에 대한 내용은 글의 흐름과 관련이 없다. 

 직독직해  

① A giant landfill / [called the Great Pacific Garbage Patch] / is fl oating / in the North Pacific 

Ocean. ② Because of the ocean’s currents, / large amounts of plastic trash have accumulated / 

in one place. ③ In this part of the ocean, / there is / actually / more plastic than sea life. 

④ And many birds and animals are dying / after eating small pieces of plastic / [(which/that) 

they mistake for food]. ⑤ The best way / [to prevent this garbage patch from growing] / 

is by recycling plastic products / to stop them from being thrown away. ⑥ It is estimated / 

[that the patch is / twice as big as the state of Texas]. ⑦ Therefore, / our awareness / 

[of the importance / {of recycling}] / should increase, / and we need to use / much more 

biodegradable material. 

 전문해석

Great Pacific Garbage Patch라고 불리는 거대한 쓰레기 매립지가 북태평양에서 떠돌고 있다. 대양의 해류 때문에 

많은 양의 플라스틱 쓰레기가 한 곳에 축적되고 있다. 대양의 이 부분에는 실제로 해양 생물보다 더 많은 플라스

틱이 있다. 그리고 많은 새와 동물들이 먹이로 착각한 작은 플라스틱 조각들을 먹은 후에 죽어가고 있다. 이 쓰레

기 지역이 커지는 것을 방지할 가장 좋은 방법은 플라스틱 제품들이 버려지는 것을 막기 위해 그것들을 재활용하

는 것이다. (그 지역은 텍사스 주(州)보다 두 배 크다고 추정된다.) 그러므로 재활용의 중요성에 대한 우리의 인

식이 늘어나야 하고, 우리는 훨씬 더 많은 자연 분해되는 재료를 사용해야 한다.

 구문해설

① A giant landfill [called the Great Pacific Garbage Patch] is fl oating ... .
S V

④ ... are dying after eating small pieces of plastic [(which/that) they mistake for food].

 they 앞에 small pieces of plastic을 선행사로 하는 목적격 관계대명사가 생략 
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⑥ It is estimated [that the patch is twice as big as the state of Texas].

  이 글은 북태평양의 환경적인 문제와 우리가 돕기 위해 할 수 있는 것을 설명하고 있다.

2  ⑤  문제풀이

일가족이 탄 배가 바다에서 악천후를 만나 아들이 물에 빠진 급박한 상황이다.

 직독직해  

① The Miguels were enjoying an afternoon / on their sailboat. ② Mother and father relaxed / 

in the sun / as Luis and Roberta watched / a group of dolphins swim around. ③ Everyone 

was having so much fun / that they didn’t notice / the large, gray clouds forming / above them. 

④ Suddenly, / the sky turned dark / and a strong wind began to blow. ⑤ Waves slammed / 

against the small boat, / and lightning fl ashed / in the distance. ⑥ Father ran / to the radio / 

to call for help, / but before he reached it, / Luis screamed. ⑦ He had lost his balance / 

and (had) fallen into the water. ⑧ Everyone rushed / to the front of the boat, / but they couldn’t 

find him / in the dark sea.

 전문해석

Miguel 가족은 요트 위에서 즐거운 오후를 보내고 있었다. Luis와 Roberta가 돌고래 떼가 주변에서 헤엄치는 것

을 지켜보고 있을 때 어머니와 아버지는 햇볕을 쬐며 휴식을 취하고 있었다. 모두가 너무도 재미있는 시간을 보내

고 있어서, 그들은 커다란 잿빛 구름이 그들 머리 위에서 형성되고 있는 것을 알아차리지 못했다. 갑자기 하늘이 

어두워지더니 거센 바람이 불기 시작했다. 파도가 그 작은 배에 부딪쳤고, 멀리서 번개가 번쩍거렸다. 아버지는 

도움을 요청하기 위해 무선 통신장치로 달려갔지만, 그것(= 무선 통신장치)에 이르기도 전에 Luis가 비명을 질

렀다. 그가 균형을 잃고 바다에 빠졌던 것이다. 모든 사람들이 배 앞쪽으로 달려갔지만, 그들은 어두운 바다 속에

서 Luis를 찾을 수가 없었다.

 구문해설

② ... as Luis and Roberta watched a group of dolphins swim around.
O O.C.

⑥ Father ran to the radio to call for help, ... .
to

  이 글은 바다에서의 Miguel 가족의 위험한 순간을 묘사하고 있다.
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02
p. 23

2형식 끊어 읽기

1 1 I became interested / in studying business management.

2 The earth is getting warmer / because of global warming. 

3 You may feel dizzy / after the operation.

4 The store remains open / late at night.

5 All [(that) you need] is / a little more courage and passion.

6 This shirt looks good / on you.

7 Wine tastes different / depending on its temperature.

8 Wellington became the capital / of New Zealand / in 1865.

2 1 This steak tastes fantastic / and exactly the same / as the one [in the restaurant].

2 The fact is / [that the new building will cause / more local traffic jams].

3 This method appears / to be effective / in lowering blood pressure.

4 We have been / loyal customers [of the JK Company] / for more than 10 years.

5 When fall comes, / the leaves turn red and yellow / and fall to the ground.

6 I am worried about several things / [that have happened to you / over the last few days].

7 You won’t feel disappointed / if you choose these boots / for skiing.

8 Backpacking is getting very popular / as people can enjoy traveling / on a small budget.
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p. 24적 용 독 해

1               2  ④              contains

1  ③  문제풀이

건강을 위해서가 아닌, 성취감을 느끼기 위한 수단으로서의 운동이라는 새로운 견해를 제시하고 있다.

① 건강해지고 건강을 유지하는 방법들 ② 인생의 목표를 성취하는 방법들

③ 운동에 관한 다른 견해 ④ 규칙적으로 운동하는 것의 중요성

⑤ 가장 인기 있는 두 가지 형태의 운동

 직독직해  

① Most people exercise / because they feel unhealthy / and have a desire / [to get fit]. 

② For them, / exercise becomes / little more than unpleasant work. ③ But in my opinion, / 

working out isn’t / just burning calories, / building muscle, / or losing weight. ④ Instead, / 

exercise allows us / to test our limits / and (to) achieve things / [(that) we never thought 

possible].           ⑤ Picture yourself / completing a 100-kilometer bicycle ride, / or swimming 

the entire length / [of a wilderness lake]. ⑥ When you finish that last part / or finally 

make it to the other side, / everything about that moment / seems perfect. ⑦ All the sweat 

and aching muscles / become worth it / to experience that feeling of accomplishment.

 전문해석

대부분의 사람들은 자신이 건강하지 않다고 느끼고 건강해지려는 욕구 때문에 운동을 한다. 그런 사람들에게 운

동은 재미없는 노동에 지나지 않는다. 하지만 내 생각에, 운동하는 것은 단지 칼로리를 소모하는 것, 근육을 키우

는 것 또는 체중을 감량하는 것이 아니다. 그보다도, 운동은 자신의 한계를 시험하고 결코 가능하다고 생각해 본 

적이 없던 일을 성취할 수 있게 해준다. 여러분 자신이 100km 자전거 타기를 완주하거나 황무지 호수 전체를 수

영하는 모습을 상상해보라. 여러분이 그 마지막 부분을 끝마치거나, 마침내 건너편에 도달할 때, 그 순간의 모든 

것이 완벽해 보인다. 모든 땀과 쑤시는 근육은 그 성취감을 경험하기 위해 그럴 만한 가치가 있게 된다.

 구문해설

③ ..., working out isn’t just burning calories, building muscle, or losing weight.
S V C1 C2 C3

 동명사구 3개가 be동사의 보어로, 등위접속사 or로 연결됨

④ Instead, exercise allows us to test our limits and (to) achieve things [(that) we never ...].
allow O O.C.1 to v O.C.2 to-v
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picture O v-ing: O

⑤ Picture yourself completing a 100-kilometer bicycle ride, or swimming ... .
O O.C.1 O.C.2

2  ④  문제풀이

④의 it은 water를 가리키는 반면 나머지는 the Dead Sea를 가리킨다.

 직독직해  

① When you hear / the name of the Dead Sea, / it might not sound / like a lively place. ② And 

in fact, / it was given its gloomy name / for a good reason. ③ It is different from other seas / 

due to the fact / that it’s extremely salty. ④ The main reason for this / is that it’s completely 

surrounded / by land. ⑤ So water / [that fl ows into it] / is trapped there / until it evaporates. 

⑥ When it does, / it leaves behind salty minerals, / causing the sea to become / 

saltier and saltier. ⑦ Actually, / more than 30 different kinds [of mineral salts] / are found 

in the Dead Sea, / including potassium, bromine and magnesium. ⑧ Because of this, / 

nearly any creature / [that enters it] / dies a short time later. ⑨ Only certain microbes / 

are able to survive / — the water is too salty / for anything else to live in it.

 전문해석

여러분이 사해(死海)라는 이름을 들을 때, 그 이름은 활기 넘치는 곳처럼 들리지 않을지도 모른다. 그리고 실제

로, 사해는 타당한 이유로 인해 그 암울한 이름이 붙여졌다. 사해는 엄청나게 짜다는 사실 때문에 다른 바다들과

는 다르다. 이에 대한 주된 이유는 사해가 육지에 의해 완전히 둘러싸여 있다는 것이다. 그래서 사해로 흐르는 물

은 증발할 때까지 그곳에 고여 있다. 물이 증발할 때 물은 짠 미네랄을 남기고, 그래서 그 미네랄로 인해 바다가 

점점 더 짜게 된다. 실제로, 칼륨, 브롬, 마그네슘을 포함하여 30가지 이상의 다양한 종류의 미네랄 소금이 사해

에서 발견된다. 이 때문에, 사해로 들어오는 거의 어떤 생물이든 짧은 시간에 죽게 된다. 오직 몇몇 미생물만이 살

아남을 수 있는데, 물이 너무 짜서 다른 어떤 것도 사해에서 살 수 없기 때문이다.

 구문해설

⑥ When it does, it leaves behind salty minerals, causing the sea to become saltier and saltier.
When water evaporates

 「비교급+and+비교급」 ‘점점 더 ~한’

  사해(死海)는 많은 소금을 함유하고 있기 때문에, 그곳에서는 생물들이 거의 생존할 수 없다.
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03
p. 27

3형식 끊어 읽기

1 1 Do you like / taking long walks / on the beach?

2 I know / what you hide / and what you disclose.

3 I’ll try / to make her laugh / and (to) have a good time.

4 We concluded / [that he is not guilty / of the crime].

5 I received / a great benefit / from attending this school.

6 She brought about / a true musical revolution.

7 Have you ever wondered / what happiness is about?

8 We turned down / our water heater / to the lowest setting.

9 You should take advantage of / such an opportunity / for your future.

10 I still remember / (the place) where we first met.

2 1 Rebecca says / [that the sounds reminded her / of where she used to live / ― London]. 

2 The people shall not be deprived / of their right / [to speak, to write, or to publish / their thoughts].

3 Seoul City plans / to remove an old gymnasium / and replace it / with a library for children.

4 What is preventing newspapers / from being successful / in the digital age?

5 He also informed the students / of scholarship opportunities / from the state of New York.

6 Before you blame yourself / for not doing a good job, / ask yourself / if you enjoy / what you’re doing.
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p. 28적 용 독 해

1                enabled 2  ⑤         

1  ③  문제풀이

(A) 문맥상 사범은 소년이 우승하리라는 것을 ‘예측한’ 것이므로, predicted를 써야 한다.

(B) ‘연습하다’라는 뜻을 가진 단어는 practice이다.

(C) 내용상 ‘수비’라는 뜻이 적절하므로, defense가 알맞다.

 직독직해  

① There was a boy / [who had no left arm], / and he dreamed / of learning karate. ② Finally, / 

on his tenth birthday, / his parents took him / to a karate studio. ③ Right away, / his instructor 

predicted / [that the boy would win / the annual karate tournament]. ④ He taught the boy 

one move / and told him / to practice it repeatedly. ⑤ The boy was puzzled / about why he only 

needed one move, / but he trusted his instructor / and did / as he was told. ⑥ The day [of the 

tournament] arrived, / and the boy easily won the championship. ⑦ Shocked, / he asked his 

instructor / how he had been able to succeed. ⑧ “The only defense / [(that) opponents can use /

to defeat your move] / involves / grabbing the attacker by the left arm,” / said the instructor, / 

smiling.

 전문해석

왼쪽 팔이 없는 한 소년이 있었는데, 그는 가라테를 배우는 것을 꿈꿨다. 마침내 그의 열 번째 생일에, 그의 부모

님이 그를 가라테 도장으로 데려갔다. 그 즉시, 그의 사범은 그 소년이 매년 열리는 가라테 선수권 대회에서 우승

할 것이라고 예견했다. 그는 그 소년에게 한 동작을 가르쳤고, 그것을 반복해서 연습하라고 말했다. 소년은 왜 한 

동작만 필요한지를 몰라 어리둥절했지만, 그의 사범을 믿고 들은 대로 했다. 선수권 대회 날이 되었고, 그 소년은 

쉽게 우승했다. 깜짝 놀라, 그는 자신이 어떻게 성공할 수 있었는지를 사범에게 물었다. “네 동작을 물리치기 위

해 상대방이 사용할 수 있는 유일한 수비는 공격자의 왼팔을 움켜쥐는 것뿐이란다.”라고 사범이 미소를 지으면서 

말했다.

 구문해설

⑧ “The only defense [(that) opponents can use to defeat your move] involves grabbing the attacker ...,” ... .
S      to V O

  소년의 장애는 그가 우승할 수 있게 했다.
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2  ⑤  문제풀이

(A)  빈칸 뒤에 배꼽 위치가 달리기와 수영에 영향을 주는 구체적인 예를 설명하므로, For instance가 와야 한다.

(B)  빈칸 전후로 배꼽 위치에 따른 달리기와 수영의 다른 예가 나오므로, 대조의 접속사 Meanwhile이 와야 한다.

 직독직해  

① Researchers have discovered / the reason / [why certain athletes do well / in sports / {that take 

place on a track}, / while others do better / in the pool]. ② Surprisingly, / the secret is the position /

[of their belly buttons]. ③ This is / because the belly button represents / a person’s center of 

gravity, / which affects his or her ability / [to run or (to) swim well]. ④ For instance, / West 

Africans generally have longer legs / than Europeans, / which means / (that) their belly buttons 

are higher up. ⑤ This higher center of gravity / gives a speed advantage / to them / in running events.

⑥ Meanwhile, / Europeans have an advantage / in swimming events. ⑦ Their low belly buttons 

mean / [(that) they generally have a longer upper body], / which makes them faster swimmers.

 전문해석

연구원들은 왜 어떤 선수들은 트랙에서 하는 스포츠에서 잘하고, 반면에 다른 선수들은 수영장에서 더 잘하는지 

그 이유를 발견했다. 놀랍게도, 그 비밀은 선수들의 배꼽의 위치이다. 이는  배꼽이 사람의 중력의 중심을 나타내

기 때문인데, 그것은 운동선수가 잘 달리거나 수영을 잘하는 능력에 영향을 미친다. 예를 들어, 서아프리카인들

은 일반적으로 유럽인들보다 더 긴 다리를 가지고 있는데, 이는 그들의 배꼽이 더 높이 있다는 것을 의미한다. 이

런 더 높은 중력의 중심은 육상 종목에서 그들에게 속도의 이점을 준다. 반면에, 유럽인들은 수영 종목에서 유리

한 점을 가지고 있다. 그들의 낮은 배꼽 위치는 그들이 일반적으로 더 긴 상체를 가지고 있다는 것을 의미하는데, 

이는 그들을 더 빠른 수영선수로 만들어준다. 

 구문해설

③ ... a person’s center of gravity, which affects his or her ability [to run or (to) swim well]. 
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04
p. 31

4형식 끊어 읽기

1 1 John will give me a call / after school.

2 Can I ask you / how old you are?

3 Mike bought me a book / for my birthday.

4 Mom made me a chocolate cake / with fruit on top.

5 Could you find me some soap / for my dry skin?

6 His mother taught him manners / very strictly.

7 I will pay you two dollars / for polishing my shoes.

8 The hotel will offer you / the best breakfast. 

2 1 This time / I will make him an offer / [that is hard to refuse].

2 Repairing the cell phone / costs me less money / than buying a new one.

3 My mother lent me her car / so that I could go for a drive / with my girlfriend.

4 All applicants are required / to send me and my boss / their resumes.

5 It will cause you huge trouble / someday / if you lie a lot.

6 Doctors show patients / how they will look / after plastic surgery.

7 This new process / will save us a lot of time / to do the project.

8 Constant exercise and meditation / will bring you / health and fitness.
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p. 32적 용 독 해

1                ashamed 2  ②              intentions

1  ③  문제풀이

asked의 직접목적어로 ‘무슨 일인지’의 의미가 되어야 하므로, that이 아니라 what이 와야 한다. 

 직독직해  

① On Mother’s Day, / a man stopped at a fl orist / to buy some fl owers / [to be sent to his mother]. 

② In front of the shop, / he saw a crying girl / [sitting on the curb].        ③ When he asked her / 

what was wrong, / she explained / [that she didn’t have enough money / {to buy a rose for her 

mother}]. ④ The man said / he’d buy one for her. ⑤ After placing his order, / he bought the girl 

a rose.        ⑥ As they left, / he offered her a ride home. ⑦ “Well,” / she said, / “You could take me /

to see my mother.” ⑧ The man agreed, / but the girl had him drive / to a cemetery, / 

where she sadly placed the rose / on a grave. ⑨ The man immediately returned to the fl orist / 

and canceled his order, / for he had decided to drive / to his mother’s house / instead.

 전문해석

어머니의 날에, 한 남자가 자신의 어머니께 보내드릴 꽃을 좀 사려고 꽃가게에 들렀다. 가게 앞에서 그는 도로 연

석 위에 앉아 울고 있는 한 소녀를 보았다. 그가 소녀에게 무슨 일이냐고 물었을 때, 그 소녀는 자신의 어머니께 

장미 한 송이를 사드릴 충분한 돈이 없다고 말했다. 남자는 소녀에게 장미 한 송이를 사주겠다고 말했다. 자신의 

주문을 한 후, 그는 소녀에게 장미 한 송이를 사주었다. 그들이 가게를 나갈 때, 그는 소녀에게 집까지 태워주겠다

고 제안했다. “음, 제 어머니를 만날 수 있게 데려다 주세요.”라고 소녀가 말했다. 남자가 동의했는데, 소녀는 그

에게 공동묘지로 운전하게 했고, 그곳에서 그녀는 슬프게도 한 무덤 위에 그 장미를 놓았다. 남자는 즉시 꽃가게

로 되돌아와 자신의 주문을 취소했다. 왜냐하면 대신에 어머니 댁으로 차를 몰아서 가기로 결정했기 때문이다.

 구문해설

③ When he asked her what was wrong, ... she didn’t have enough money [to buy a rose ...]. 
I.O. D.O.

  소녀의 행동은 그로 하여금 부끄럽게 느끼게 하여 그는 그의 마음을 바꾸었다.
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2  ②  문제풀이

일부 예술가들이 street art를 통해 정치적 신념과 의견을 표현한다고 했지, 주로 정치적 수단으로 사용된다고는 

하지 않았다.

 직독직해  

① These days, / street art can easily be found / all around us.       ② It’s on the buildings of Paris / 

and the sidewalks of Tokyo. ③ The work of street artists / can even be found / in museums 

and art galleries. ④ There are many reasons / [(why) artists choose street art]. ⑤ Some choose 

street art / because people can access it / anytime or anywhere. ⑥ Others want to show the world / 

their political beliefs and opinions. ⑦ And there are some artists / [who simply enjoy it] / 

because it is forbidden yet exciting. ⑧ Street art also gives consumers / the impression of 

youth and passion, / so advertisers adopt it / in their ads. ⑨ But perhaps the main factor / [behind 

the rising popularity of street art] / is the Internet. ⑩ By using it, / artists can show a worldwide 

audience / their work. ⑪ Of course, / seeing a piece of street art online / isn’t the same / 

as seeing it in person! 

 전문해석

오늘날, 거리 예술은 우리 주변에서 쉽게 볼 수 있다. 그것은 파리의 건물들과 도쿄의 인도 위에 있다. 거리 예술

가들의 작품은 심지어 박물관과 미술관에서도 볼 수 있다. 예술가들이 거리 예술을 선택하는 많은 이유들이 있

다. 일부 예술가들은 사람들이 언제 어디서나 그것을 접할 수 있기 때문에 거리 예술을 선택한다. 또 다른 예술가

들은 그들의 정치적 신념과 의견을 세상에 보여주고자 한다. 그리고 거리 예술이 금지되어 있지만 흥미롭기 때문

에 단순히 그것을 즐기고자 하는 몇몇 예술가들도 있다. 거리 예술은 또한 소비자들에게 젊음과 열정의 인상을 주

므로, 광고주들은 그것을 그들의 광고에 채택한다. 하지만 거리 예술의 높아가는 인기 뒤에 숨어 있는 가장 중요

한 요소는 아마도 인터넷일 것이다. 그것을 사용함으로써 예술가들은 세계의 관중들에게 그들의 작품을 보여줄 

수 있다. 물론, 온라인상으로 거리 예술의 작품 한 점을 보는 것은 그것을 직접 보는 것과는 같지 않겠지만 말이다!

 구문해설

⑪ Of course, seeing a piece of street art online isn’t the same as seeing it in person!
S V

  이 글에 따르면, 거리 예술은 다른 의도를 갖고 있는 다양한 예술가들에 의해 만들어진다.
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05
p. 35

5형식 끊어 읽기

1 1 The students elected her / class captain.

2 I named my dog Choco / because of its color.

3 They colored the cloth / purple and brown.

4 Her new hair style / made her look much older.

5 I want all the students / to feel a sense of fulfillment.

6 My dad considers Picasso / the greatest painter of all time.

7 The hospital kept me waiting / in the emergency room.

8 I would like you / to answer a few questions.

2 1 This icebox keeps food fresh / for eight to ten hours / if you fill it / with ice packs.

2 Critics expect the book / to be released soon / and to get big attention / from the media.

3 His explanation helped me see / how the message might be conveyed / through the music.

4 The police officer / forced him to ride in a police car / and (to) come to the police station.

5 We found the documentary film / charming, entertaining, / and well worth watching.

6 My mother always makes me / finish everything [on my plate] / and wash the dishes / after the meal.

7 I couldn’t get my car to restart, / so I had it towed / to a car repair shop.

8 He advised me / [to take every possible opportunity / {to speak English}, / 

 and not to mind making mistakes].
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p. 36적 용 독 해

1                as well as 2  ③              fi nish

1  ③  문제풀이

Healthy Life라는 다이어트 프로그램을 홍보하는 글이다.

 직독직해  

① Are you tired of switching / from one miracle diet program to another / and seeing no results? 

② Then the Healthy Life program / might be for you.          ③ Healthy Life is different. ④ Yes, / 

one of its primary goals / is to lose your excess weight. ⑤ But it goes / further than that. 

⑥ With Healthy Life, / you’ll develop habits / [that will enable you / to keep the weight off / 

and (to) reduce your risk / of serious health conditions / in the future]. ⑦ Healthy Life’s patented 

three-phase process / lets you go / at your own pace. ⑧ It introduces gradual changes / to your diet /

while setting goals / for light exercise. ⑨ Sound good? ⑩ Why don’t you / let Healthy Life help / 

you discover / how much healthier your life can be?

 전문해석

한 가지 기적적인 다이어트 프로그램에서 또 다른 것으로 전환했다가 어떤 결과도 보지 못하는 것에 싫증 나셨나

요? 그렇다면 Healthy Life 프로그램이 여러분을 위한 것일지도 모릅니다. Healthy Life는 다릅니다. 네, 그것의 

주요 목표 중 하나는 초과된 체중을 감량하는 것입니다. 하지만 이 프로그램은 그 이상 진행됩니다. Healthy Life
와 함께, 여러분은 앞으로 살이 안 찌면서 심각한 건강상의 위험을 감소시킬 수 있게 해줄 습관을 발전시키게 될 

것입니다. 특허를 받은 Healthy Life 3단계 과정은 여러분이 자기 자신의 속도에 맞춰 나갈 수 있도록 해드립니다. 

이 프로그램은 가벼운 운동에 대한 목표를 설정하면서, 여러분의 식단에 점진적인 변화를 도입해 드립니다. 괜찮

게 들리시죠? 여러분의 인생이 얼마나 더 건강해질 수 있는지 알게 되도록 Healthy Life가 여러분을 돕게 해보는 

게 어떠신가요?

 구문해설

① Are you tired of     switching from ... another 
            and
            seeing no results?

⑦ Healthy Life’s patented three-phase process lets you go at your own pace.
S O O.C.

⑧ It introduces gradual changes to your diet while setting goals for light exercise.
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   이 글에 따르면 Healthy Life는 초과 체중을 빼도록 도와줄 뿐만 아니라 건강한 삶을 이끌도록 도와줄 

수 있다.

2  ③  문제풀이

③의 he는 수도승의 스승을 가리키는 반면, 나머지는 수도승을 가리킨다.

 직독직해  

① There was a monk / [studying with a wise master]. ② After many years, / the monk felt / 

[he could learn no more / from the master]. ③ “Master,” / he said, / “I challenge you / 

to give me a task / [(which/that) I cannot complete].” ④ The master sat silently. ⑤ “Very well,” / 

he said. ⑥ “Take this sieve / and fill it with water / from the ocean.” ⑦ The monk took it / 

and ran to the shore. ⑧ He was gone / for many hours. ⑨ Finally, / the master went / and found 

the monk weeping. ⑩ “It’s impossible,” / he cried. ⑪ “No one can fill a sieve / with water.” 

⑫ The master saw the sieve / sitting on the sand.    ⑬ Without a word, / he grabbed it / 

and threw it into the ocean. ⑭ “There. ⑮ Now it is full of water.”

 전문해석

지혜로운 스승과 함께 공부하는 한 수도승이 있었다. 여러 해가 지난 후에, 수도승은 자신이 더 이상 스승으로부

터 배울 게 없다고 느꼈다. “스승님, 제가 마칠 수 없는 과업을 주십시오.”하고 그가 말했다. 스승은 조용히 앉아 

있었다. “좋다, 이 체를 가지고 가서 바닷물로 가득 채우거라.”하고 그가 말했다. 수도승은 체를 가지고 바닷가로 

달려갔다. 그는 오랜 시간 동안 돌아오지 않았다. 마침내, 스승이 가서 수도승이 울고 있는 것을 발견했다. “불가

능합니다, 아무도 체를 물로 채울 수는 없습니다.”하고 그가 울먹였다. 스승은 체가 모래 위에 놓여 있는 것을 보

았다. 그는 아무 말 없이 그것을 집어서 바다로 던졌다. “저길 보아라. 이제 그것은 물로 가득 차있지 않느냐.”

  이 글은 수련을 끝내고 싶었던 한 수도승의 도전을 묘사하고 있다.

Review  T E S T   p. 38

1  2  3  ① 4  5  6  

P art   1
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1  ①  문제풀이

한국 남성과 결혼한 필리핀 여성이 남편과 함께 고향을 방문하게 되어 그들을 환영하는 잔치가 벌어진 상황이다.

 직독직해  

① Tina had been married / to a Korean man, / Yoonho, / for four years, / but they had 

never visited / her home [in the Philippines]. ② Finally, / they were able / to arrange a vacation 

and (to) travel / to see Tina’s family / [in her hometown]. ③ Everyone was busy / making plans. 

④ In Korea, / Tina and Yoonho / packed their bags / while Tina’s parents / prepared a huge 

party / to welcome the couple / in the Philippines. ⑤ When they finally arrived, / 

there were more than 40 people / at the airport / to greet them. ⑥ That day, / they all enjoyed 

the beaches / [that Tina’s hometown was famous for]. ⑦ And that night, / the whole family and 

all their neighbors / danced and ate and drank / at the party / [thrown by Tina’s parents].

 전문해석

Tina는 윤호라는 한국 남자와 4년간 결혼생활을 해왔지만, 그들은 필리핀에 있는 그녀의 집을 한 번도 방문한 적

이 없었다. 마침내, 그들은 Tina의 고향에 있는 가족을 만나기 위해 휴가를 내고 여행할 수 있었다. 모든 사람들이 

계획을 짜느라 분주했다. 필리핀에서 Tina의 부모님이 그 부부를 환영하기 위해 성대한 잔치를 준비하는 동안, 

한국에서는 Tina와 윤호가 그들의 가방을 꾸렸다. 마침내 그들이 도착했을 때, 공항에는 그들을 마중하기 위해 
40명이 넘는 사람들이 나와 있었다. 그날, 그들 모두는 Tina의 고향에서 유명한 해변을 즐겼다. 그리고 그날 밤, 

온 가족과 그들의 모든 이웃들은 Tina의 부모님이 베푼 잔치에서 춤추고 먹고 마셨다.

 구문해설

① Tina had been married to a Korean man, Yoonho, ..., but they had never visited her home ... .  

⑦ ..., the whole family and all their neighbors danced and ate and drank at the party [thrown by ...].
S V1 V2 V3

2  ③  문제풀이

우주가 빛으로 가득 차 있음에도 불구하고 우리 눈에 검게 보이는 이유를 설명하는 글이다.

① 빛이 눈에 보이지 않는 이유 ② 빛이 색을 띠는 이유 

③ 우주가 검게 보이는 이유 ④ 레이저가 우주에서 작동하는 법 

⑤ 어떻게 우주여행이 가능한가
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 직독직해  

① Most of outer space / looks black / to our eyes. ② When we see the color black, / we assume / 

that there’s an absence of light.③ But scientists have explained / [that space is filled with light, / 

and it travels / in a straight line / until it refl ects off something]. ④ We’re unable to see the light / 

until it hits an object. ⑤ The same is true / with a laser pointer. ⑥ You can see the spot / 

[(which/that) the laser hits] / but not the beam. ⑦ So even though space is full of light, / 

it remains invisible / unless it meets a solid object. ⑧ Since most of outer space is empty, / 

with nothing / for the light / [to refl ect off], / it appears black / to us.

 전문해석

대부분의 우주 공간은 우리 눈에 검게 보인다. 우리는 검은색을 볼 때, 빛이 없을 것이라고 가정한다. 하지만 과학

자들은 우주가 빛으로 가득 차 있으며 빛이 무언가에 부딪혀 반사될 때까지 직선으로 이동한다고 설명해왔다. 우

리는 빛이 어떤 물체에 부딪힐 때까지 그것을 볼 수 없다. 레이저 포인터도 마찬가지이다. 여러분은 레이저가 부

딪히는 지점을 볼 수는 있지만, 광선을 볼 수는 없다. 우주가 빛으로 가득 차 있음에도 불구하고, 빛이 고체를 만

나지 않는 한, 보이지 않는 상태로 남는다. 대부분의 우주 공간은 빛이 반사될 만한 것이 전혀 없는 채로 텅 비어 

있기 때문에, 우주는 우리에게 검게 보인다.

 구문해설

⑥ You can see the spot [(which/that) the laser hits] but not the beam.
but you cannot see the beam

⑦ ..., it remains invisible unless it meets a solid object.
S V C if it doesn’t meet

⑧ Since most of outer space is empty, with nothing  for the light to refl ect off, ... .
to

3  ①  문제풀이

인과응보의 교훈을 주는 글이다.

① 악에는 악이 뒤따른다 ② 다른 사람을 도우면 결국 덕을 본다

③ 운명을 바꿀 수는 없다 ④ 신중한 사람이 이긴다

⑤ 모든 사람은 약점을 갖고 있다

 직독직해  

① A great king was sharing / an important lesson / with the members of his court. ② “I was riding /
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through the forest / when I saw / a hound chasing a fox. ③ The hound bit the fox’s leg, / crippling it /

for life. ④ When I got back to town, / I saw the same hound / barking at a man. ⑤ The man got 

angry / and threw a stone / at the hound, / breaking its leg. ⑥ As the man walked away, / a horse 

gave him a sharp kick / and shattered his knee. ⑦ And after that, / the horse stepped into a hole / 

and broke its leg.       ⑧ So you see, / these events taught me the lesson / that evil follows evil.”

 전문해석

한 위대한 왕이 그의 신하들과 중요한 교훈을 공유하고 있었다. “내가 말을 타고 숲 속을 지나가고 있었을 때, 한 

사냥개가 여우를 뒤쫓는 것을 보았소. 그 사냥개는 여우의 다리를 물어서 여우가 평생토록 다리를 절게 만들었

지. 내가 도성으로 돌아왔을 때, 나는 바로 그 사냥개가 한 남자에게 짖어대는 것을 보았소. 그 남자는 화가 나서 

그 사냥개에게 돌을 던졌고, 개의 다리를 부러뜨렸소. 그 남자가 길을 걸어가는데, 말 한 마리가 그를 세게 차서 

그의 무릎을 못 쓰게 만들었지. 그리고 그 후에, 그 말은 구멍으로 발을 잘못 디뎌서 다리가 부러졌지. 그래서 자

네들도 보다시피, 이 일련의 사건들은 내게 악에는 악이 뒤따른다는 교훈을 가르쳐주었다오.”

 구문해설

② I was riding through the forest when I saw a hound chasing a fox.
O   O.C.

③ The hound bit the fox’s leg, crippling it for life.

④ When I got back to town, I saw the same hound barking at a man.
O O.C.

⑤ The man got angry and threw a stone at the hound, breaking its leg.
S V1 V2

⑥ ..., a horse gave him a sharp kick and shattered his knee.
I.O. D.O. O

4  ②  문제풀이

고아 새들이 녹음된 새들의 노래 소리를 듣고 후천적으로 노래하는 법을 배운다는 것이 글의 요지이므로, ② 사냥 

기술 습득에 대한 내용은 글의 흐름과 관련이 없다.

 직독직해  

① The ability [to sing] / is crucial for birds, / which use it / to mark territory / and (to) attract mates.

② Studies show / [that baby birds cannot sing / until they hear / adult birds doing it]. ③ Birds also 

observe their parents / in order to develop hunting skills. ④ Birds are normally taught / to sing / 
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by their parents, / so orphaned baby birds / must learn this skill / before being released into nature.

⑤ Wildlife officers can help out / by giving orphaned birds / singing lessons. ⑥ They do this / 

by playing recordings / of bird songs / to the orphans. ⑦ These recordings / make the birds 

better singers, / which will help them to survive / after they are released.

 전문해석

노래하는 능력은 새들에게 중요한데, 새들은 영역을 표시하고 짝을 유혹하기 위해 그것을 이용한다. 연구에 의하

면 아기 새들은 어른 새가 노래하는 것을 들을 때까지는 노래하지 못한다고 한다. (새들은 또한 사냥 기술을 발달

시키기 위해서 그들의 부모를 관찰한다.) 새들은 일반적으로 부모에게 노래 부르는 법을 배우기 때문에, 고아가 

된 아기 새들은 자연으로 방사되기 전에 이 기술을 배워야 한다. 야생 동물 보호 관리자들은 고아가 된 새들에게 

노래 강습을 해줌으로써 도움을 줄 수 있다. 그들은 새의 노래를 녹음한 것을 고아 새들에게 들려 줌으로써 그렇

게 한다. 이런 녹음된 소리는 새들로 하여금 노래를 더 잘할 수 있게 해주는데, 그것은 그들이 방사된 이후에 살아

남을 수 있도록 도울 것이다.

 구문해설

① The ability [to sing] is crucial for birds, which use it to mark territory and (to) attract mates.
S V C and they

② Studies show that baby birds cannot sing until they hear adult birds doing it.
O O.C.

③ Birds also observe their parents in order to develop hunting skills.
in order to-v to

⑦ These recordings make the birds better singers, which will ... .
V O O.C.

[5~6] 

5  ⑤   6  ③  문제풀이

5     성(聖) Patrick의 탄생과 아일랜드에서 보낸 시절을 소개한 (A) 다음에, 영국으로 돌아왔지만 기독교 전파를 

위해 다시 아일랜드로 가게 되었다는 (D)가 이어지고, 그를 반대하는 세력에 맞서 선교활동을 펼쳤다는 (B) 
다음에, 오늘날  전 세계에 걸쳐 그를 기린다는 내용을 언급한 (C)로 이어지는 것이 자연스럽다.

6     ③ 성(聖) Patrick은 아일랜드에서 영국으로 돌아온 이후에 성직자가 되어 다시 아일랜드로 갔다고 했다.

 직독직해  

① Saint Patrick, / the patron saint of Ireland, / is a widely recognized religious figure. 

② Although uncertain of the exact dates, / historians believe / [he had lived / sometime 

during the 5th century]. ③ He was born and raised / in Britain. ④ Then, / at the age of 16, / 
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he was kidnapped by pirates, / who took him to Ireland / and sold him into slavery. 

⑤ During his years of working there / as a shepherd, / he turned to Christianity / for comfort / 

and became very religious. ⑥ After six years of slavery, / he was eventually able to escape / 

and (to) go back to his native Britain. ⑦ A few years after returning to Britain, / 

Patrick became a priest. ⑧ He began dreaming / of the voices of Irish people / [telling him to 

go back to Ireland / and (to) spread Christianity among them]. ⑨ Patrick decided to follow this 

calling / and returned to Ireland / as a missionary / after several years of study and preparation. 

⑩ Although some Christians were already living there, / Patrick converted the nobles / 

and the majority [of the common people] / to Christianity. ⑪ However, / this was not easily 

accomplished. ⑫ The priests of local religions were afraid / of losing their followers, / 

so they started arguments / and even tried to have Patrick killed. ⑬ Despite this opposition, / 

his mission was successful / and is said to have lasted / around 30 years. ⑭ During that time, / 

he not only spread his faith, / but also set the groundwork / for the establishment of churches / 

all over Ireland. ⑮ Historians believe / [that Saint Patrick was also responsible / 

for bringing the written word / to Ireland / by introducing religious texts]. ⒃ Before his arrival, / 

information had only been passed down / through memory and storytelling. ⒔ Today, / 

Saint Patrick’s contributions are honored / every year on March 17th. ⒕ Saint Patrick is now 

recognized / all over the world, / and his holiday is celebrated / in many countries.
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 전문해석

아일랜드의 수호성인인 성(聖) Patrick은 널리 알려진 종교적인 인물이다. 비록 정확한 날짜는 모르지만, 역사가

들은 그가 5세기 중 언젠가 살았었다고 믿는다. 그는 영국에서 태어나고 자랐다. 그러고 나서 16세에 그는 해적들

에게 납치되었는데, 그들은 그를 아일랜드로 데려가서 노예로 팔아 버렸다. 거기에서 양치기로 일하는 동안, 그

는 (마음의) 위안을 찾기 위해 기독교로 전향했고, 매우 종교적인 사람이 되었다. 6년간의 노예 생활 후, 그는 마

침내 도망쳐 그의 고향인 영국으로 돌아갈 수 있었다. 영국으로 돌아와 몇 년이 지난 후, Patrick은 성직자가 되었

다. 그는 그에게 아일랜드로 돌아와 사람들에게 기독교를 전파하라고 말하는 아일랜드 사람들의 음성이 들리는 

꿈을 꾸기 시작했다. Patrick은 이 부름을 따르기로 결심하고, 몇 년 간 공부와 준비를 한 후에 선교사로서 아일랜

드로 돌아갔다. 비록 몇몇 기독교 인들이 이미 그곳에 살고 있었지만, Patrick은 귀족들과 대부분의 평민들을 기

독교로 전향시켰다. 그러나 이것은 쉽게 이루어지지 않았다. 지역 종교의 사제들은 자신들의 추종자들을 잃을까 

봐 두려워해서 논쟁을 시작했고, 심지어 Patrick을 죽이려고 시도했다. 이런 반대에도 불구하고 그의 선교는 성공

했으며, 약 30년간 지속되었다고 한다. 그 기간 동안 그는 자신의 신앙을 전파했을 뿐만 아니라, 아일랜드 전역에 

걸쳐 교회 설립을 위한 기초 또한 다졌다. 역사가들은 성(聖) Patrick이 아일랜드에 종교적인 글들을 소개하여 문

자를 들여온 장본인이라고 여긴다. 그가 오기 전에는 정보가 기억과 이야기를 통해서 전해졌을 뿐이었다. 오늘날

에는 성(聖) Patrick의 공헌을 매년 3월 17일에 기린다. 이제 성(聖) Patrick은 전 세계에 걸쳐 인식되며, 그의 축

일은 많은 나라에서 경축된다.

 구문해설

② Although (being) uncertain of the exact dates, historians believe ... .
Although they are uncertain

⑫ ... were afraid of losing their followers, so they started ... and even tried to have Patrick killed.
of V1 V2 O O.C.

주요 요소들의 이해Part 2

01
p. 45

수동·완료 표현

1 1 I was transferred / to the Busan office / last year. 

2 A car has been parked / by the curb. 

3 I’ve never met a guy like Brian, / who is so fun to be with. 

4 The resort [in Bali] / was newly established / three years ago. 

5 Customers are advised / to use exit 5 / instead of exit 1. 

6 She will have finished the report / by tomorrow.

22   



7 The police have found the car / [that was stolen / five months ago].

8 Food waste should be separated / from other waste / before you throw it away. 

2 1 Beautifully decorated appetizers / have been served / to the guests.  

2 I heard / [that the project was canceled / because of financial problems].

3 We usually want something / from others, / especially when we have done / something nice for them.

4 Scientists have been sending out waves / and expecting aliens / to respond to the signals.

5 Nobody was allowed / to call or (to) visit Ellie / while she was in the hospital.

6 The company has made an announcement / [that the salary {of all staff members} / will be raised].

7 He said / [that he had previously lived / in New York / for 5 years].

8 I’ve discovered some ways / [that are expected / to make the process more efficient].

p. 46적 용 독 해

1                environmental 2                benefi cial

1  ⑤  문제풀이

맨 마지막 문장의 Th is가 주어진 문장에서 말한 컴퓨터의 무분별한 폐기를 나타내므로, ⑤에 오는 것이 적절하다.

 직독직해  

① According to a recent report, / more than one billion computers / are owned / by people 

worldwide. ② Moreover, / by the year 2014, / the number will have doubled / to two billion. 

③ This rapid growth / is taking place primarily / in emerging markets / like India and Brazil, / 

thanks to falling prices / and the recognition / that computers are essential / for economic

development. ④ Unfortunately, / all these new PCs / translate into an increasing number / 
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[of outdated computers] / as well. ⑤ The same report estimates / [that 180 million PCs will be 

replaced / this year alone]. ⑥ Of this number, / 35 million will be dumped / in landfills / 

with no regard / for the toxic materials / [(which/that) they contain]. ⑦ This represents / 

an alarming environmental problem.

 전문해석

최근의 보도에 의하면, 전 세계 사람들이 10억 대 이상의 컴퓨터를 소유하고 있다. 더욱이, 2014년까지 그 숫자

가 20억 대로, 두 배가 될 것이다. 하락하는 가격과, 컴퓨터가 경제 발전을 위해 필수적이라는 인식 때문에, 이 급

속한 증가는 주로 인도와 브라질과 같은 신흥 시장에서 일어나고 있다. 안타깝게도, 이 모든 새로운 PC는 또한 구

식 컴퓨터가 늘어나는 것을 의미한다. 같은 보도는 올해만 해도 1억 8천만 대의 PC가 교체될 것이라고 추정한다. 

이 중에서 3천 5백만 대가, 그것이 가지고 있는 독성 물질에 상관없이 매립지에 버려질 것이다. 이것은 심상치 않

은 환경 문제를 나타낸다.

 구문해설

⑤ The same report estimates that 180 million PCs will be replaced ... . 
S V O

⑥ ... for the toxic materials [(which/that) they contain]. 

  오래된 PC를 새것으로 교체하는 것은 몇몇 환경 문제들을 야기시킨다.

2  ⑤  문제풀이

⑤ 코스타리카는 세계에서 바다거북의 알 채집이 합법인 유일한 국가라고 했다.

 직독직해  

① In order to protect / one of the most important nesting beaches [of sea turtles] / in the world, / 

the Ostional National Wildlife Refuge was created / in Costa Rica. ② A unique mass nesting 

behavior, / which is called the arribada, / is only displayed / by two species of sea turtles. 

③ The nesting cycles generally occur / at the start of the last quarter moon / and each one lasts 

three to seven days. ④ Since hundreds of turtles come onto the beach / in the span of only a few 

days, / the first nests are mostly destroyed / by later turtles. ⑤ Therefore, / the local people 
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have been given permission / [to collect and (to) sell some of the eggs / during the first few days 

of each cycle]. ⑥ Costa Rica is the only country / in the world / [where this practice is legal]. 

⑦ It helps the community / and saves many turtle eggs / from being taken illegally.

 전문해석

세계에서 바다거북의 가장 중요한 산란 해변 중 하나를 보호하기 위하여, Ostional 국립 야생동물 보호구역이 코

스타리카에 만들어졌다. 독특한 집단 산란 행동은 arribada라 불리는데, 오직 두 가지 종(種)의 바다거북에 의해

서만 보여진다. 산란 주기는 보통 하현달이 시작될 때 일어나며, 각 주기는 3일에서 7일까지 계속된다. 단 며칠 

만에 수백 마리의 거북들이 해변 위로 오기 때문에, 처음에 만들어진 둥지들은 더 나중에 오는 거북들에 의해 대

부분 파괴된다. 따라서, 그 지역 주민들은 각 주기의 처음 며칠 동안 알의 일부를 채집하여 팔 수 있는 허가를 받

아왔다. 코스타리카는 세계에서 이런 행위가 합법인 유일한 국가이다. 그것은 지역 사회를 돕고, 불법적으로 채

집되는 것으로부터 많은 거북 알을 구한다.

 구문해설

② A unique mass nesting behavior, which is called the arribada, is only displayed by ... .  
S V

⑥ Costa Rica is the only country in the world [where this practice is legal]. 

  이 글에 따르면, arribada는 코스타리카의 국민들에게 이익이 된다. 

02
p. 49

조동사 관용표현

1 1 She should have arrived earlier / to ensure a parking place.

2 Rachel might have felt hurt / because of his cold attitude.

3 You could have asked me / for help.

4 I cannot but conclude / [that she is the smartest girl / in our class].

5 She may well be angry with him, / as he broke his promise.

6 I would rather call her / than send her a text message.

7 I would like to experience / the cultures of different countries.
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8 Helen used to tease her little brother John.

2 1 If you guys / aren’t going to participate, / we might as well quit / the game.

2 I shouldn’t have missed / the opening [of the new art gallery] / in my town.

3 You had better / take care of that cut / on your hand / soon, / or it will get infected.

4 You must have felt embarrassed / when I failed to show up / at the restaurant.

5 He can’t have forgotten / about the meeting / because he talked to me / about it / just a few hours ago.

6 He would have played longer, / but several knee injuries / ended his career.

7 Investigators are trying to determine / how the pilots could have avoided / the deadly plane crash.

8 I cannot stress too much / the importance of good nutrition / during the early childhood years.

p. 50적 용 독 해

1                apologetic 2  ③              instructive

1  ⑤  문제풀이

동료 연구원의 표절을 알아채지 못한 자신의 잘못에 대해 사과하는 글이다.

 직독직해  

① I am very aware / [that plagiarism is a major problem / within our education system], / and  

it makes me feel even worse / about the error in judgment / [that I made]. ② The paper was written / 

by my research partner, / and he told me / that it was his original writing.

③ I should have taken the time / [to ensure the validity / of his work], / but I did not.

④ Therefore, / I failed to realize / what he had done. ⑤ I would like to assure all of you / 

[that in the future / I will take all necessary steps / so as not to allow / this incident to be repeated]. 
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⑥ I hope / [you will accept my explanation / and allow me to continue my work].

 전문해석

저는 우리 교육 시스템 내에서 표절이 큰 문제라는 사실을 잘 알고 있고, 그 사실은 저로 하여금 제가 했던 판단착

오에 대해 더욱더 마음이 편치 않게 만듭니다. 그 논문은 제 동료 연구원에 의해 쓰였으며, 그는 제게 그것이 자신

의 독창적인 글이라고 말했습니다. 저는 그의 연구의 타당성을 확인하는 데 시간을 들였어야 했는데, 그러지 않

았습니다. 따라서 저는 그가 저질렀던 일을 파악해내지 못했습니다. 저는 여러분 모두에게 앞으로는 이런 사건이 

반복되지 않도록 모든 필요한 조치를 취하겠다고 약속드리고 싶습니다. 저는 여러분께서 제 해명을 수용하시고 

제가 연구를 계속할 수 있도록 허용해 주시기를 희망합니다.

 구문해설

realize

④ Therefore, I failed to realize what he had done.

  이 글에서 글쓴이는 미안하게 느끼고 있다.

2  ③  문제풀이

자신의 기술에 자만하고, 마음을 다스리는 방법을 터득하지 못한 활쏘기 생도에 관한 일화를 다룬 글이다.

① 어떤 과녁이라도 명중시키는 방법  ② 장거리를 쏘는 방법

③ 자신의 마음을 통제하는 방법   ④ 더 효율적으로 연습하는 방법  

⑤ 자신의 스승을 존경하는 방법

 직독직해  

① There was a talented archery student / [who could not help feeling / proud of his skill]. 

② He thought / [he may well have learned / everything about archery]. ③ When his master 

found out / about the student’s attitude, / he took him / to the top of a deep canyon. 

④ Standing at the very edge, / the master shot an arrow / and hit a target / [on the other side].

⑤ Next, / he asked the student to try. ⑥ The student stepped / to the edge. ⑦ Looking down, / 

he became terrified of falling. ⑧ He shot his arrow, / but his hand was shaking so much / 

that he missed the target. ⑨ He knew how to control his bow, / but to be truly great, / 

he had better learn / how to control his mind as well.
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 전문해석

자신의 기술에 대해 자랑스러워할 수밖에 없는 재능 있는 활쏘기 생도가 있었다. 그는 자신이 당연히 활쏘기에 대

한 모든 것을 배웠을 것이라고 생각했다. 스승이 그 생도의 태도에 대해 알아차렸을 때, 그는 그 생도를 깊은 협곡

의 정상으로 데려갔다. 맨 가장자리에 서서, 스승은 화살 하나를 쏘아 건너편에 있는 과녁을 명중시켰다. 다음으

로, 그는 생도에게 시도해 보라고 했다. 생도는 가장자리로 걸어갔다. 아래쪽을 내려다보자 그는 떨어질까 봐 겁

이 났다. 그는 화살을 쏘았지만, 그의 손이 너무 많이 떨려서 과녁을 빗나갔다. 그는 자신의 활을 통제하는 법은 

알고 있었지만, 진정으로 위대해지기 위해서는, 자신의 마음을 통제하는 방법 역시 배워야 한다.

 구문해설

④ Standing at the very edge, the master shot an arrow ... .

⑦ Looking down, he became terrified of falling.

  이 글은 교훈적인 글의 일종이다.

03
p. 53

비인칭 주어 it

1 1 It will soon be / summer vacation.

2 It is 10 degrees below zero / outside.

3 It is not far / from your home to the hospital.

4 How far is it to work? — It’s only a 10-minute walk.

5 It is hot and humid / in Southeast Asia, / and sometimes stormy.

6 It is so bright tonight / thanks to the full moon.

7 I feel gloomy / because it is cloudy.

8 It was already dark / when I woke up.

2 1 As soon as it stops snowing, / clear away the fallen snow.

2 It has been a successful year / compared to last year.

3 It had been six months / since I had started / working at the zoo.
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4 It was too cold / for people to go out / without earmuffs.

5 It’s not 6 o’clock yet, / but it is already dark / as if it were night time.

6 I feel like going for a walk / because it is warm and sunny outside.

7 It was so quiet / that we wondered / if something had happened.

8 She has to go to the place / by car, / not on foot, / since it’s 20 miles / from here to there.

p. 54적 용 독 해

1                he was tired 2  ④              optimistic

1  ①  문제풀이

고요하고 여유있는 Coron으로의 여행을 묘사한 글이다. 

 직독직해  

① We landed in Coron / at 3 p.m. / and hired a taxi / to take us to the Sea Dive Resort. ② It is 

10 kilometers / from the airport to the resort, / so it didn’t take us long / to reach our destination. 

③ Upon arrival, / we checked into the suite / [(which/that) we had reserved online]. ④ We took 

a few minutes / to unpack our bags / and then planned on hiking up Mt. Tapyas. ⑤ However, / 

when I saw / how high it is, / I realized / [that I was too exhausted / to do such an energetic 

activity / that day]. ⑥ So, / we decided / to go to the Maquinit Hot Springs / instead. ⑦ It was only 

a 20-minute drive, / so we arrived there / before it got dark. ⑧ Even though I couldn’t see the view /

very well, / as it was quite foggy, / I still enjoyed / being submerged [in the warm water].

 전문해석

우리는 오후 3시에 Coron에 도착해서 택시를 타고 Sea Dive 리조트로 갔다. 공항에서부터 리조트까지 10km 거
리여서, 우리의 목적지에 도착하는 데 오래 걸리지 않았다. 도착하자마자 우리는 온라인으로 예약해놓은 스위트

룸에 체크인했다. 우리는 가방을 푸는 데 몇 분 걸렸고, 그러고 나서 Tapyas 산으로의 하이킹을 계획했다. 그러나 
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그 산이 얼마나 높은지를 알았을 때, 나는 내가 그날 너무 지쳐서 그런 힘든 활동을 할 수 없다는 것을 깨달았다. 

그래서, 우리는 대신 Maquinit 온천에 가기로 결정했다. 차로 20분밖에 걸리지 않는 거리여서 우리는 어두워지

기 전에 그곳에 도착했다. 안개가 많이 끼어 있어서 경치를 아주 잘 볼 수는 없었지만, 나는 그래도 따뜻한 물속에 

몸이 잠기는 것을 즐겼다. 

 구문해설

upon

③ Upon arrival, we checked into the suite [(which/that) we had reserved online].
As soon as we arrived

⑧ Even though I couldn’t see the view very well, as it was quite foggy, I still enjoyed 

 being submerged in the warm water.
 enjoyed

  글쓴이는 피곤해서 Tapyas 산에 가지 않았다.

2  ④  문제풀이

(A)  민소매 티를 입고 있으면 사람들이 한쪽 팔이 없는 것을 알 수 있으므로, Of course가 적절하다.

(B) 문맥상 ‘그렇지 않으면’의 뜻을 지닌 otherwise가 자연스럽다.

 직독직해  

① After the accident, / I just wanted to get on / with my normal life. ② It felt like ages / before 

I was able / to leave the hospital. ③ As soon as I was able, / I went shopping / with my mom. 

④ It was a really hot day / and I wore a pretty tank top. ⑤ Of course, / everyone [in the street] 

could see / my left arm was missing. ⑥ At first / it was hard / because everyone was staring at me.

⑦ But then / I decided to be brave / and ignore their stares; / otherwise, / it would ruin my life. 

⑧ These days, / people still stare, / but I’ve learned / not to notice. ⑨ The accident / 

may have taken away my arm, / but it didn’t take away / my positive attitude.

 전문해석

사고 이후에, 나는 단지 일상적인 삶을 살고 싶었다. 내가 퇴원할 수 있기까지, 아주 긴 시간처럼 느껴졌다. 내가 

퇴원할 수 있게 되자마자, 나는 엄마와 함께 쇼핑하러 갔다. 날이 정말 더웠고, 나는 예쁜 탱크톱을 입고 있었다. 

물론, 거리의 모든 사람들은 내 왼팔이 없다는 것을 알 수 있었다. 모든 사람들이 나를 쳐다보고 있었기 때문에 처

음에는 힘들었다. 하지만 그 이후로 나는 용감해져서 그들의 시선을 무시하기로 결심했다. 그렇지 않으면, 그것

은 내 인생을 망쳐버릴 테니까. 요즘도 사람들은 여전히 쳐다보지만, 나는 신경 쓰지 않는 법을 배웠다. 그 사고가 

내 팔을 빼앗아 갔을지는 모르지만, 내 긍정적인 태도까지 빼앗아 가지는 못했다.
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  이 글의 화자는 낙천적인 것 같다.

04
p. 57

가주어·가목적어

1 1 It seemed ideal / to turn my hobby / into a career.

2 I found it very useful / to conduct a customer survey.

3 It is true / that wealth won’t make / a man virtuous.

4 It is necessary / for us / to learn from others’ mistakes.

5 It is not certain / whether he will come / or not. 

6 The coach made it clear / that he would not return / to the team.

7 Is it possible / to generate electricity / directly from heat?

8 Fun at work makes it easier / for employees / to do their best.

2 1 It’s not good etiquette / to ask private questions / if you are not very close / to the person.

2 She made it a rule / not to purchase clothes / [that are made of animal products].

3 It suddenly occurred to me / that she was telling a lie.

4 It was in the living room / that the author worked on his last novel.

5 In the factory, / the air was so thick / with dust / that I found it difficult / to breathe.

6 It is common sense / that prevention is / of primary importance / in health care.

7 He spoke / with quite a strong accent, / which made it hard / for me / to understand him.

8 It is impossible / to understand / [why it is so hard / to get a formal apology / from Japan / 

 for the war crimes].
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p. 58적 용 독 해

1                innovative 2  ①

1  ④  문제풀이

뉴로마케팅에 관한 책을 소개한 강연에 대한 글로, ④ 뉴런의 기능에 대한 내용은 글의 흐름과 관련이 없다.

 직독직해  

① I’ve recently attended a presentation / by the authors of a new book / on neuromarketing. 

② It clearly and logically explained / [what they assert is the key / {to creating effective marketing 

campaigns}]. ③ According to the authors, / it is important / [that companies use the science / 

{behind how people make decisions} / to attract more customers]. ④ They have found / 

[that it isn’t the logical “new brain” / that makes the decision to buy / but rather the “old brain,”] /

which is stimulated / through the optic nerve / when we look at pictures. ⑤ The neurons 

in our brain / transmit signals / [that regulate our body’s actions and reactions]. ⑥ Therefore, / 

in order to appeal to consumers, / it is necessary / to shape a company’s message / in a way / 

[that best visually attracts / the needs of the “old brain.”]

 전문해석

나는 최근에 뉴로마케팅에 관한 새로운 책의 저자들의 강연에 참석했다. 그 강연은 저자들이 주장하는 것이 효과

적인 마케팅 활동을 만들어내는 비결이라고 명확하고 논리적으로 설명했다. 저자들에 따르면, 기업은 더 많은 소

비자들을 끌어들이기 위해 사람들이 결정을 내리는 방식 뒤에 숨어있는 과학을 이용하는 것이 중요하다. 그들은 

구매를 결정하는 것이 논리적인 ‘신 뇌’가 아니라 오히려 ‘구 뇌’라는 것을 발견했는데, ‘구 뇌’는 우리가 그림을 

볼 때 시신경을 통해 자극을 받는다. (우리 뇌 속의 뉴런은 우리 몸의 행동과 반응을 조절하는 신호를 전달한다.) 

따라서 소비자들의 관심을 끌기 위해서는, 구 뇌의 요구를 시각적으로 가장 잘 끌어들이는 방식으로 기업의 메시

지를 만드는 것이 필요하다. 

 구문해설

S V C

② It clearly and logically explained [what they assert is the key to creating ...]. 
S V explained

③ ..., it is important [that ... the science {behind how people make decisions} to attract ...]. 
to

  관계부사 how 앞에는 선행사 the way가 생략, 주로 관계부사 how와 선행사 the way는 둘 중 하나를 생략함 
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⑥ ..., it is necessary [to shape a company’s message in a way {that best visually attracts ... brain.”}]
to

   글쓴이는 뉴로마케팅이 기업들로 하여금 소비자들이 그들의 제품을 구매하도록 설득하는 혁신적인 방

법이라고 생각한다.

2  ①  문제풀이

할 수 있고 해야 하는 일을 하지 않고 무시함으로 인해 많은 사람들이 성공하지 못한다고 이야기하고 있으므로, 

빈칸에는 기본이 되는 일들을 하는 것을 피하지 말고 해야 한다는 내용이 들어가는 것이 가장 적절하다. 

① 기본적인 일들을 다루는 것을 회피하지  ② 도움에 대한 제안을 받아들이는 것을 거부하지    

③ 사소한 것들을 먼저 하는 것에 대해 걱정하지  ④ 다른 사람들을 돕는 것의 중요성에 대해 잊지 

⑤ 모든 일을 완벽하게 하는 데 그들의 시간을 낭비하지 

 직독직해  

① People often consider it strange / [that I succeeded in a business / {where so many others 

failed}]. ② I tell them this: / The things / [(that) I found easy to do], / others found easy not to do. 

③ I found it easy / to focus on the goals / [that mattered most]. ④ They found it easy / not to 

(focus on the goals that mattered most). ⑤ I found it easy / to spend time researching statistics. 

⑥ They found it easy / not to (spend time researching statistics). ⑦ In other words, / they failed / 

because of simple neglect. ⑧ They had / the education, money and opportunities. 

⑨ But they neglected / to do the easy things / [(that) they could and should have done]. 

⑩ At first, / this may seem to be a small problem. ⑪ But over time / it damages a person’s 

self-confidence / and creates a negative attitude. ⑫ Therefore, / I always tell people / [that when 

choosing between “easy to” and “easy not to,” / they should not avoid / taking care of basic tasks]. 

 전문해석

사람들은 정말 많은 다른 사람들이 실패한 사업에서 내가 성공한 것을 종종 이상하게 여긴다. 내가 하기 쉽다고 

여겼던 일들을 다른 사람들은 하지 않는 게 쉽다고 생각했다고 나는 그들에게 말한다. 나는 가장 중요했던 목표들

에 집중하는 것이 쉽다고 여겼다. 그들은 그렇게 하지 않는 게 쉽다고 생각했다. 나는 통계 자료를 연구하는 데 시

간을 보내는 것이 쉽다고 생각했다. 그들은 그렇게 하지 않는 게 쉽다고 생각했다. 다시 말해서, 그들은 단순히 무

시했기 때문에 실패한 것이다. 그들에게는 교육과 돈, 그리고 기회가 있었다. 그러나 그들은 그들이 할 수 있었고 
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해야만 했던 그 쉬운 일들을 간과했다. 처음에는 이것이 사소한 문제인 것처럼 보일지도 모른다. 하지만 시간이 

갈수록 그것은 사람의 자신감에 손상을 입히고, 부정적인 태도를 만들어낸다. 따라서, 나는 항상 사람들에게 ‘하

기 쉬운 일’과 ‘하지 않는 것이 쉬운 일’ 사이에서 선택을 할 때는 기본적인 일들을 다루는 것을 회피하지 말아야 

한다고 말한다.

 구문해설

⑫ ..., I always tell people [that {when (they are) choosing between “easy to” and “easy not to,”} 
tell

 they should not avoid taking care of  basic tasks].
avoid v-ing

  주절의 주어와 부사절의 주어가 같을 때, 부사절의 「S+be동사」는 종종 생략

Review  T E S T   p. 60

1  2  3  4  5  6  

P art   2

1  ③  문제풀이

주어진 문장은 Edison이 발명한 축음기의 응용 사례이므로, ③의 위치에 오는 것이 자연스럽다.

 직독직해  

① Thomas Edison must have been excited / when he invented the phonograph / in 1877. 

② This device had the ability / [{to record sound vibrations, / such as those of a person’s voice}, / 

and {(to) play them back / for others to hear}]. ③ Edison found it easy / to imagine possible 

applications / for his new machine. ④ For example, / audio texts for blind people, / music boxes, /

and a telephone recording device / were among his first ideas. ⑤ But the use of the phonograph / 

[(which/that) he was proudest of] / came during World War I. ⑥ He produced / a special version 

of the machine / [(which was) capable of playing popular music] / and sold it to the army. 

⑦ The soldiers greatly enjoyed / listening to the music, / because it reminded them of home.

 전문해석

Th omas Edison이 1877년에 축음기를 발명했을 때, 그는 분명 흥분했을 것이다. 이 장치는 사람 목소리의 진동과 

같은 소리의 진동을 녹음해서 그것을 다른 사람들이 들을 수 있도록 재생하는 능력을 갖고 있었다. Edison은 그의 

새로운 기계에 대한 가능한 응용법을 생각해내는 것이 쉽다고 생각했다. 예를 들어, 맹인들을 위한 오디오 텍스
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트, 뮤직 박스, 전화 녹음 장치 등이 그의 최초의 아이디어들 중에 있었다. 하지만 그가 가장 자랑스럽게 생각했던 

축음기의 용도는 제1차 세계 대전 중에 생겼다. 그는 대중음악을 재생할 수 있는 축음기의 특별판을 생산했고, 그

것을 군대에 팔았다. 군인들은 음악이 자신들의 고향을 떠올리게 해주었기에, 음악을 듣는 것을 매우 좋아했다.

 구문해설

① Thomas Edison must have been excited when he invented the phonograph in 1877.
must have v-ed

② This device had the ability    to record sound vibrations, ...,
    and
   (to) play them back for others to hear.

to hear

⑥ He produced a special version of the machine [(which was) capable of playing popular music] ... .

2  ⑤  문제풀이

모의 훈련법이라는 한국 양궁 국가대표 팀의 새로운 훈련방법을 소개하는 글이다.

① 양궁 초보자를 위한 유용한 조언  ② 스포츠에서 집중의 중요성

③ 한국 양궁 선수들의 강점과 약점   ④ 다가오는 올림픽에 대한 우려들

⑤ 한국 양궁팀의 새로운 훈련 방법

 직독직해  

① For the past two decades, / Korea has been recognized / as one of the top competitors / 

in the sport of archery. ② In order to maintain its position, / the Korean national archery team / 

is adopting / a completely new training program. ③ A method / [known as simulation training] / 

has been employed / to help them get in top shape / for the upcoming Olympics. ④ It allows 

athletes to experience situations / like the ones / [(which/that) they will encounter in the 

Olympics]. ⑤ A fake audience and recorded crowd noise / are used for realism. 

⑥ Korean archers say / [that the simulation training method / is proving to be a great help], / 

and they are confident / [(that) it will help them / improve their performance / in various situations].

 전문해석

지난 20년간, 한국은 양궁이라는 운동 종목에서 정상급 경쟁자 중 하나로 인정받아 왔다. 그 위치를 유지하기 위

해서, 한국 국가대표 양궁팀은 완전히 새로운 훈련 프로그램을 채택하고 있다. 모의 훈련이라고 알려진 방법이 

다가오는 올림픽에서 한국 국가대표 양궁팀을 최고의 상태에 이르도록 돕기 위해 채택되었다. 그것은 선수들로 

하여금 그들이 올림픽에서 마주치게 될 것과 같은 상황을 경험할 수 있게 해준다. 현실성을 위해 가짜 관중과 녹
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음된 군중의 소음이 사용된다. 한국 양궁 선수들은 모의 훈련법이 큰 도움이 된다는 것이 증명되고 있다고 말한

다. 그리고 그들은 이것이 다양한 상황에서 그들의 성적을 향상시킬 수 있게 도와줄 것이라고 확신한다.

 구문해설

to

③ A method [known as simulation training] has been employed to help them get in top shape ... .
S V help O O.C

⑥ ..., and they are confident [(that) it will help them improve ...].
help O O.C

3  ④  문제풀이

Th is strange phenomenon은 Mpemba eff ect 즉, 특정 상황에서 따뜻한 물이 찬물보다 더 빨리 어는 현상을 가리

킨다.

 직독직해  

① This strange phenomenon / must have been known / by ancient philosophers, / 

who described it / in their writings. ② Nevertheless, / it is named after the Tanzanian student / 

[who first demonstrated it] / — Mpemba. ③ The Mpemba effect / is still not fully understood. 

④ No one knows for sure / [why, / under certain conditions, / hot or warm water can freeze / 

faster than cooler water]. ⑤ There are / simply too many variables involved. ⑥ However, / 

most scientists believe / [(that) it happens / due to a combination of factors / {such as evaporation, 

convection, conduction, and supercooling}]. ⑦ One practical application of the Mpemba effect / 

is seen / in ice cream making, / where warm milk is used / to help ice cream freeze faster.

 전문해석

이 기이한 현상은 고대 철학자들에게 알려졌었음이 틀림없는데, 그들은 그것을 자신들의 글에서 묘사했다. 그럼

에도 불구하고 그 현상은 그것을 최초로 입증했던 탄자니아 학생의 이름을 따서 명명되었는데, 바로 Mpemba이
다. Mpemba 효과는 아직 완전히 이해되지 않고 있다. 왜 특정한 조건 하에서 뜨겁거나 따뜻한 물이 찬물보다 더 

빨리 얼 수 있는지 아무도 확실히 알지 못한다. 너무 많은 관련 변수들이 있다. 그러나 대부분의 과학자들은 그것

이 증발, 대류, 전도, 과냉각과 같은 요인들의 결합 때문에 일어난다고 믿는다. Mpemba 효과의 한 가지 실용적인 

적용은 아이스크림 제조에서 볼 수 있는데, 그 제조 과정에서 아이스크림이 더 빨리 얼도록 돕기 위해 따뜻한 우

유가 사용된다.
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 구문해설

① This strange phenomenon must have been known by ancient philosophers, who described ... .
must have v-ed and they

④ No one knows for sure why, under certain conditions, hot or warm water can freeze ... .
S V O

⑦ One practical application of the Mpemba effect is seen in ice cream making, where warm milk 
S V and there

 is used to help ice cream freeze faster.
to

 관계부사 where는 물리적 장소가 아닌 추상적 의미의 장소나 상황에서도 사용됨

4  ③  문제풀이

폭발이 일어나면서, 금, 다이아몬드 등을 포함한 토양이 공중으로 날아갔다가 ‘다시 땅으로 떨어졌다’는 내용이 

와야 논리적이므로  ③의 위치가 가장 자연스럽다.

 직독직해  

① Scientists believe / [(that) an event occurred 13,000 years ago / {that may have caused / gold, 

diamonds, and other precious materials / to fall like rain / from the sky}]. ② That event was 

the breakup / [of a large rock] / as it fell from space / toward the North American continent. 

③ The powerful explosion / could have thrown / huge amounts of earth, / including gold, 

diamonds, and other buried materials, / into the air. ④ Then, / over the following week or so, / 

they would have fallen back / to the earth. ⑤ Scientists have not concluded / that this happened 

for sure. ⑥ It is clear, / however, / [that something caused / the spread of large amounts 

{of precious materials} / over great distances / on the continent].

 전문해석

과학자들은 금, 다이아몬드, 그리고 다른 귀중한 물질들이 하늘에서 비처럼 떨어지게 했을지도 모르는 한 사건이 

1만 3천년 전에 일어났다고 믿는다. 그 사건은 한 거대한 암석이 우주로부터 북미 대륙을 향해 떨어졌을 때 일어

난 암석의 깨짐이었다. 그 강력한 폭발은 금, 다이아몬드, 그리고 다른 매장된 물질을 포함한 막대한 양의 토양을 

공중으로 날려 보냈을 수 있다. 그러고 나서, 그다음 주 정도에 걸쳐, 그것들은 다시 땅으로 떨어졌을 것이다. 과

학자들은 이것이 분명히 일어났다고 결론짓지는 않았다. 그렇지만 무언가가 대량의 귀중한 물질을 그 대륙의 아

주 먼 곳까지 퍼지게 했음이 분명하다.
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 구문해설

believe cause O to-v O

① Scientists believe [(that) an event occurred ... {that may have caused gold, ... to fall ...}].
may have v-ed

⑥ It is clear, however, that something caused the spread ... .

5  ③  문제풀이

우주 결혼식 서비스에는 유명 디자이너의 웨딩드레스, 지구에서의 결혼 피로연, 숙박과 이동 수단뿐만 아니라 우

주로부터의 생중계가 포함된다고 했다.

 직독직해  

① It may be hard / to believe, / but a wedding company will soon start / accepting applications / 

for its “Space Wedding” service. ② The Space Wedding service / will be offered in 2011 / 

on board a luxury American rocket. ③ Each couple will be taken up / about 100 kilometers / 

above the Earth’s surface / to wed. ④ The complete service, / which includes a designer 

wedding dress, / a wedding reception on Earth, / accommodation and transportation, / 

and a live broadcast from space, / will cost 2.2 million dollars. ⑤ Two more guests / 

can be invited / in addition to the couple, / a pilot and a priest. ⑥ Due to conditions in space, / 

it is necessary / for each member of the wedding party / to undergo a four-day training period.

 전문해석

믿기 어렵겠지만, 한 결혼 회사가 곧 ‘우주 결혼식’ 서비스에 대한 신청을 접수 받기 시작할 것이다. 우주 결혼식 

서비스는 호화로운 미국 로켓의 기내에서 2011년에 제공될 것이다. 각 부부는 결혼하기 위해 지구 표면으로부터 

약 100km 상공으로 데려가질 것이다. 전체 서비스는 유명 디자이너의 웨딩드레스, 지구에서의 결혼 피로연, 숙

박과 이동 수단 그리고 우주로부터의 생중계를 포함하며, 2백 2십만 달러가 들 것이다. 부부와 조종사, 목사 이외

에 두 명의 하객이 추가로 초대될 수 있다. 우주에서의 상황으로 인해, 결혼식의 각 참석자들은 4일 간의 훈련 기

간을 거치는 것이 필수적이다. 

 구문해설

① It may be hard to believe, ... .
to

④ The complete service, [which includes ...], will cost 2.2 million dollars.
S V
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⑥ ..., it is necessary for each member of the wedding party to undergo ... .
to to

6  ③  문제풀이

호주의 한 해양 공원에서 해양 보호 구역을 설정한 후 물고기 개체 수가 증가했다는 내용이다.

 직독직해  

① In 2004, / Australia banned fishing / in much [of the Great Barrier Reef Marine Park]. 

② Around 45,000 square miles of ocean / were turned into “protected zones” / by the government. 

③ The decision was supported / by the public, / but (the decision was) opposed / by many fishers. 

④ However, / those fishers didn’t need to worry: / ⑤ A study [(which/that was) carried out in 

2006] / showed / [that the number of coral trout, / the most popular species amongst fishers, / 

had increased by 60 percent / in protected zones]. ⑥ By contrast, / the number of coral trout / 

[in unprotected areas] / had not risen. ⑦ Experts say / [that the increased number of fish means / 

that more offspring will be produced]. ⑧ Since offspring are transported by currents / 

to neighboring  areas, / the number of coral trout / is expected to rise / throughout the entire 

Marine Park.

 전문해석

2004년에 호주는 Great Barrier Reef 해양 공원의 많은 지역에서 낚시를 금지했다. 약 4만 5천 평방 마일의 바다

가 정부에 의해 ‘보호 구역’으로 전환되었다. 그 결정은 대중에게는 지지를 받았지만, 많은 낚시꾼들은 반대했다. 

그렇지만, 그 낚시꾼들은 걱정할 필요가 없었다. 2006년에 수행된 한 연구는, 낚시꾼들 사이에서 가장 인기 있는 

어종인 무늬바리의 개체 수가 보호 구역 내에서 60%까지 증가했음을 보여주었다. 대조적으로, 비보호 구역 내에

서 무늬바리의 개체 수는 증가하지 않았다. 전문가들은, 증가한 물고기의 수는 더 많은 새끼들이 생산될 것임을 

의미한다고 말한다. 새끼들은 조류에 의해 인근 지역으로 이동되기 때문에, 무늬바리의 개체 수는 해양 공원 전

체에 걸쳐 증가할 것으로 예상된다.

 구문해설

⑤ A study [(which/that was) carried out in 2006] showed [that the number of coral trout, the most 
S V S

 popular species amongst fishers, had increased by 60 percent in protected zones].
V
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구의 이해Part 3

01
p. 67

명사구

1 1 Babysitting my younger brother / was very hard.

2 To break a habit / can be quite a challenge.

3 My hope is / to make friends / from all over the world.

4 I stopped / drinking soda / to lose weight.

5 Some people want / to have a car / more than a house.

6 My teacher is good / at listening to students.

7 I don’t know / how to persuade my parents.

8 These days, / high-tech tools tell farmers / when to harvest.

2 1 I was afraid / of telling my mom / about my mistake.

2 To understand / what he says / is almost impossible. 

3 Happiness is not / about being rich, / but about being with someone / [(whom) you love].

4 My hobby / was taking pictures, / but now I don’t like it / any more.

5 Sticking to the speed limit / can save you / not only money / but (also) your life. 

6 She expected / [to pass the graduation exam / in order to receive a master’s degree]. 

7 Some people think / deciding what to buy / is a nightmare, / while others think / it is a great pleasure.

8 My boss doesn’t understand / how to encourage good teamwork, / and we have stopped hoping / 

 that he will ever learn.
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p. 68적 용 독 해

1           2  ③       

1  ②  문제풀이

약 16시간 동안 식사를 하지 않음으로써, 시차로 인한 피로를 극복할 수 있다고 설명하고 있다.

① 동물들은 어떻게 깨어 있는가 ② 시차로 인한 피로를 극복하는 방법: 먹지 말 것 

③ 비행기를 타고 여행하는 것의 위험성 ④ 깨어 있음으로써 배고픔을 조절하라

⑤ 시간대가 여러분의 신체를 혼동시키는 이유

 직독직해  

① The brain contains / two separate internal clocks / — one is light-activated / and regulates 

our sleep-wake cycles, / and the second / keeps track of meal times. ② The first clock / 

normally controls our bodies, / but traveling by plane / [across time zones] / confuses it, / 

resulting in jet lag. ③ Adjusting to a new time zone / takes most people / about a week. 

④ However, / this problem can be overcome / by not eating. ⑤ Research has shown / 

[that when food is scarce for animals, / the need to find food / becomes more important / 

than sleep, / even during the night]. ⑥ When we don’t eat / for approximately 16 hours, / 

our second internal clock is activated / in the same way. ⑦ Thus, / avoiding eating until you land / 

should help you / adjust to a new time zone / and prevent jet lag.

 전문해석

두뇌는 두 개의 별개의 내부 시계를 갖고 있다. 하나는 빛으로 활성화되어 우리의 수면-기상 주기를 조절하고, 두 

번째 것은 식사 시간을 따른다. 일반적으로 첫 번째 시계는 우리의 신체를 조절하지만, 시간대를 가로질러 비행

기를 타고 여행하는 것이 그 시계를 혼동시켜, 시차로 인한 피로를 일으킨다. 새로운 시간대에 적응하는 것은 대

부분의 사람들에게 대략 일주일이 걸린다. 하지만 이 문제는 먹지 않음으로써 극복될 수 있다. 연구는 동물들에

게 음식이 부족하면, 음식을 찾으려는 욕구는 심지어 밤 동안에도 수면보다 더 중요해진다는 것을 밝혀냈다. 우

리가 약 16시간 동안 먹지 않으면, 두 번째 내부 시계가 같은 방법으로 활성화된다. 따라서 착륙할 때까지 식사를 

하지 않는 것은 여러분이 새로운 시간대에 적응하는 것을 돕고, 시차로 인한 피로를 막아줄 것이다.

 구문해설

③ Adjusting to a new time zone takes most people about a week.
S V
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2  ③  문제풀이

과거에는 헬멧 교체시기를 알기 어려웠다는 내용 뒤에 새로운 헬맷에 대해 언급되고 있으므로, 현재의 새로운 기

술에 관한 내용인 주어진 문장은 ③에 오는 것이 자연스럽다.

 직독직해  

① Bicycle helmets don’t last forever. ② And wearing one / [that has been cracked] / can be 

dangerous / if you’re in an accident. ③ However, / it’s difficult / to ascertain / [when to get rid of 

an old helmet], / as small cracks aren’t always easily seen. ④ So, / knowing for sure / [that your 

helmet was safe / to wear] / used to be nearly impossible. ⑤ But now, / new technology makes it 

clear / when you need to replace your helmet. ⑥ When these new helmets develop cracks, / they 

release a terrible smell. ⑦ This occurs / [because tiny capsules / {located inside of the helmet} / 

break / and smelly oil begins to come / out of them]. ⑧ So if you start / to smell something bad / 

while cycling, / it’s probably time / [to head for the bicycle shop / and (to) purchase a new helmet]!

 전문해석

자전거 헬멧은 영원히 지속되지는 않는다. 그리고 금이 간 헬멧을 착용하는 것은 당신이 사고를 당하게 되면 위험

할 수 있다. 하지만 작은 금들이 항상 쉽게 보이지는 않기 때문에, 언제 오래된 헬멧을 버려야 하는지를 알아내기

는 어렵다. 그래서 당신의 헬멧이 착용하기에 안전하다는 것을 확실히 아는 것은 거의 불가능하곤 했다. 하지만 

지금은 새 기술이 당신이 언제 헬멧을 바꿔야 하는지를 분명하게 해준다. 이 새 헬멧은 금이 생기면, 악취를 방출

한다. 이것은 헬멧 안에 위치한 작은 캡슐들이 깨져서 악취 나는 기름이 캡슐들로부터 나오기 시작하기 때문에 발

생한다. 그래서 당신이 자전거를 타는 동안 무언가 나쁜 냄새를 맡기 시작한다면, 그것은 아마도 자전거 가게로 

가서 새 헬멧을 구입할 때이다!

 구문해설

③ ..., as small cracks aren’t always easily seen.
not always

⑤ But now, new technology makes it clear when you need to replace your helmet.
S V O O.C.

⑦ ... because tiny capsules [located inside of the helmet] break and smelly oil begins to come ... .
S1 V1 S2 V2
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02
p. 71

형용사구

1 1 The man / [drinking coffee on the corner] / is my ideal type.

2  My teacher / has papers / [to grade today].

3 Lydia has many friends / [to rely on / in hard times].

4 People usually trust / the quality of products / [made in Korea].

5 The lady / [in the black suit] / is Brian’s aunt.

6 English is the language / [most widely used / as a second language].

7 I heard / that Jeju-do has many interesting museums / [worthy of a visit].

8 The man / [living in that house] / has a luxurious sports car.

2 1 We have / five single and two double rooms / [available to guests / this weekend].

2 Students / [interested in the advanced math class] / are asked / to fill out this form / 

 and (to) hand it in / to their math teacher.

3 The Chinese diving team / has the potential / [to win a gold medal / at the upcoming Olympics].

4 We are going to catch the plane / [taking off at gate 14 / at 5:30 p.m.]

5 Most workers / [at the car factory] / seem really tired / from the extra work.

6 Lots of superstars / will participate / in the charity concert / [scheduled to be held / next week]. 

7 I have much work / [to finish / by tomorrow], / so I cannot go to the gym / tonight. 

8 People / [from different regions] / got together / to protest against the government’s policy / 

 [on education].
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p. 72적 용 독 해

1              2  ③              self-controlled

1  ①  문제풀이

빈칸 뒤에 피해야 할 웃음의 세 종류에 대해 설명하고 있으므로, 빈칸에는 단순히 웃는 게 아니라 어떻게 웃는지

가 중요하다는 내용이 들어가는 것이 가장 적절하다.

① 그저 웃기만 하는 것이 아니라 어떻게 웃는지가 중요하다   ② 다른 상황에서는 다른 웃음을 짓는 것이 현명하다

③ 다른 문화에서 온 사람들은 다양한 방식으로 웃는다   ④ 웃는 것은 실제로 누군가를 만날 때 도움이 되지 않는다

⑤ 웃음보다도 친절을 표현하는 더 좋은 방법들이 있다 

 직독직해  

① We all know / about the importance [of a smile] / when meeting someone new. ② New research, / 

however, / shows that it’s important / how you smile, / not just that you smile. ③ The study, / 

which was conducted by a business support group / [based in Scotland], / examined / 

how people react / to different types [of smiles]. ④ Based on the results, / the researchers say / 

there are three kinds [of smiles] / [to avoid]. ⑤ The first / [nicknamed ‘the Enthusiast’] / 

is when you smile widely, / exposing all [of your teeth]. ⑥ Apparently, / this is a case / [of 

“too much of a good thing.”] ⑦ Next is ‘the Big Freeze,’ / an unmoving smile / [that doesn’t 

seem natural]. ⑧ And finally, / there is ‘the Robot.’ ⑨ This is a small smile / [lacking in 

friendliness]. ⑩ The researchers further suggest / [that you (should) avoid smiling / too quickly]. 

⑪ People react best / to a smile / [that forms slowly and naturally]. 

 전문해석

우리 모두는 새로운 누군가를 만날 때 웃음의 중요성에 대해 알고 있다. 그런데, 새로운 연구는 그저 웃기만 하는 

것이 아니라 어떻게 웃는지가 중요하다는 것을 보여준다. 그 연구는 스코틀랜드에 기반을 둔 한 산업 지원 그룹에 

의해 수행되었으며, 사람들이 서로 다른 종류의 웃음에 대해 어떻게 반응하는지를 실험하였다. 그 결과를 바탕으

로 하여, 연구원들은 피해야 할 세 종류의 웃음이 있다고 말한다. 첫 번째 웃음은 ‘열광자’라고 불리는데, 당신의 

이를 모두 드러내 보이면서 크게 웃을 때이다. 겉으로 보기에 이것은 ‘좋지만 너무 지나친’ 경우이다. 다음은 ‘엄

청난 냉담함’으로, 부자연스러워 보이는 움직임이 없는 웃음이다. 그리고 마지막으로 ‘로봇’이 있다. 이것은 호의

가 없는 작은 웃음이다. 연구원들은 나아가 너무 빨리 웃는 것을 피하라고 제안한다. 사람들은 천천히 그리고 자

연스럽게 짓는 웃음에 가장 잘 반응한다.
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 구문해설

⑩ The researchers further suggest [that you (should) avoid smiling too quickly].
  제안, 요구, 주장, 명령 등을 나타내는 동사의 목적어 역할을 하는 명사절에서는 「(should)+동사원형」을 

쓰며, 이때의 should는 흔히 생략됨

2  ③  문제풀이

작은 칭찬 한 마디가 사람을 감동시킬 수 있다는 내용의 글이다.

 직독직해  

① Something remarkable happened / at the grocery store. ② I was in the checkout line / 

when an angry customer / [in front of me] / started yelling at the cashier / [standing behind the 

counter]. ③ Rather than yelling back, / the clerk stayed calm / and continued doing her job.

④ When I reached the counter, / I told her / how impressed I was / by how she handled the 

situation. ⑤ “Thank you so much,” / she replied. ⑥ “No one’s ever complimented me / in this 

store before.” ⑦ It took only a few seconds / to tell her how I felt, / but I know / I made her day. 

⑧ Since then, / I’ve always tried / to tell people / when I admire something about them.

⑨ It takes almost no effort, / but it makes a huge impression. 

 전문해석

식료품점에서 놀랄만한 어떤 일이 일어났다. 내 앞에 있던 한 화가 난 고객이 계산대 뒤에 서 있던 계산원에게 소

리 지르기 시작했을 때, 나는 계산 줄에 서 있었다. 그 점원은 맞받아 고함치기보다는 오히려 침착함을 유지했고 

자신의 일을 계속했다. 내가 계산대에 이르렀을 때, 나는 그녀가 그 상황을 처리한 방식에 얼마나 감명을 받았는

지 그녀에게 말했다. “정말 감사합니다, 전에는 이 가게에서 아무도 저를 칭찬해준 적이 없어요.”라고 그녀는 대

답했다. 내가 어떻게 느꼈는지 그녀에게 말하는 데 고작 몇 초밖에 걸리지 않았지만, 나는 내가 그녀를 즐겁게 했

다는 것을 안다. 그 이후로 나는 사람들에 관해 어떤 것에 감탄할 때, 그들에게 말하려고 항상 노력해왔다. 그것은 

거의 아무런 수고도 들지 않지만, 강한 인상을 남긴다.

 구문해설

⑥ “No one’s ever complimented me in this store before.”

⑦ It took only a few seconds to tell her how I felt, but I know I made her day.
It takes for to-v

   이 글에서 계산원은 자제심이 있어 보인다.
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03
p. 75

부사구

1 1 He is saving his money / to move near his office.

2 Susan bought theater tickets / at half-price / online.

3 My dog loves playing / in the garden / with my sister.

4 I have to get this essay done / by tomorrow afternoon.

5 He returned to the office / with his boss / after three hours. 

6 You must be / out of your mind / to say such a ridiculous thing.

7 I am very sorry / not to be with you / in this time of sadness.

8 She grew up / to be one / of our most famous modern physicists.

2 1 I want you / to feel at ease / when you leave your child / in our day-care center.

2 To hear her tell the story, / you would think / that she had done nothing wrong.

3 What would you be willing to give up / to be ten years younger?

4 Some birds build their nests / in secret / in dense evergreens / in the early spring.

5 All these games are free / to play online / and some of them / can even be downloaded / 

 to play on your PC.

6 Mr. Thomas came / from behind the curtain / to accept his award / while the audience applauded.

7 In order to avoid any problems / with the customs officer, / Jill was certain / 

 to fill out her form carefully.

8 Because it’s the Thanksgiving holidays, / your MP3 player won’t get fixed / until Thursday.
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p. 76적 용 독 해

1                whether 2  ②          

1  ④  문제풀이

Michelle은 비를 맞고 있는 새끼 고양이를 집으로 데리고 오지 않은 것에 대해 걱정하며 후회했다.

 직독직해  

① Michelle was walking home / from work / one cold, rainy evening. ② Several blocks from 

her house, / she heard a soft meowing sound. ③ She followed it / and discovered a tiny kitten / 

under a bush, / which was wet and trembling. ④ For a moment, / she considered / taking it 

home with her. ⑤ But what if / its mother was close by, / looking for it? ⑥ Michelle decided / 

to leave the kitten, / and she continued home. ⑦ Shortly after she arrived, / it began to rain 

harder. ⑧ Had she made the right choice? ⑨ What if / there was no mother cat / [to find the 

kitten]? ⑩ Michelle couldn’t think / about anything else. ⑪ With every drop of rain / [that hit 

her window], / she thought / she could hear / the helpless meow / [of the lost kitten].

 전문해석

어느 춥고 비 오는 저녁, Michelle은 회사에서 집으로 걸어가고 있었다. 그녀의 집에서 몇 블록 떨어진 곳에서, 그

녀는 야옹거리는 작은 소리를 들었다. 그녀는 그 소리를 쫓아갔다가 덤불 아래서 작은 새끼 고양이를 발견했는

데, 그 고양이는 젖은 채로 떨고 있었다. 잠깐 그녀는 고양이를 집에 데려갈까 생각했다. 하지만 만약 그 고양이의 

어미가 근처에 있고, 그것을 찾고 있는 중이라면 어떻게 하지? Michelle은 그 새끼 고양이를 두고 가기로 결정했

고, 계속해서 집을 향해 갔다. 그녀가 집에 도착하고 잠시 후, 비가 더 세차게 내리기 시작했다. 그녀가 옳은 선택

을 했던 것일까? 그 새끼 고양이를 찾는 어미 고양이가 없다면 어떻게 하지? Michelle은 다른 것은 아무것도 생각

할 수가 없었다. 그녀의 창문에 빗방울이 떨어질 때마다, 그녀는 그 길 잃은 새끼 고양이의 의지할 데 없는 울음소

리가 들리는 것 같았다.

 구문해설

③ She followed it and discovered a tiny kitten under a bush, which was wet and trembling.
 and it

   Michelle은 어미 고양이가 새끼 고양이를 찾고 있는지 확신하지 못했다.

2  ②  문제풀이

② 전통적으로는 Brockworth 주민들만 참가했으나, 현재는 전 세계 사람들이 참가하고 있다.
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 직독직해  

① Every May / at Cooper’s Hill in England, / the Cooper’s Hill Cheese Rolling / takes place.

② It is traditionally held / by and for the people of Brockworth / ― the local village ― / 

but now / people [from all over the world] / participate. ③ A round of cheese / is rolled down / 

from the top of Cooper’s Hill, / and participants race after it. ④ The first person / [to cross the 

finish line / {at the bottom of the hill}] / wins the cheese. ⑤ No one has ever actually caught the 

cheese, / since it starts / a second ahead of the racers / and can roll / at speeds up to 70 mph.

⑥ The steep, uneven surface of the hill / causes a number of injuries / to competitors / each year.

 전문해석

매년 5월 영국의 Cooper’s Hill에서 Cooper’s Hill 치즈 굴리기 대회가 열린다. 그것은 전통적으로 그 지역의 마을

인 Brockworth 주민들에 의해서, 그리고 그들을 위해서 개최된다. 하지만 지금은 전 세계에서 온 사람들이 참가

한다. 둥근 치즈 한 덩이가 Cooper’s Hill의 정상으로부터 굴려지고, 참가자들은 그것을 뒤쫓아 경주를 벌인다. 언

덕 맨 아래에 있는 결승선을 제일 먼저 통과하는 사람이 그 치즈를 얻게 된다. 사실 아무도 치즈를 잡은 적이 없는

데, 치즈가 경주하는 사람들보다 일 초 앞서 출발하고, 최대 시속 70마일의 속도로 구를 수 있기 때문이다. 가파

르고 평평하지 않은 언덕의 표면 때문에 해마다 대회 참가자들이 많은 부상을 입는다.

04
p. 79

상관접속어구

1 1 This site requires / both user ID and password / for login.

2 The chair in my room / is not that pretty / but very comfortable.

3 The exercise program / is not only fun / but also healthy.

4 Neither cats nor dogs / were allowed / in this restaurant.

5 To succeed, / novels need to please / both critics and readers.

6 Neither Jason nor his brother / is going to the festival.
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7 Not only Koreans / but also many tourists / [from all over the world] / love bulgogi.

8 Rachel listens to / either hip-hop or rock music / while driving.

2 1 I consider / both the price and the quality [of the product] / when I buy it.

2 You have the option of applying / for either full-time / or part-time studies.

3 I found / [that his good grade / in the final exam / resulted not from his luck /

 but from his constant effort]. 

4 We live far too close / to an excellent bakery, / which is neither good / for our waistlines /

 nor for my wallet.

5 This textbook is too difficult / not only for beginners / but also for advanced students.

6 The boy cried all day / after losing his Elmo toy, / as it was not just a toy / but a friend / to him. 

7 Their findings / will be put together / and published / on this website / 

 as well as in a full color booklet. 

8 Michelle and Daniel have been dating / since last year, / and neither their close friends / 

 nor their parents believe / that the two will break up someday.

p. 80적 용 독 해

1                derived 2  ②              inform

1  ⑤  문제풀이

(A)  ‘Singlish’를 기억하지는 못하지만 사람들이 ‘Singlish’를 말하는 것을 즐겼던 것을 기억한다는 내용이므로, 

Nevertheless가 와야 한다.

(B)  사람들이 중국어 단어와 음을 포함한 독특한 영어 방언을 만들어냈다는 내용 다음에 그 예가 나오므로, For 
example이 와야 한다.
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 직독직해  

① When I lived in Singapore, / I often heard “Singlish” / [spoken by friends and neighbors]. 

② It’s a way [of speaking English] / with a strong Chinese infl uence. ③ Sadly, / I don’t recall / 

much of it, / since I was so young / at the time. ④ Nevertheless, / I still remember / [how much I 

enjoyed / hearing Singaporeans talk]. ⑤ English is Singapore’s official language, / but many 

people come from Chinese families / and speak both English and Chinese. ⑥ For this reason, / 

they created / their own unique dialect of  English / [which includes many Chinese words and 

sounds]. ⑦ For example, / they often put “ra” / at the end of words, / so when they want to say 

“okay,” / it sounds more like “okayra.” ⑧ They also stretch out / many words. ⑨ Because of this, / 

they have their own pronunciation / [that sounds neither British nor American].    ⑩ For me, / 

listening to people use “Singlish” / is a reminder of my happy childhood. 

 전문해석

싱가포르에서 살았을 때, 나는 자주 친구들이나 이웃들이 말하는 ‘Singlish’를 들었다. 그것은 중국어 영향을 강

하게 받은 영어를 말하는 하나의 방식이다. 유감스럽게도 당시 나는 아주 어렸었기 때문에 ‘Singlish’를 거의 기억

하지 못한다. 그럼에도 불구하고, 나는 아직도 내가 얼마나 싱가포르 사람들이 말하는 것을 듣는 것을 즐겼었는

지를 기억한다. 영어는 싱가포르의 공용어이지만, 많은 사람들이 중국 가정에서 와서 이들은 영어와 중국어를 둘 

다 사용한다. 이런 이유로 그들은 많은 중국어 단어와 음을 포함하는 자신들만의 고유한 영어 방언을 만들었다. 

예를 들어, 그들은 자주 단어의 끝에 ‘ra’를 넣어서 ‘okay’라고 말하고자 할 때 ‘okayra’처럼 들린다. 그들은 또한 

많은 단어들을 늘린다. 이 때문에 그들은 영국식 같지도 않고 미국식 같지도 않은 자신들만의 고유한 발음을 갖고 

있다. 나에게 있어, 사람들이 ‘Singlish’를 사용하는 것을 듣는 것은 나의 행복한 어린 시절을 상기시켜주는 것이다.

 구문해설

enjoy

④ Nevertheless, I still remember how much I enjoyed hearing Singaporeans talk.
S V O

   싱가포르에서 사용되는 독특한 언어인 Singlish는 영어와 중국어에서 파생되었다.

2  ②  문제풀이

건강에 좋은 성분들도 포함하고 있고 에너지 공급원이며 정서적으로도 만족감을 줄 수 있다는 점에서 지방질 음

식이 우리에게 필요한 것임을 설명하고 있는 글이다.
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 직독직해  

① Chocolate, cheese, peanuts, ice cream and pizza: / What do these foods have / in common?

② Although they all contain fat, / they also contain healthy substances / [that can relieve a 

dieter’s guilt]. ③ In fact, / dietitians confirm / [that there is nothing wrong / with occasionally 

treating ourselves / to these kinds of foods]. ④ They provide us / not only with nutritive elements / 

but also with energy. ⑤ Some fatty foods, / such as cheese, / are rich sources / [of both calcium 

and protein]. ⑥ Others are so tasty / that we just cannot resist / the temptation [to eat them]!

⑦ And why should we resist?       ⑧ Enjoying small portions of fatty foods / should bring us a 

feeling / not of depression, / but of satisfaction.

 전문해석

초콜릿, 치즈, 땅콩, 아이스크림, 그리고 피자, 이 음식들은 공통적으로 무엇을 가지고 있을까? 그것들은 모두 지

방질을 함유하고 있지만, 또한 다이어트 하는 사람들의 죄책감을 덜어줄 수 있는 건강에 좋은 물질들도 함유하고 

있다. 사실 영양학자들은 가끔씩 이런 종류의 음식을 먹는 것에는 잘못된 것이 없다고 확신한다. 그런 음식들은 

우리에게 영양 성분뿐만 아니라 에너지도 공급한다. 치즈와 같은 몇몇 지방질 음식들은 칼슘과 단백질의 풍부한 

원천이다. 다른 지방질 음식들은 매우 맛있어서 그것들을 먹으려는 유혹에 저항할 수 없을 뿐이다! 그리고 우리

가 왜 저항해야 하는가? 소량의 지방질 음식을 즐기는 것은 우리에게 우울함이 아닌 만족감을 줄 것이다.

 구문해설

⑥ Others are so tasty that we just cannot resist the temptation [to eat them]!

   이 글의 목적은 정보를 주는 것이다. 

Review  T E S T   p. 82

1  2  3  4  5  6  

Part   3

1  ②  문제풀이

② 주절의 주어인 Th e heat가 cause의 주체이므로 능동을 나타내는 v-ing 형태인 causing이 와야 한다.
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 직독직해  

① We may think of coffee / as being a brown bean, / but it actually starts / as a small red fruit. 

② This fruit’s inner seed is dried / into green coffee beans / [that are shipped and stored / 

around the world]. ③ The final step / [in this process] / is roasting. ④ The heat forces water / 

out of the bean, / causing it / to dry and (to) expand. ⑤ The natural sugars [in the beans] / 

are transformed into CO2 gas / or (are) caramelized / to create a distinctive coffee fl avor. 

⑥ At the end of the roasting process, / the beans are lighter and larger / than when they began. 

⑦ The beans continue to release CO2 / after they’ve been roasted, / which helps protect / 

the flavor and smell [of the coffee].

 전문해석

우리는 커피가 갈색 콩이라고 생각할지도 모르지만, 그것은 사실 작은 붉은색 열매로 시작된다. 이 열매의 속씨

가 전 세계로 운송되고 저장되는 초록색의 커피 원두로 건조된다. 이 과정의 마지막 단계는 볶는 것이다. 열은 수

분을 원두 밖으로 나오게 만들고, 그 결과 원두가 건조되고 팽창되게 한다. 원두 속의 천연 당분은 이산화탄소 기

체로 변환되거나 캐러멜화되어 독특한 커피의 맛을 만들어낸다. 커피를 볶는 과정의 마지막 단계에서 원두는 (볶

기) 시작했을 때보다 더 가벼워지고 더 커진다. 원두는 볶아진 이후부터 계속해서 이산화탄소를 배출하는데, 그

것은 커피의 맛과 향을 보호하도록 돕는다.

 구문해설

④ The heat forces water out of the bean, causing it to dry and (to) expand.

⑤ The natural sugars [in the beans] are transformed ... or (are) caramelized to create ... .
S               V1 V2 to

2  ⑤  문제풀이

네 번째 문장에 필자의 주장이 잘 나타나 있다.

 직독직해  

① The energy crisis / [affecting our country] / is a serious matter. ② Gas prices are higher / 

than they’ve ever been before, / and many people can’t even afford / to drive themselves to 
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work. ③ Yet, / our government continues / to provide financial assistance / to the oil industry / 

while ignoring / alternative sources of energy. ④ To help the country / avoid long-term economic 

problems, / we need a wiser energy policy. ⑤ The government should be giving / less money 

to the oil companies / and (should be) investing more in energy research. ⑥ More fuel-efficient 

vehicles / must be produced / and (must be) made available to the public. ⑦ In addition, / 

carpooling and bicycling to work / should be encouraged.

 전문해석

우리나라에 영향을 미치고 있는 에너지 위기는 심각한 문제이다. 유가가 예전 그 어느 때보다 높아서, 심지어는 

많은 사람들이 차를 몰고 출근할 여유가 없다. 하지만, 우리 정부는 대체 에너지원은 무시하는 한편, 정유 업계에 

재정적인 원조를 계속해서 제공하고 있다. 우리나라가 장기적인 경제 문제를 피할 수 있도록 돕기 위해, 우리는 

더 현명한 에너지 정책이 필요하다. 정부는 정유 업체들에게 돈을 덜 주어야 하며, 에너지 연구에 더 많이 투자해

야 한다. 연비가 더 좋은 차들이 생산되어서 대중들이 이용할 수 있게 되어야 한다. 덧붙여, 출근 시 카풀과 자전

거 타기도 장려되어야 한다.

 구문해설

① The energy crisis [affecting our country] is a serious matter.
S                   V C

③ Yet, our government continues ... while ignoring alternative sources of energy.

O O.C.

④ To help the country avoid long-term economic problems, ... .

3  ③  문제풀이

(A) 글의 흐름상 ‘향상시키다’라는 뜻이 되어야 하므로, improve를 써야 한다.

(B) ‘능력’이라는 뜻의 단어가 와야 자연스러우므로, ability가 와야 한다.

(C) 자기 자신을 ‘표현하다’라는 뜻을 가진 단어는 express이다.

 직독직해  

① Autistic children, / as well as older autistic individuals, / can improve their communication 

skills / through musical therapy. ② People with autism / have a variety of speech problems. 

③ Some can only grunt or growl, / while others put together random words / to create sentences / 
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[that don’t make any sense]. ④ Some actually have the ability / [to make themselves understood] / 

through speech, / although they can’t communicate their emotions / well. ⑤ But no matter 

how serious / the patients’ speech problems are, / musical therapy gives them a chance / [to use 

nonverbal sounds] / to express themselves. ⑥ They’re able to follow / the beat of the music / 

by clapping, humming, / or echoing the sounds of an instructor.

 전문해석

성인 자폐증 환자들뿐만 아니라, 자폐 아동들도 음악 치료를 통해서 그들의 의사소통 능력을 향상시킬 수 있다. 

자폐증이 있는 사람들은 다양한 언어 문제를 갖고 있다. 일부는 오직 툴툴거리거나 으르렁거릴 수만 있는 반면, 

다른 일부는 임의의 단어들을 조합하여 전혀 말이 되지 않는 문장을 만들어낸다. 몇몇은 자신의 감정을 잘 전달하

지 못하더라도, 실제로는 언어를 통해서 자신을 (타인에게) 이해시킬 능력을 갖고 있다. 하지만 환자의 언어 문제

가 아무리 심각하다 해도, 음악 치료는 그들에게 자신을 표현하기 위해 비언어적인 소리를 이용할 수 있는 기회를 

준다. 그들은 손뼉을 치거나, 콧노래를 부르거나, 또는 교사의 소리를 따라 함으로써, 음악의 박자를 따라갈 수 있다.

 구문해설

① Autistic children, as well as older autistic individuals, ... .

③  Some can only grunt or growl, while others put together ... to create sentences [that ...].

⑤ But no matter how serious the patients’ speech problems are, musical therapy gives them
I.O.

  a chance [to use nonverbal sounds] to express themselves.
D.O. to

4  ④  문제풀이

(A)  빈칸 뒤에서 ear coning의 구체적 효과를 설명하고 있으므로, For example이 와야 한다.

(B)  빈칸 전후로 ear coning 지지자들의 의견과 전문가들의 의견이 대립되고 있으므로, However가 자연스럽다.

 직독직해  

① Ear coning involves / [inserting a cone-shaped device / into the ear / and placing a candle / 

inside the cone]. ② The purpose is / to remove earwax and other materials. ③ Supporters of ear 

coning claim / [that it is a safe and simple way / {to solve a number of health problems}]. 

④ For example, / they say / [that ear coning can improve hearing, / (can) cure earaches, / 
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(can) reduce stress, / and (can) increase mental abilities]. ⑤ However, / many doctors say / it is a 

dangerous practice. ⑥ People can be injured / if the hot wax fl ows / into their ear. ⑦ If it is done 

incorrectly, / ear coning can even lead / to hearing loss. ⑧ Due to the potential dangers / [of ear 

coning], / some countries have made it illegal.

 전문해석

ear coning은 원뿔형의 장치를 귀에 삽입하고, 그 원뿔 내부에 양초를 놓는 것을 말한다. 그 목적은 귀지와 다른 

물질들을 제거하는 것이다. ear coning을 옹호하는 사람들은 그것이 많은 건강상의 문제를 해결하는 안전하고 간

단한 방법이라고 주장한다. 예를 들어, 그들은 ear coning이 청력을 향상시키고, 귀의 통증을 치료하며, 스트레

스를 감소시키고 정신력을 증강시킬 수 있다고 말한다. 그렇지만, 많은 의사들은 그것이 위험한 시술이라고 말한

다. 만약 뜨거운 밀랍이 귓속으로 흘러 들어가면 사람들은 부상을 입을 수 있다. 만약 그것이 부정확하게 행해진

다면, ear coning은 청력 상실까지도 초래할 수 있다. ear coning의 잠재적인 위험성 때문에, 몇몇 국가들은 그것

을 불법으로 규정한 바 있다.

 구문해설

② The purpose is to remove earwax and other materials.
S V C to

say

④  ..., they say [that ear coning can improve hearing, (can) cure earaches, (can) reduce stress, and 
 S V S V V V

 (can) increase mental abilities]. 
V

⑧ ..., some countries have made it illegal.
S V O O.C.

[5~6] 

5  ④   6  ⑤  문제풀이

5     디지털 신체 스캐너라는 공항 보안장비의 도입을 둘러싼 찬반양론이다.

 ① 공항에서의 범죄 증가      ② 더 나은 공항 보안에 대한 필요성

 ③ 비행기 탑승 시 안전 절차    ④ 공항에서의 새로운 보안장비의 설치 

 ⑤ 더 정확한 디지털 스캐너의 개발

6    B는 디지털 신체 스캐너의 기술력에 대해서는 언급하지 않았다. 

 직독직해  

Person A  ① The digital body scanners / [introduced at airports / {in Los Angeles and New York}] /

are improving passenger safety. ② Using a technology / [called wave imaging], / the scanners 
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search / for weapons and explosives. ③ They do this / by creating / a 3-D image [of a person’s body].

④ By “seeing through” passengers’ clothes / in this way, / security personnel are able to tell / 

whether they are hiding / anything dangerous. ⑤ This type of imaging device / is not new, / but 

it has not yet been made / a standard security tool / at airports. ⑥ I think / it should be. ⑦ Passengers

will surely prefer / being digitally scanned / rather than being searched / by a security guard. 

Person B  ⑧ These new airport body scanners / have raised many concerns. ⑨ People feel / 

the technology violates their rights.  ⑩ I agree with them. ⑪ Being digitally scanned / 

takes away too much privacy, / exposing passengers’ naked bodies / to the eyes of others. 

⑫ I imagine / [the temptation / {not to follow procedures} / will be great / when a celebrity is 

being scanned]. ⑬ Passengers / [who have experienced the body scanners / at airports] / 

have expressed embarrassment / about the procedure. ⑭ One woman said / [she was not 

comfortable / when male security officers / looked at the digital scanned image / {of her body}]. 

⑮ She also worried / [the image could be posted / on the Internet]. 

 전문해석

Person A  로스앤젤레스와 뉴욕의 공항에 도입된 디지털 신체 스캐너들은 승객의 안전을 증진시키고 있다. 

wave imaging(파장을 이미지화하는 기술)이라고 불리는 기술을 이용하여, 그 스캐너들은 무기와 폭발물을 찾는

다. 그것들은 인체의 3차원 영상을 만들어냄으로써 무기와 폭발물 찾는다. 이런 방식으로 승객의 옷을 ‘투시’하여 

보안요원은 승객들이 무언가 위험한 것을 숨기고 있는지를 알아낼 수 있다. 이런 유형의 영상 장치는 새로운 것은 

아니지만, 아직 공항에서 표준 보안장치로 되지는 않았다. 나는 그것이 공항의 표준 보안장치가 되어야 한다고 

생각한다. 승객들은 분명히 보안요원들에 의해 조사받는 것보다, 디지털 스캔 되는 것을 선호할 것이다.

Person B  이 새로운 공항 신체 스캐너들은 많은 우려를 야기하고 있다. 사람들은 그 기술이 자신들의 권리를 

침해한다고 느낀다. 나는 그들에게 동의한다. 승객들의 나체를 다른 사람들의 눈에 노출시키기 때문에 디지털 스

캔 되는 것은 너무 많은 사생활을 침범한다. 나는 유명인사가 스캔 될 때, 절차를 지키지 않으려는 유혹이 매우 클 

것이라고 생각한다. 공항에서 신체 스캐너를 경험해본 승객들은 그 절차에 대해 당혹감을 표시해왔다. 한 여성은 

남성 보안요원들이 그녀 신체의 디지털 스캔 영상을 볼 때 불편했다고 말했다. 그녀는 또한 그 영상이 인터넷에 

게시될 수 있다고 염려했다. 
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 구문해설

① The digital body scanners [introduced at airports ...] are improving ... .
S                          V

④ ..., security personnel are able to tell whether they are ... .
tell

⑥ I think it should be.  
 반복을 피하기 위해 should be 뒤에 made a standard security tool at airports가 생략 

⑪ Being digitally scanned takes away too much privacy, exposing ... . 
S V 

절의 이해Part 4

01
p. 89

명사절

1 1 What he told me / was his opinion / on the educational policy.

2 Scientists wonder / if the ice on Mars / has ever melted.

3 My husband was happy / that he got promoted.

4 Whether he succeeds or not / is totally up to you.

5 I’m sorry / that I won’t be meeting you / this weekend.

6 Please make sure / that your seat belt / is securely fastened.

7 This museum is / where you can learn / about the city’s history.

8 Ken explained to us / why he acted so strange / the other night.

2 1 Can you explain / how we can change / the relationship with them?

2 Your evidence / will help the court to decide / whether he is guilty or not.

3 The truth is / [that no one knows / where the name originated / although a variety of theories / 
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 have been suggested].

4 As for your birthday cake, / it will be made of ice cream, / and whatever you want / can be put on top of it.

5 [That her teacher was so impressed / with her essay] / pleased Sue greatly.

6 The point is / how this complex idea / can be explained to the students / in an easy way.

7 After four hours of questioning, / the police officers finally found out / who was /

 behind the Bank of America robbery.

8 What I know for sure is / [that this book / is going to make a difference / in the lives of its readers].

p. 90적 용 독 해

1               2  ⑤              skeptical

1  ②  문제풀이

주어진 문장의 It이 Th e American Heart Association을 가리키며, 문장의 내용이 세 번째 문장에 대한 부연 설명

이므로 ②에 오는 것이 자연스럽다.

 직독직해  

① Mouth-to-mouth breathing / isn’t always the most effective way / [to save someone’s life]. 

② Instead, / try pressing / on the person’s chest. ③ The American Heart Association / is suggesting

a major change / in how people deal with sudden heart attacks. ④ It claims / [that hands-only CPR /

is just as effective as standard CPR / in such cases]. ⑤ Quick, strong presses / to the victim’s chest /

should be performed / until help arrives. ⑥ Experts hope / [that this will encourage / more people  

to help / when they see someone suddenly collapse]. ⑦ Performing hands-only CPR is simpler / 

and removes an obstacle for people / [who don’t want to give mouth-to-mouth / to strangers]. 
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⑧ However, / mouth-to-mouth is / still the best method for treating children / [who have stopped 

breathing, / for instance, / as a result of choking / or drowning].

 전문해석

구강 대 구강 인공호흡법이 누군가의 생명을 구하는 데 있어 항상 가장 효과적인 방법은 아니다. 대신에 그 사람

의 흉부를 압박하는 것을 시도하라. 미국 심장 협회는 갑작스런 심장 발작에 대처하는 방법에 있어 큰 변화를 제

안하고 있다. 협회는 그런 경우에 있어서 손만을 사용하는 심폐기능 소생술이 일반적인 심폐기능 소생술만큼이

나 효과적이라고 주장한다. 구조의 손길이 도착할 때까지 환자의 흉부에 빠르고 강한 압박이 시행되어야 한다. 

전문가들은 이 방법이, 누군가가 갑자기 쓰러지는 것을 목격할 때 더 많은 사람들이 (쓰러진 사람을) 돕도록 장려

하기를 희망한다. 손만 사용하는 심폐기능 소생술을 시행하는 것은 더 간단하며, 낯선 사람들에게 구강 대 구강 

인공호흡을 하기를 원치 않는 사람들을 위해 장애물을 제거해준다. 그렇지만, 여전히 구강 대 구강 인공호흡법은 

예를 들어 질식이나 익사의 결과로 호흡이 멈춘 어린이들을 치료하는 가장 좋은 방법이다. 

 구문해설

② Instead, try pressing on the person’s chest.
try v-ing try to-v

④ It claims [that hands-only CPR is just as effective as standard CPR in such cases].
claims as as

2  ⑤  문제풀이

필자는 비행기 이착륙 시 휴대전화는 제외하고라도, 노트북 컴퓨터, MP3 플레이어와 같이 신호를 전송하지 않는 

전자 기기들은 끌 필요가 없다고 생각한다.

 직독직해  

① Each time I fl y, / I feel nervous. ② And whenever I get nervous, / listening to music on my 

MP3 player / helps me to calm down. ③ However, / I can’t do so / during take-off and landing /

because the fl ight attendants make us / turn off all personal electronic devices. ④ Of course, / 

why we turn off cell phones / is easy to understand. ⑤ They transmit signals / [which might 

interfere / with the airplane’s computing equipment]. ⑥ But what about laptops, MP3 players, / 

and other devices / [that don’t send out signals]? ⑦ Why do we have to switch them off ? 

⑧ Airlines say / [it’s because / all personal electronic devices / send out radio waves / and these 
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could cause errors / in fl ight control computers]. ⑨ But whether they really do / remains unproved.

 전문해석

매번 비행기를 탈 때마다 나는 긴장한다. 그리고 긴장할 때마다 MP3 플레이어로 음악을 듣는 것이 내가 진정하

는 데 도움이 된다. 그렇지만, 승무원들이 우리에게 모든 개인 전자 기기들을 끄라고 하기 때문에, 나는 이륙과 착

륙 시에는 그렇게 할 수가 없다. 물론 우리가 휴대전화를 꺼야 하는 이유는 이해하기 쉽다. 휴대전화는 비행기의 

컴퓨터 장비를 방해할지도 모르는 신호를 전송한다. 하지만, 노트북 컴퓨터, MP3 플레이어, 그리고 신호를 전송

하지 않는 다른 기기들은 어떤가? 우리가 왜 그것들을 꺼야 하는가? 항공사들은 모든 개인 전자 기기들이 전파를 

내보내고, 이것들이 비행을 통제하는 컴퓨터에 오류를 유발할 수 있기 때문이라고 말한다. 하지만 그것들이 정말

로 그런지는 입증되지 않은 채로 남아 있다.

 구문해설

③ ... because the fl ight attendants make us turn off all personal electronic devices.
O O.C.

④ Of course, why we turn off cell phones is easy [to understand].
S V  C       to

   사람들로 하여금 전자 기기들을 끄게 하는 비행 정책에 대한 필자의 태도는 회의적이다.

02
p. 93

형용사절

1 1 Employers want employees / [who achieve the best results].

2 The woman / [who was reading a magazine] / started to laugh.

3 The man / [whom I met yesterday] / looked like an actor.

4 I want to buy a camera / [which is small, light, and stylish].

5 Never trust a doctor / [whose office plants have died].

6 People are against any company / [that destroys the environment].

7 This is the town / [where Ed and his family lived / for 10 years].

8 Venice is a beautiful port city / [(which/that) many tourists visit].

2 1 Mike wrote an essay / about people and things / [that are important in his life].
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2 People / [who like to eat fruits] / are likely to live / with less of a chance / of a heart attack.

3 Environmental pollution / is now a huge global crisis / [for which we are not yet prepared].

4 I will give you my bicycle / as a birthday present / because it is the thing / [(that) I most cherish].

5 I clearly remember the day / [when I decided to start / designing wedding shoes].

6 There is nothing / about my appearance / [that I really want to change] / but my height.

7 I want to know the reason / [why he was promoted to manager / instead of me].

8 Her books get good reviews / from readers / [whose ages range from 20 to 30].

p. 94적 용 독 해

1                too much 2  ⑤              education

1  ④  문제풀이

시간을 두고 여러 번 나누어서 수분을 섭취하면 물 중독증은 거의 발생하지 않는다고 했다.

 직독직해  

① Everyone knows / it’s important / to drink plenty of water. ② However, / drinking too much 

water / causes a condition / [called water intoxication]. ③ It’s most commonly seen / in young 

babies / [who drink overly diluted mixtures]. ④ Thirsty athletes / [who take in water too quickly] /

have also been known / to suffer water intoxication. ⑤ The average adults, / though, / are 

unlikely to experience this problem. ⑥ As long as you make sure / to spread out your water 

consumption / over time, / you’ll be safe. ⑦ There are some people / [who require more water 

than average], / such as those / [living in hot climates / or taking certain medications]. 

⑧ Certainly, / they should be careful. ⑨ Unless you’re an infant / or running a marathon, / 

   61



however, / water intoxication isn’t something / [(that) you should fear].

 전문해석

물을 많이 마시는 것이 중요하다는 것을 모든 사람들이 알고 있다. 하지만, 물을 너무 많이 마시는 것은 물 중독증

이라고 불리는 질환을 유발한다. 그것은 지나치게 묽게 희석된 혼합물을 마시는 어린 아기들에게서 가장 흔히 발

견된다. 물을 너무 빨리 섭취하는 갈증이 나는 운동선수들 또한 물 중독증을 겪는 것으로 알려졌다. 하지만 일반 

성인들이 이 문제를 겪을 가능성은 낮다. 당신이 확실히 시간을 두고 (여러 번) 나누어서 수분을 섭취하기만 하

면, 당신은 안전할 것이다. 더운 기후에 살거나 특정 약물을 복용하는 사람들과 같이, 평균보다 더 많은 물을 필요

로 하는 몇몇 사람들이 있다. 분명히 그들은 주의해야 한다. 하지만 당신이 갓난아기이거나 마라톤을 하는 중이 

아니라면, 물 중독증은 당신이 두려워해야 하는 대상이 아니다.

 구문해설

① Everyone knows it’s important to drink plenty of water.

② However, drinking too much water causes a condition [called water intoxication].
S V O   

   물 중독증은 단시간에 너무 많은 물을 마셨을 때 겪을 수 있는 것이다.

2  ⑤  문제풀이

빈칸 뒤의 문장에서 언급된 예로 보아, Second Life 내의 가상 캠퍼스는 모의실험이 가능한 온라인 공간이다.

① 빠른 속도로    ② 어떤 가르침도 없이

③ 그들의 동료들 사이에서  ④ Second Life에 가입하는 방법을

⑤ 모의실험 환경 속에서

 직독직해

① The online virtual world / [(which is) known as Second Life] / is a place / [where people 

can participate / in interesting activities / and meet others / from around the world]. ② Visitors 

interact with this world / through special three-dimensional characters / [(which/that) they 

create], / [which are called avatars]. ③ Professional institutions and even universities / 

have become involved / with Second Life. ④ Some colleges / have built virtual campuses / 

[where students are invited to learn / in simulated environments]. ⑤ For example, / 

engineering students are able to construct / wild, imaginative buildings / [that would never be 
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possible to build / in the real world]. ⑥ Even gravity is optional / in the world of Second Life, / 

so there are no limits / to what can be achieved there.

 전문해석

Second Life로 알려진 온라인 가상 공간은 사람들이 흥미로운 활동에 참여할 수 있고, 전 세계에 있는 사람들을 

만날 수 있는 장소이다. 방문객들은 그들이 창조해낸 특별한 3차원 캐릭터들을 통해서 이 세계와 상호작용을 하

는데, 이 캐릭터들은 아바타라고 불린다. 직업 학교들과 심지어는 대학들도 Second Life와 관련을 맺고 있다. 일

부 대학들은 학생들이 모의실험 환경 속에서 배우도록 요청받는 가상 캠퍼스를 지었다. 예를 들어, 공학도들은 

현실 세계에서는 절대로 건축할 수 없을 엉뚱하고 상상적인 건물들을 세울 수 있다. Second Life의 세계에서는 심

지어 중력조차도 선택이 가능하다. 따라서 그곳에서 성취될 수 있는 것에는 한계가 없다.

 구문해설

⑤ ... wild, imaginative buildings [that would never be possible to build ...].
 

⑥ ..., so there are no limits to what can be achieved there.
to

   온라인 공간인 Second Life는 사교 활동에서뿐만 아니라, 교육 분야에서도 유용하다.

03
p. 97

부사절

1 1 I got a bonus / because I made a contribution / to the project.

2 The meeting will begin / when the manager arrives.

3 There are things / [that you have to do] / even if you don’t want to.

4 I don’t even have time / [to have a cup of tea] / since I’m so busy.

5 I will hire him / if he has good skills / in English and Spanish.

6 Steven was so excited / when the English soccer team scored a goal.

7 What will you do / after you see that movie?

8 Natalie unfortunately failed / even though she tried hard / to pass the exam.
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2 1 The concert was postponed / as a fire had suddenly broke out / in the hall.

2 Put sliced onions and carrots / in a pan / and stir-fry them / until they are soft.

3 No matter how successful / the operation is, / there will be minor damage / to his brain.

4 Andrew won’t go to sleep / unless you sing him a song / or tell a story.

5 It’s not easy / to calm things down / once a political issue / comes to the surface.

6 Please use Kings Road / if you’re heading downtown, / since there is a terrible traffic jam / 

 on Baker Road.

7 While my mother is very good / at cooking, / I’m such a bad cook / that I often dine out.

8 Although she had to return / to England, / she decided to stay / in America / for one more year.

p. 98적 용 독 해

1                favorable, unfavorable 2                avoid

1  ⑤  문제풀이

⑤의 it은 자신의 친척을 식별하는 행위를 가리키는 반면, 나머지는 시로켓(sea rocket)을 가리킨다.

 직독직해  

① Findings on the sea rocket, / a marine plant, / show / [that it can distinguish / between plants 

{that are related to it} / and those {that are not (related to it)}]. ② And not only does this plant / 

recognize its relatives, / but it also treats them / better than other plants. ③ For example, / 

if an unrelated plant / starts growing / next to the sea rocket, / it will send out roots / to suck up all 

the nutrients / and (to) kill the stranger. ④ But if it detects a relative, / those roots will not appear. 

⑤ Scientists were shocked / to make these discoveries / about the sea rocket, / because plants 
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typically / lack the ability / [to recognize related organisms]. ⑥ In fact, / only three other plant 

species / are known to do it.

 전문해석

해양 식물인 시로켓에 관한 발견은 그것이 자신과 친족 관계인 식물들과 그렇지 않은 것들을 식별할 수 있음을 보

여준다. 그리고 이 식물은 자신의 친척을 알아볼 뿐만 아니라, 또한 친척들을 다른 식물보다 더 잘 대우한다. 예를 

들어, 만일 친척이 아닌 식물이 시로켓 옆에서 자라기 시작하면, 그것은 모든 영양분을 빨아들여 낯선 식물을 죽이

기 위해 뿌리를 뻗칠 것이다. 하지만 시로켓이 친척을 감지하면, 그것의 뿌리는 나타나지 않을 것이다. 과학자들은 

시로켓에 대해 이런 발견을 하게 되어 매우 놀랐다. 왜냐하면 식물들은 대체로 친족인 생명체를 알아보는 능력이 

결여되어 있기 때문이다. 사실 오직 세 개의 다른 식물 종들만이 친족인 생명체를 알아볼 수 있다고 알려져 있다.

 구문해설

⑤ Scientists were shocked to make these discoveries ... lack the ability [to recognize ...].
to

   시로켓은 친척이 아닌 식물에게는 비우호적인 반응을 보이는 반면, 친척인 식물에게는 우호적인 반응

을 보인다.

2  ④  문제풀이

④ enough는 부사의 앞이 아니라 뒤에서 수식하므로, easily enough가 되어야 한다.

 직독직해  

① Do you find / [that no matter how often / you brush your teeth, / you just can’t get / 

a sparkling white smile]? ② Well, / the natural color of your teeth / is actually something / 

[(that) you were born with]. ③ Unless you get / an expensive teeth whitening treatment, / 

there’s little / [(that) you can do / about the color]. ④ However, / teeth stains / [from plaque, 

foods and beverages] / can be controlled easily enough. ⑤ These stains are / only on the surface 

of your teeth / and can be prevented. ⑥ To avoid stains, / brush your teeth / and fl oss / regularly. 

⑦ Stains can also be kept / to a minimum / by using a straw / when you drink staining beverages / 

like coffee; / this way, / the beverage does not touch your teeth.
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 전문해석

당신이 아무리 자주 양치질을 해도, 반짝거리는 하얀 미소를 가질 수 없다는 것을 아는가? 그런데, 치아의 자연적

인 색은 사실 타고나는 것이다. 값비싼 치아 미백 시술을 받지 않는 한, 당신이 그 색에 관해 할 수 있는 것은 거의 

없다. 하지만 치석, 음식, 음료로 인한 치아의 얼룩은 충분히 쉽게 관리될 수 있다. 이런 얼룩은 여러분의 치아의 

표면에만 있을 뿐이며, 예방될 수 있다. 얼룩을 피하기 위해서는 양치질과 치실질을 규칙적으로 하라. 커피와 같

이 (치아를) 얼룩지게 하는 음료를 마실 때 빨대를 사용하면 얼룩은 또한 최소한으로 유지될 수 있다. 이렇게 하

면 그 음료는 여러분의 치아에 닿지 않기 때문이다.

 구문해설

① Do you find [that no matter how often you brush your teeth, you just can’t ...]?
 no matter how S V

③ Unless you get an expensive teeth whitening treatment, ... .
If you don’t get

   이 글은 치아 얼룩을 막는 방법을 소개하고 있다. 

04
p. 101

짝을 이루는 접속사절

1 1 Helen is not only my coworker, / but she is also my best friend.

2 My stomach was so upset / that I went to the doctor.

3 I gave her a map / so that she could find my office.

4 Whether you stay / or you leave, / we wish you all the best.

5 No sooner had he put the phone down / than it rang again.

6 My laptop gets so hot / that I can’t even put it / on my lap.

7 I didn’t go to Mike’s birthday party / but stayed home.

8 Either I am too tall / or this table is too short.

2 1 She made such a good impression / on the interviewers / that she finally got the job.

2 If you can’t log on, / that means / [either you are not registered / or you have entered your ID or 

 password / incorrectly].
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3 My boss / not only cares about the results / of our work, / but he also values the procedures / 

 [which lead to the results].

4 The doctor says / [my father’s blood pressure is so high / that he is in danger / of having a heart attack].

5 She had hardly arrived / when she started to complain / about the parking lot.

6 They had worked so hard / that, when we arrived, / they looked completely exhausted.

7 What makes me angry / is not that he didn’t show up / at the meeting / but that he didn’t explain why.

p. 102적 용 독 해

1                helpful 2  ①              to try hard

1  ⑤  문제풀이

(A) ‘상당한’ 양이라는 의미가 되어야 하므로 considerable이 와야 한다.

(B) 글의 흐름상 해충을 ‘끌어들인다, 유인한다’는 뜻이 되어야 하므로 attracts가 와야 한다. 

(C) ‘비옥한’이라는 뜻의 단어가 와야 자연스러우므로 fertile이 적절하다.

 직독직해  

① Every year, / millions of tons of food waste / end up in landfills. ② Not only is this bad / for 

the environment, / but it also costs / a considerable amount of money. ③ An alternative / [that 

both saves money / and helps the environment] / is recycling food scraps / by vermicomposting, / 

a process / [that turns food waste into worm compost]. ④ Not only does this compost help plants 

grow better / thanks to its nutritious contents, / but it also improves / soil structure and drainage. 

⑤ Another advantage is / that it attracts less pests / and smells better than food waste / [put into 

a garbage container]. ⑥ Vermicompost can either be used / right away / or stored for later usage. 

⑦ You can mix the compost into the soil / in your garden / to make it more fertile, / or (can) use it /
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to make a “compost tea” / by adding water and letting it soak / for a day. 

 전문해석

매년 엄청난 양의 음식물 쓰레기가 쓰레기 매립지에 버려진다. 이는 환경에 좋지 않을 뿐만 아니라, 상당한 금액

의 비용을 초래한다. 돈도 절약하고 환경에도 도움이 되는 대안은 음식 쓰레기를 벌레 퇴비로 만드는 과정인 지렁

이 퇴비로 음식 찌꺼기를 재활용하는 것이다. 이 퇴비는 자양분이 많은 성분 덕택에 식물이 더 잘 자라게 도울 뿐

만 아니라, 토양의 조직과 배수를 개선해준다. 또 다른 이점은 그것이 쓰레기통에 버려진 음식 쓰레기보다 해충

을 덜 끌어들이고 냄새가 덜 난다는 것이다. 지렁이 퇴비는 즉시 사용되거나 또는 나중에 사용하기 위해 저장될 

수 있다. 당신은 토양을 좀 더 비옥하게 만들기 위해 퇴비를 정원에 있는 토양에 섞을 수 있고, 또는 퇴비에 물을 

주고 하루 동안 젖게 하여 ‘퇴비차’를 만들기 위해 퇴비를 사용할 수 있다.

 구문해설

③ An alternative [that both saves money and helps the environment] is recycling food scraps by
S  V C

 vermicomposting, a process [that turns food waste into worm compost].

 두 개의 that은 각각 An alternative와 a process를 선행사로 하는 주격 관계대명사

⑦ ... in your garden to make it more fertile, or (can) use it to make a “compost tea” ... . 
to to

   이 글에 따르면, 지렁이 퇴비를 만드는 것은 환경과 식물 모두에게 이롭다.

2  ①  문제풀이

① 문맥상 장소를 나타내는 선행사 a place의 뒤에 오는 관계대명사 which는 전치사를 동반해야 하므로 in which
가 오거나, in which 대신에 관계부사 where가 와야 한다.

 직독직해  

① Trinity-Pawling School, / [which is located / in suburban New York], / is an all-boys boarding 

school. ② It is a place / [in which success is accomplished / through concentrated effort]. ③ It 

remains committed / to this educational philosophy / through its Effort System. ④ The system 

considers / not only how good a student’s grades are, / but also how involved he is / in extracurricular

activities. ⑤ Some of the other things / [(that are) taken into account] / are attendance and 

dorm behavior. ⑥ Every six weeks, / students are assessed / and divided into five groups /
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according to their scores. ⑦ Each group earns / a certain amount of privileges, / [such as exemption

from study hall / or free weekends], / depending on the rank of their group. ⑧ Therefore, / the students

try their best / so that they can get / better privileges. ⑨ Since the ranking is based / on both academics

and other factors, / even a boy / [that receives C grades / in his classes] / is able to make it /

into the best group.

 전문해석

Trinity-Pawling 학교는 뉴욕 교외에 위치해 있는데, 남학생 전용 기숙 학교이다. 그곳은 집중적인 노력을 통해 성

공이 성취되는 곳이다. 그 학교는 그곳의 ‘노력 시스템’을 통해 이런 교육 철학에 전념하고 있다. 이 시스템은 학

생의 성적이 얼마나 좋은지 뿐만 아니라, 그 학생이 과외 활동에 얼마나 열심히 참여하는지도 고려한다. 고려되

는 다른 것들 중 일부는 출석과 기숙사에서의 품행이다. 6주마다 학생들은 평가를 받아, 그들의 점수에 따라 다섯 

개의 그룹으로 나누어진다. 각 그룹은 그룹의 등급에 따라, 자습의 면제나 자유로운 주말과 같은 어느 정도의 특

권을 얻는다. 따라서, 학생들은 더 좋은 특권을 얻기 위해 최선을 다한다. 등급은 학과와 다른 요소들 모두를 바탕

으로 하기 때문에, 심지어 수업에서 C학점을 받는 남학생이라도 최상의 그룹에 들 수 있다.

 구문해설

① Trinity-Pawling School, which is located in ..., is an all-boys boarding school.
S V C 

⑧ Therefore, the students try their best so that they can get better privileges.
so that S can ~

⑨ Since the ranking is based on both academics and other factors, even a boy [that receives 
S V both A and B A B S

 C grades in his classes] is able to make it ... . 

   이 글에 따르면, Trinity-Pawling 학교 학생들에게 가장 중요한 것은 열심히 노력하는 것이다.

05
p. 105

여러 개의 절로 이루어진 문장

1 1 Sara remembered / [that she was supposed to phone Richard], / but it seemed too late / to call.

2 She will get angry / because you broke this vase, / which is an 18th-century antique.

3 The bedroom / [which my sister and I shared / until I went to university] / was not spacious enough.

4 John told me / [that he’s going to propose to Jessy / once he gets back / from his business trip].
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5 His mother, / who was in poor health, / tutored him diligently / throughout his early years, /

 so he excelled in school.

2 1 I heard / [that Dr. Han / {who lives next door} / is writing a column / for the local newspaper / 

 {that we get delivered}].

2 I don’t care / who you are, / where you’re from, / or what you do, / as long as you are here / with me.

3 This is the customer service number / [at which you can contact us anytime / if you have questions].

4 Natalie had no idea / [that Cathy, / who is one of her best friends, / had been suffering from depression / 

 since she was fifteen].

5 David had a big argument / with his father / when they had dinner yesterday, / and is still upset / 

 about the things / [that his father said].

p. 106적 용 독 해

1             2  ① 

1  ②  문제풀이

필자는 골프 카트를 운전하게 되어 처음에는 긴장했으나, 곧 속력을 내며 즐거워했다.

 직독직해  

① John and I were having breakfast / in the clubhouse restaurant / when he asked me / if I wanted 

to take a tour / [of the golf course]. ② I agreed. ③ Then, / as we walked to the golf cart, / he asked me /

if I’d like to drive. ④ I tried to explain / [that I didn’t know / how to drive], / but he kept on 

insisting. ⑤ I was so afraid / [that we just sat there / in the cart / for five minutes]. ⑥ Finally, / 

I took a deep breath / and started. ⑦ As the cart moved forward, / I gathered courage. ⑧ Soon, / we
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were speeding / around the golf course, / laughing together. ⑨ I can never forget that experience.

 전문해석

John과 내가 클럽 회관의 식당에서 아침을 먹고 있을 때 그는 내게 골프 코스를 돌아보기를 원하는지 물었다. 나

는 그렇다고 했다. 그러고 나서, 골프 카트 쪽으로 걸어갈 때 그는 내게 운전을 하고 싶은지 물었다. 나는 운전하

는 법을 모른다고 설명하려 했지만, 그는 (내게 운전을 하라고) 계속 졸랐다. 내가 너무 두려워해서 우리는 골프 

카트 안에 5분 동안 그냥 앉아 있었다. 마침내 나는 심호흡을 하고 출발했다. 카트가 앞으로 움직이자, 나는 용기

를 냈다. 곧 우리는 함께 웃으며 골프 코스 주위에서 속도를 내고 있었다. 나는 그 경험을 결코 잊을 수 없다.

2  ①  문제풀이

유럽 꿀벌과 아시아 꿀벌들이 서로의 춤 언어를 이해할 수 있었다는 실험 결과를 소개하는 글이다.

① 벌은 새로운 언어를 배울 수 있다   ② 함께 살도록 벌들을 훈련시키는 방법 

③ 벌에 관한 일반적인 오해들   ④ 다양한 벌 춤의 의미들 

⑤ 벌에게 식량을 찾는 새로운 방법 가르치기

 직독직해  

① There are nine different species of honeybees / in the world, / and each has developed a 

different “dance language” / to explain the location of fl owers. ② Bees perform these dances / 

inside the nest, / using the direction and length of each dance / to describe / how to get to the 

food source. ③ Researchers combined two of these species, / Asian and European bees, / 

in one hive / and trained the European bees / to travel to a feeder / [located at varying distances

from the hive]. ④ Their Asian counterparts / were able to figure out / the European bee’s dances /

and (were able to) find where the feeder was located. ⑤ The same result occurred / when the  

bee’s roles were reversed, / indicating / [that they could understand each other / even though 

they communicate / by using different languages].

 전문해석

세계에는 9종(種)의 다른 꿀벌이 있는데, 각 종은 꽃의 위치를 설명하기 위해 각기 다른 ‘춤 언어’를 발전시켜 왔

다. 벌들은 식량의 공급원으로 가는 방법을 묘사하기 위해 각 춤의 방향과 길이를 이용하면서 벌집 안에서 이 춤

을 춘다. 과학자들은 이들 종(種) 중 두 종인 아시아 꿀벌과 유럽 꿀벌을 한 벌통 안에서 결합시켰고, 유럽 꿀벌을 

벌통으로부터 다양한 거리에 떨어져 있는 먹이 공급원으로 이동하도록 훈련시켰다. 그들의 상대편인 아시아 꿀
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벌들은 유럽 꿀벌들의 춤을 이해하고, 먹이 공급원이 어디에 위치해 있는지 알아낼 수 있었다. 벌의 역할이 뒤바

뀌었을 때도 똑같은 결과가 발생했는데, 이것은 그들이 비록 서로 다른 언어를 사용하여 의사소통하더라도 서로 

이해할 수 있다는 것을 나타낸다.

 구문해설

① ... a different “dance language” to explain the location of fl owers.
to

② ..., [using the direction and length of each dance to describe how to get to the food source].
to describe

Review  T E S T   p. 108

1  2  3  4  5  6  

P art   4

1  ④  문제풀이

④ 뒤의 Th is가 주어진 문장의 내용을 가리키므로, 주어진 문장은 ④에 오는 것이 적절하다.

 직독직해  

① If you have tried to train a dog, / you know / that it can be quite a challenge. ② Dog training 

mistakes / are usually the result / [of the owner’s impatience]. ③ No matter how smart your dog 

is, / it’s highly unlikely / [that he will learn a trick / the first time]. ④ It takes repetition and 

encouragement / for an animal / to learn what to do. ⑤ By being impatient, / you will simply confuse

and discourage / your dog. ⑥ If you change the rules too often, / don’t expect / your dog to follow.

 ⑦ This also applies / to the use of commands. ⑧ For example, / just say “come” every time; / 

don’t start saying / “come here,” “come quickly,” etc.

 전문해석

당신이 개를 훈련시키려고 노력해본 적이 있다면, 그것이 상당히 힘든 일일 수 있음을 안다. 개 훈련에서의 실수

는 대개 주인의 성급함 때문이다. 당신의 개가 아무리 영리하더라도, 어떤 재주를 한 번에 배운다는 것은 매우 가

능성이 낮다. 동물이 무엇을 할지 배우는 데는 반복과 격려가 필요하다. 성급해짐으로써, 당신은 당신의 개를 그

저 혼란시키고 낙담시킬 것이다. 당신이 규칙을 너무 자주 바꾼다면, 당신의 개가 따르리라고 기대하지 마라. 이

는 또한 명령의 사용에도 적용된다. 예를 들어, 매번 단순히 ‘와’라고 말하라. ‘이리 와’, ‘빨리 와’ 등으로 말하기 

시작하지 마라.
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 구문해설

it is unlikely that ~

③ No matter how smart your dog is, it’s highly unlikely that he will learn a trick the first time.
no matter how S V

④ It takes repetition and encouragement for an animal to learn what to do.
It takes ~ for to-v

2  ④  문제풀이

머리카락에 남겨진 식수의 수소와 산소 비율 분석을 통한 수사방법을 소개하고 있으므로, ④ 거짓말 탐지기에 대

한 내용은 글의 내용과 관련이 없다.

 직독직해  

① The police now have a new weapon / [to help them tackle crime] / — chemical traces / [left 

in human hair / by local drinking water]. ② University of Utah researchers have discovered / [that 

hydrogen and oxygen ratios / [in local drinking water] / differ / according to region / across the U.S.]

③ These traces can be used / to reveal / where a person has recently been. ④ This means / [that

police can use this approach / to check a suspect’s whereabouts / when a crime was committed]. 

⑤ Lie detectors are generally considered / to be the most efficient way / [to catch criminals]. 

⑥ This method may also prove useful / for anthropologists and archaeologists, / who could employ

it / to analyze hair samples / to reveal / how ancient groups migrated.

 전문해석

이제 경찰들은 범죄를 다루는 것을 도와줄 새로운 무기를 갖게 되었다. 바로 지역의 식수에 의해 사람의 머리카락 

속에 남겨진 화학적 흔적이다. 유타 대학의 연구원들은 지역 식수의 수소와 산소 비율이 미국 전역에 걸쳐 지역

마다 다르다는 것을 발견했다. 이런 흔적은 어떤 사람이 최근에 어디에 있었는지를 밝히는 데 사용될 수 있다. 이

것은 범죄가 발생했을 때, 경찰이 용의자의 행방을 확인하기 위해 이 접근법을 사용할 수 있음을 뜻한다. (거짓말 

탐지기는 일반적으로 범인을 잡는 가장 효과적인 방법으로 간주된다.) 이 방법은 또한 인류학자나 고고학자에게 

유용하다고 입증될지 모르는데, 그들은 고대 집단이 어떻게 이주했는지를 밝히기 위해 모발 견본을 분석하는 데 

그것을 사용할 수 있다.

 구문해설

① The police now have a new weapon [to help them tackle crime] ... .
O O.C.

③ These traces can be used to reveal where a person has recently been.
to reveal
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to

⑥ ... for anthropologists and archaeologists, who could employ it to analyze hair samples to reveal ... .
and they

3  ②  문제풀이

(A) 내용상 ‘수단’이라는 뜻의 means가 적절하다.

(B) 문맥상 ‘포함하다’라는 단어가 들어가야 하므로 includes가 적절하다.

(C)  문맥상 ‘독특한(unique)’ 해석으로 이어졌다는 것이 자연스럽다.

 직독직해  

① The art of storytelling / is one of humankind’s oldest creations. ② Long ago, / before writing 

developed, / stories were the only means / [of teaching lessons and sharing news]. ③ They helped

people understand / who they were, / where they came from, / and how they should behave. 

④ Storytelling as an art form / includes [long traditions / {of myths, folk tales, creation stories, 

epic tales, and historical stories / from cultures around the world}]. ⑤ It is important / to remember / 

[that each story is not simply memorized / or read from a book]. ⑥ Rather, / it is retold again and 

again / by different tellers, / leading to many unique interpretations. ⑦ Today, / stories are often 

told / for entertainment, / but they still have the power / [to educate, (to) heal, and (to) inspire us].

 전문해석

이야기하는 기술은 인류의 가장 오래된 창조물 중의 하나이다. 옛날, 즉 문자로 쓰는 것이 발달하기 전에는, 이야

기가 교훈을 가르치고 소식을 공유하는 유일한 수단이었다. 이야기들은 사람들이 자신이 누구이고, 어디에서 왔

으며 어떻게 행동해야 하는지를 이해하도록 도왔다. 하나의 예술로서 이야기하기는 세계 전역의 문화로부터 온 

신화, 민담, 창조 설화, 서사 그리고 역사 이야기의 오랜 전승을 포함한다. 각각의 이야기가 그저 외워지거나 책에

서 읽혀지기만 하는 것이 아님을 기억하는 것이 중요하다. 오히려 그것은 다양한 이야기꾼들에 의해서 반복되어 

이야기되고, 그 결과 많은 독창적인 해석으로 이어진다. 오늘날 이야기들은 종종 재미를 위해 이야기되지만, 그

것들은 여전히 우리를 가르치고 치유하고 고무시키는 힘을 가지고 있다.

 구문해설

③ They helped people understand [who they were, ..., and how they should behave].
V O O.C. understand

⑤ It is important to remember [that each story is not simply memorized ...].
remember

⑥ ..., leading to many unique interpretations.
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4  ①  문제풀이

수면 빚의 개념을 설명하고, 그것을 만회하는 방법에 대해 설명하는 글이다.

① 여러분의 수면 빚을 청산하라   ② 잠을 덜 자도록 자신을 훈련시켜라

③ 자신만의 생활 방식을 추구하라   ④ 더 많이 잠으로써 체중을 감량하라 

⑤ 일찍 잠자리에 듦으로써 더 건강해져라 

 직독직해  

① The difference / between the amount of sleep [(which/that) you should get] / and the amount 

(of sleep) [(which/that) you actually get] / is called your sleep debt. ② This deficit grows / every 

time you either go to bed too late / or wake up too early. ③ A lack of sleep can lead / to vision and 

memory problems, / and even to obesity and heart disease. ④ Fortunately, / sleep debt can be repaid /

if you sleep / for an extra hour or so / each night / until you get back / into your natural pattern. 

⑤ It is impossible, / however, / to train ourselves / to become “short sleepers.” ⑥ Experts believe / 

[that genes determine / our individual sleeping patterns]. ⑦ So listen to your body / 

and catch up on the sleep / [(which/that) you’ve lost].

 전문해석

여러분이 자야 하는 수면의 양과 실제로 자는 수면의 양의 차이는 여러분의 수면 빚이라고 불린다. 이 부족한 양

은 여러분이 너무 늦게 잠자리에 들거나 너무 일찍 일어날 때마다 늘어난다. 수면 부족은 시력과 기억 장애로 이

어지며 비만과 심장병까지 초래할 수 있다. 다행히도, 여러분이 자신의 타고난 (수면) 패턴으로 되돌아갈 때까지 

매일 밤 약 한 시간씩 더 잔다면 수면 빚은 청산될 수 있다. 하지만 스스로를 ‘잠을 적게 자는 사람’이 되도록 훈련

시키는 것은 불가능하다. 전문가들은 유전자가 우리의 개별 수면 패턴을 결정한다고 믿고 있다. 그러므로 여러분

의 신체에 귀를 기울이고 여러분이 잃어버린 수면을 만회하라.

 구문해설

① The difference between the amount of sleep [(which/that) you should get] and the amount  
S  

 (of sleep) [(which/that) you actually get] is called your sleep debt.
 V

② This deficit grows every time you either go to bed too late or wake up too early.

train O O.C. to v

⑤ It is impossible, however, to train ourselves to become “short sleepers.”
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5  ④  문제풀이

④의 it은 to count를 대신하는 가주어인 반면, 나머지는 모두 brain을 가리키는 대명사이다.

 직독직해  

① There’s a three-pound mass of wrinkly material / in your head / [that controls / 

every single thing {(that) you do}] / — your brain. ② Thinking, learning, feeling, and breathing / 

are all made possible by it. ③ It is such an incredible organ / that it has been called / 

“the most complex thing / [(that) we know of / in our universe.”] ④ It is made up / of around 

100 billion cells, / so many / that it would take / more than 3,000 years / for you to count all of 

them. ⑤ Each thought [(that) you have] / and each movement [(that) you make] / is the result / 

[of electrical interactions] / between these cells, / which are constantly taking place / within that 

amazing structure. ⑥ Every second, / countless signals / are being sent and received / inside it.

 전문해석

여러분의 머리에는 여러분이 하는 일거수일투족을 통제하는, 3파운드의 주름진 물질이 있다. 바로 여러분의 뇌이

다. 생각하기, 학습하기, 느끼기, 호흡하기는 모두 뇌에 의해 가능해진다. 뇌는 너무나도 놀라운 기관이어서 ‘우

리가 우주에서 알고 있는 가장 복잡한 것’이라고 일컬어져 왔다. 그것은 약 1천억 개의 세포들로 구성되어 있는

데, 그 수가 너무 많아서 여러분이 그것 모두를 세는 데 3천 년 이상이 걸릴 것이다. 여러분이 갖고 있는 각각의 생

각과 여러분이 하는 각각의 동작은 이 세포들 사이의 전기적인 상호작용의 결과인데, 그것은 그 놀라운 구조 속에

서 끊임없이 일어난다. 매초, 뇌의 내부에서 셀 수 없이 많은 신호들이 송수신 되고 있다.

 구문해설

③ It is such an incredible organ that it has been called ... .
such that

④ ..., so many that it would take more than 3,000 years for you to count all of them.
 「so+형용사/부사+that ...」 ‘매우 ~해서 …하다’, 앞 절의 내용을 부연 설명함

 「it+takes+시간+(for 사람)+to-v」 ‘(사람)이 ~하는 데 (시간)이 걸리다’

⑤ Each thought [(that) you have] and each movement [(that) you make] is the result [of 
S1 S2 V

 electrical interactions] between these cells, which are constantly taking place ... .
electrical interactions and they

 「each+명사」는 단수 취급하므로 동사는 3인칭 단수 형태인 is가 와야 함
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6  ③  문제풀이

쇼핑처럼 결정을 내리는 행위는 정신을 피로하게 만들기 때문에 문제 해결을 더 어렵게 만든다는 내용의 글이다.

 직독직해  

① In an experiment at a mall, / individual shoppers were questioned / about the purchasing 

decisions / [(which/that) they’d made / during the day]. ② They were then given simple math 

problems / [to solve]. ③ Shoppers / [who’d made more choices / during their shopping] / scored 

worse / on the problems. ④ The experimenters were testing the idea / [that making decisions / 

causes mental fatigue / and affects our intellectual abilities]. ⑤ According to this idea, / the choices /

[(which/that) we are presented with] / cause changes / in our mental programming. ⑥ Even everyday

choices, / like deciding what clothes to wear, / have this effect. ⑦ And as the mall shoppers 

demonstrated, / making such choices / can limit our performance / even on the simplest of 

mental tasks.

 전문해석

어느 쇼핑몰에서의 실험에서, 개별 쇼핑객들은 그들이 그날 내렸던 구매 결정에 대한 질문을 받았다. 그러고 나

서 그들은 풀어야 하는 간단한 수학 문제들을 받았다. 쇼핑하는 동안 더 많은 선택을 했던 쇼핑객들이 그 문제들

에서 더 나쁜 점수를 받았다. 실험자들은 결정을 내리는 것이 정신적인 피로를 유발하고 우리의 지적 능력에 영향

을 미친다는 생각을 실험하고 있었다. 이 생각에 따르면, 우리에게 주어진 선택은 우리의 정신적인 프로그래밍에 

있어서 변화를 유발한다. 심지어는 어떤 옷을 입을지 결정하는 것과 같은 일상적인 선택도 이런 영향을 미친다. 

그리고 쇼핑몰의 쇼핑객들이 보여준 것과 같이, 그런 선택을 하는 것은 가장 단순한 정신적 과제에서조차도 우리

의 성과를 제한할 수 있다.

→  결정을 하는 행위는 정신을 피로하게 하고, 문제를 해결하는 것을 더 어렵게 만든다.

 구문해설

③ Shoppers [who’d made more choices during their shopping] scored worse on the problems.
S      V

④ The experimenters were testing the idea that making decisions causes mental fatigue and ... .

⑤ ..., the choices [(which/that) we are presented with] cause changes in our mental programming.
S      V
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분사구문Part 5

01
p. 115

분사구문

1 1 Traveling around Ireland, / I always stayed / in youth hostels.  

2 Tom walked towards me, / staring into my eyes.   

3 Being tired, / Jessica took a long rest. 

4 The fl ight departs / at 10 a.m., / arriving in New York / at 10 p.m. local time. 

5 (Having been) Weakened by successive storms, / the bridge was no longer safe.

6 The crowded bus / left the station suddenly, / releasing black smoke.   

7 Feeling cold, / she closed all the windows / [in her house].   

8 Going one block, / you can find the bus station.  

2 1 Seeing pieces of broken glass / [on the fl oor], / we realized / [that we had been robbed] / 

 and immediately called the police.  

2 I decided / to go to the countryside / for this vacation, / hoping to experience / relaxing country life.  

3 [Driving south from Atlanta], / after about 450 kilometers / you will enter the state of Florida.   

4 (Being) Excited about the picnic / the next day, / the twins could not sleep.

5 Looking after the baby / in the park, / he was also keeping an eye / on the main entrance / 

 [to the building].  

6 She cannot decide / whether to go abroad / for studying, / being afraid of living by herself /

 in a foreign country.   
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7 It was reported / [that the mountain road was very steep, / causing many accidents].  

8 Living in the same town, / they seldom see each other / these days. 

p. 116적 용 독 해

1              2  ③              causes

1  ⑤  문제풀이

(A)  사람들이 떠날 때 자신의 쓰레기를 가져가지 않아서 100톤이 넘는 쓰레기가 있다는 것이므로, 결과를 나타

내는 연결어가 와야 한다.

(B)  적은 노력으로 쓰레기를 제거할 수 있다는 내용과 에베레스트 산이 곧 쓰레기에 묻힐 것이라는 내용은 서로 

대조적이므로 However가 와야 한다.

 직독직해  

① At 8,848 meters tall, / Mt. Everest is a breath-taking natural wonder. ② But few people realize / 

[that it’s fast becoming / one of the world’s largest garbage dumps]. ③ Hoping to reach the top, / 

hundreds of enthusiastic climbers / visit the mountain / each year. ④ Sadly, / too many of them / 

are so concerned with conquering Mt. Everest / that they forget / to take their trash with them / 

when they leave. ⑤ Consequently, / there is over 100 tons of litter / currently on the mountain.

⑥ Found mostly around the five main camp areas, / much of the trash could be removed / with 

relatively little effort. ⑦ However, / unless something is done soon, / Mt. Everest will be covered / 

in garbage.

 전문해석

8,848m 높이의 에베레스트 산은 숨 막힐 듯한 자연의 경이로움이다. 하지만, 그것이 빠르게 세계에서 가장 큰 쓰

레기장의 하나가 되고 있음을 깨닫는 사람은 거의 없다. 정상에 도달하기를 바라면서, 수백 명의 열성적인 등산

객들이 매년 그 산을 찾는다. 슬프게도, 그들 중 너무나 많은 사람들이 에베레스트 산을 정복하는 데에만 너무 관

심을 가져서, 떠날 때 자신들의 쓰레기를 가져가는 것을 잊는다. 그 결과, 현재 에베레스트 산에는 100톤이 넘는 

쓰레기가 있다. 5개의 주요 캠프 지역 주변에서 주로 발견되기 때문에, 대부분의 쓰레기는 상대적으로 적은 노력

으로 제거될 수 있다. 하지만, 곧 뭔가 (조치가) 취해지지 않는다면, 에베레스트 산은 쓰레기로 뒤덮일 것이다.
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2  ③  문제풀이

③ 종교와 문화의 차이가 아니라 물과 경작지의 부족이 분쟁의 원인이라고 했다.

 직독직해  

① A region [called the Sahel] / divides the Sahara Desert / from central Africa’s tropical forests. 

② Today, / the diverse peoples of the Sahel / are engaged in confl ict / with one another. ③ It can 

be easy / to assume / [(that) the fighting is over differences / {in religion and culture}], / but in fact /

the real causes are shortages / [of water and farmland]. ④ In the past, / different groups tried to 

find ways / [to share crops and farmland], / resolving arguments in meetings / and making fair 

trades. ⑤ But since the 1960s, / the Sahel has been experiencing / a terrible drought. ⑥ There are 

few crops or animals, / and (there are) little water. ⑦ In addition, / regional governments have 

encouraged confl ict / as a way of maintaining power, / favoring one side over another.

 전문해석

중앙아프리카의 열대 삼림지대로부터 사하라 사막을 분리하는 것은 Sahel이라고 불리는 지역이다. 오늘날, Sahel
의 다양한 민족들이 서로 분쟁에 연루되어 있다. 분쟁이 종교와 문화적인 차이로 인한 것이라고 추측하기 쉬울 수 

있지만, 사실 진짜 원인은 물과 경작지의 부족이다. 과거에는 다양한 그룹들이 농작물과 농경지를 공유할 방법을 

찾으려고 애썼고, 그 결과 회의에서 논쟁을 해결하고 공정한 거래를 했다. 하지만 1960년대 이후로, Sahel은 심

각한 가뭄을 겪어왔다. 농작물이나 동물, 그리고 물이 거의 없다. 뿐만 아니라, 지역 정부들은 권력을 유지하는 방

법의 일환으로 한쪽을 다른 한쪽보다 편애함으로써 분쟁을 조장해왔다.

 구문해설

⑦ ..., favoring one side over another.

   이 글은 Sahel에서의 분쟁의 원인을 설명한다.

02
p. 119

주의해야 할 분사구문 (1)

1 1 When eating hot food, / I sweat a lot.   

2 The last subway train having left, / I had to take a taxi. 
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3 There being no other questions, / he continued his presentation.   

4 While being transported / to the hospital, / the prisoner escaped.

5 Having finished his project, / he decided / to go on a trip.    

6 Having written the lab report, / the scientist realized / his data was wrong. 

7 Not having enough money / [to buy a house], / she rented an apartment. 

2 1 All things being considered, / the police considered George / the prime suspect / in the murder.  

2 Since having watched the film / a dozen times, / she knew the dialogue by heart.  

3 Weather permitting, / the soccer game / [between Korean and Japan] / will be held / in Seoul / 

 next week / on schedule.  

4 Having lost my bag / on my way home, / I felt so depressed / that I could not concentrate /

 on my studies.  

5 After cleaning the house, / she will go to the department store / to buy a birthday present / 

 for her husband.  

6 He was watching the soap opera / [which he likes most], / his little daughter playing / with toys / 

 beside him.  

p. 120적 용 독 해

1            2  ②              what Twitter is

1  ③  문제풀이

(A) 내용상 ‘버려진’이라는 뜻의 abandoned가 적절하다.

(B) 거미줄에 관한 놀라운 사실들에 대한 내용들이 언급되고 있으므로, amazing이 적절하다. 

(C)  문맥상 ‘강도를 유지한다’라는 말이 되어야 하므로, retains가 적절하다. 
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 직독직해  

① Whenever I visit my garden, / I’m always surprised / [at how many abandoned webs / have 

been left behind]. ② Having walked through so many of these webs, / I know / how strong they 

are. ③ In fact, / the most amazing aspect [of spider silk] / is how strong and stretchable it is. 

④ Stronger than steel, / it is believed / [that if spider silk were / as thick as a pencil, / it would be 

able to stop a fl ying jet]. ⑤ And it retains this strength / in temperatures / [as low as -40 degrees 

Celsius]. ⑥ Spider silk can also be stretched / to 140% of its original length, / and is very 

lightweight. ⑦ In fact, / if a spider made a piece of silk / long enough to wrap around the Earth, /

it would weigh / less than 500 grams. ⑧ And spider silk can be recycled too. ⑨ After losing its 

stickiness, / old silk is eaten by the spider, / which then weaves new silk / [to replace it]. 

 전문해석

내가 정원에 갈 때마다, 나는 얼마나 많은 버려진 거미줄들이 남아 있는지를 보고 항상 놀란다. 이 많은 거미줄 사

이를 걸었기 때문에, 나는 그것들이 얼마나 강한지를 안다. 사실, 거미줄의 가장 놀라운 면은 그것이 얼마나 강하

고 신축성이 있는가이다. 거미줄은 강철보다도 강하기 때문에, 만약 거미줄이 연필만큼 두껍다면 날아가는 제트

기를 멈출 수 있을 것이라고 여겨진다. 그리고 거미줄은 영하 40℃ 만큼 낮은 온도에서도 이 강도를 유지한다. 거

미줄은 또한 원래 길이의 140%까지 늘어날 수 있으며, 매우 가볍다. 실제로, 만약 거미가 (거미)줄 하나를 지구 

둘레를 둘러쌀 만큼 길게 만든다면, 그것은 무게가 500g 보다도 적을 것이다. 그리고 거미줄은 재활용될 수도 있

다. 오래된 거미줄은 끈적거림을 잃은 후에 거미에 의해 먹히게 되는데, 그러고 나면 그 거미는 그것을 대체할 새

로운 거미줄을 짠다.

 구문해설

④ (Being) Stronger than steel, it is believed that if spider silk were as thick as a pencil, it would be ... .
Being

O O.C.

⑦ ..., if a spider made a piece of silk long enough to wrap around the Earth, it would weigh ... .
to

2  ②  문제풀이

② Since(~한 이후로)가 이끄는 부사절 뒤의 주절에는 완료형 동사가 와야 하고, 문맥상 Twitter가 많은 사람들

에 의해서 현재도 사용되고 있기 때문에 수동형 현재완료인 has been used가 되어야 한다. 
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 직독직해  

① Twitter is / an online social networking service. ② Its purpose is / to allow people to know 

exactly / what others are doing / at any time. ③ Since having been launched / in 2006, / 

Twitter has been used / by many people / to keep in touch / with friends and family. 

④ It is also useful / for sharing information / [on important events] / as they happen.     

⑤ Using it is similar to blogging, / but can be done / without posting a full entry.  ⑥ Consisting 

of only 140 letters, / a Twitter update is just long enough / to give a quick description / [of what’s 

happening at the moment]. ⑦ Users can log on to the Twitter site / on their PCs / or (can) send 

text messages / from their cell phones / to update their status. ⑧ There being no similar websites 

to Twitter, / the service has become popular / all across the globe.

 전문해석

트위터는 온라인 소셜 네트워킹 서비스이다. 트위터의 목적은 사람들이 다른 이들이 무엇을 하고 있는지 언제라도 

정확하게 알게 하는 것이다. 2006년에 시작된 이후로, 트위터는 많은 사람들이 친구들과 가족들과 연락하기 위해 

사용되어 오고 있다. 트위터는 또한 중요한 사건이 일어날 때 그에 관한 정보를 공유하는 데 유용하다. 그것을 사

용하는 것은 블로그를 사용하는 것과 유사하지만, 하나의 완전한 글을 게시하지 않고 이루어질 수 있다. 140자로

만 구성되어 있어서, 트위터 업데이트는 단지 바로 지금 무슨 일이 일어나고 있는지에 대해 간단한 설명을 제공할 

정도로만 길다. 사용자들은 그들의 상황을 업데이트하기 위해 컴퓨터로 트위터 사이트에 접속하거나, 휴대전화

에서 문자 메시지를 보낼 수 있다. 트위터와 유사한 웹사이트가 없기 때문에, 그 서비스는 전 세계에 걸쳐 인기를 

얻고 있다.

 구문해설

allow O O.C.(to-v): O know

② Its purpose is to allow people to know exactly what others are doing at any time.
S V C 

③ Since having been launched in 2006, Twitter has been used by many people ... . 

   이 글은 트위터가 무엇인지를 설명한다.
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03
p. 123

주의해야 할 분사구문 (2)

1 1 Sarah drove her car / down the street / with the window open.  

2 With his finger pointing at a shop, / he screamed / that a fire broke out. 

3 Judging from the pictures alone, / the kids had a great time.  

4 I don’t want to ride my bike / with my clothes soaked / in sweat.  

5 She was sitting / in the sunshine / with her hair blowing / in the wind.  

6 Generally speaking, / rainbows do not appear / on sunny days. 

7 He is listening to the radio / with his eyes closed. 

8 Strictly speaking, / it is not your fault.  

2 1 Generally speaking, / kimchi is the most standard dish / [presented / 

 in Korean restaurants and households].  

2 Mary got up late, / so ran to school / with her little dog running / behind her.  

3 Frankly speaking, / I don’t like meat / but I went to the barbecue party / just to see Julian.   

4 Gloria worked at the office, / with her boyfriend waiting for her / a long time / at the coffee shop.  

5 I think / [he should retire, / considering his health condition], / though his colleagues still want / 

 him around.     

6 He talked to older people / with his right hand in his pocket, / which shows / he is impolite.   

7 Judging from his abilities, / I believe / [that he could pass the exam / with fl ying colors]. 
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p. 124적 용 독 해

1             2  ④              having a healthy lifestyle

1  ⑤  문제풀이

필자는 쇼핑하면서 샤워 젤의 향을 맡던 중, 샤워 젤이 코로 들어가 곤혹스러웠던 경험을 이야기하고 있다.

 직독직해  

① When I shop for shower gel, / finding the right scent / is important. ② So there / I was in the 

soap aisle / with a dozen bottles waiting to be smelled. ③ For each one, / I opened the lid / 

and gave the bottle a light squeeze / under my nose. ④ Unfortunately, / I must have squeezed one 

too hard, / because some of the gel popped out / and went up my nose! ⑤ I just stood there for a 

second, / with other customers trying their best / not to laugh. ⑥ There was no easy way / [to get 

the gel out], / so I had to finish my shopping / with the scent of roses dripping / from my nose.

 전문해석

내가 샤워 젤을 쇼핑할 때는, 딱 맞는 향을 찾는 것이 중요하다. 그래서 거기서 나는 비누 통로에 있었는데, 열두 

개의 병이 냄새 맡아지기를 기다리고 있었다. 나는 각각의 뚜껑을 열어 코밑에다 대고 병을 살짝 쥐었다. 안타깝

게도, 내가 하나를 너무 세게 쥐었음이 틀림없다. 왜냐하면 젤의 일부가 튀어나와서 내 코로 들어갔으니까! 다른 

고객들이 웃지 않으려고 최선을 다하고 있을 때, 나는 잠시 동안 거기에 서 있었을 뿐이었다. 그 젤을 제거할 손쉬

운 방법이 없었기에, 나는 장미향이 내 코에서 뚝뚝 떨어지는 채로 쇼핑을 마쳐야 했다.

 구문해설

① When I shop for shower gel, finding the right scent is important.
S V C

2  ④  문제풀이

생활 방식의 변화가 질병 예방 유전자의 활동성을 증가시켜 암 환자들이 수술이나 방사선 치료를 받지 않고도 건

강이 호전되었다는 내용의 글이므로, 생활 방식을 바꿈으로써 질병을 치료할 수 있다는 것이 이 글의 요지이다.

 직독직해  

① A team of researchers / observed 30 cancer patients / [who decided / not to receive standard 

medical treatment]. ② They didn’t get any surgery / or radiation therapy. ③ Instead, / they made 
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changes / in their lifestyles / for a period of three months. ④ They ate / lots of fruits, vegetables, 

and grains / and spent time each day / exercising and managing their stress levels. 

⑤ After the three months, / researchers examined those patients. ⑥ All of the patients / 

looked healthier. ⑦ Reading the test results, / researchers were amazed to see / [that the patients 

showed great changes / in their genetic activity]. ⑧ With their lifestyles changed, / the activity of 

their disease-preventing genes / had increased / while many of their disease-promoting genes / 

had shut down. ⑨ Thus, / judging from these results, / simple lifestyle changes / may be almost 

as effective / for treating disease / as medical treatment.  

 전문해석

한 연구진이 일반적인 의학적 치료를 받지 않기로 결정한 30명의 암 환자들을 관찰했다. 그들은 어떤 수술도, 혹

은 방사선 치료도 받지 않았다. 대신 그들은 3개월이라는 기간 동안 그들의 생활 방식에 변화를 주었다. 그들은 

많은 과일과 야채 그리고 곡물을 먹었고, 운동을 하고 스트레스 수위를 조절하는 데 매일 시간을 들였다. 3개월 

후, 연구자들은 그 환자들을 검사했다. 그 환자들 모두가 더 건강해 보였다. 검사 결과를 살펴보면서 연구자들은 

환자들이 유전자의 활동성에 있어 놀라운 변화를 보인 것을 보고 놀랐다. 그들의 생활 방식이 변화됨에 따라 그들

의 질병 조장 유전자 중 다수가 활동을 멈춘 반면, 그들의 질병 예방 유전자의 활동성은 증가했다. 따라서, 이 결

과들로 판단하자면, 단순한 생활 방식의 변화가 질병 치료에 있어서 거의 의학적 치료만큼 효과적일지도 모른다. 

 구문해설

⑦ Reading the test results, researchers were amazed to see ... .

   이 글은 건강한 생활방식을 갖는 것의 중요성을 보여준다.

Review  T E S T   p. 126

1  2  3  4  5  6  

Part   5

1  ①  문제풀이

(A) 여행의 한 형태인 글램핑에 대해 이야기하고 있으므로, 내용상 ‘휴가’를 뜻하는 vacations가 적절하다.

(B) 문맥상 ‘떠오르는’이라는 뜻이 되어야 하므로, emerging이 적절하다.

(C) 전통적인 텐트보다 더 ‘호화로운’ 텐트를 이야기하고 있으므로, luxurious가 적절하다.
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 직독직해  

① When it comes to vacations, / Americans traditionally prefer / spending time / in the great 

outdoors. ② But these days, / many people dislike / the idea / of eating bad food, / sleeping in 

leaking tents, / and being bitten by mosquitoes. ③ That’s why glamorous camping, / or 

“glamping,” / has become the latest emerging travel trend. ④ Organized glamping trips / offer 

people / all of the comforts of home, / while allowing them / to enjoy the beauty of nature. 

⑤ Glamping tents are / much more luxurious / than traditional tents, / featuring running water, 

beds / and even carpeting. ⑥ Preferred by those / [looking for something] / between a camping 

trip / and a stay at a resort, / glamping could become very popular / in the near future.

 전문해석

휴가에 관한 한 미국인들은 전통적으로 멋진 야외에서 시간을 보내는 것을 선호한다. 그러나 요즘 많은 사람들은 

좋지 않은 음식을 먹고 물이 새는 텐트에서 잠자며, 모기에 물리는 것에 대한 생각을 싫어한다. 그것이 매력적인 

캠핑, 즉 ‘글램핑’이 가장 최신의 떠오르는 여행 추세가 된 이유이다. 계획된 글램핑 여행은 사람들에게 자연의 아

름다움을 즐기게 해주면서, 가정의 모든 편의시설들을 제공해준다. 글램핑 텐트는 흐르는 물, 침대, 그리고 심지

어 카펫을 까는 것을 특징으로 하기 때문에 전통적인 텐트보다 훨씬 더 호화롭다. 캠핑과 리조트 숙박 사이의 무

언가를 찾는 사람들에 의해 선호되기 때문에, 글램핑은 가까운 미래에 매우 인기를 얻을 수 있을 것이다.

 구문해설

④ Organized glamping trips offer people all of the comforts of home, while allowing ... .
I.O. D.O.

⑤ Glamping tents are much more luxurious than traditional tents,  featuring running ... . 

⑥  (Being) Preferred by those [looking for something between a camping trip and a stay at a resort], ... .
 

2  ③  문제풀이

선수들의 복장 색깔이 판정에 영향을 미친다는 내용이므로, 심판의 자격을 언급한 ③은 글의 흐름과 관계가 없다.

 직독직해  

① According to a recent experiment, / the decisions of referees / are infl uenced / by what colors 
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competitors are wearing. ② Specifically, / the color red / seems to play a major role / in this. 

③ Referees watched / tapes of martial arts contests / with one opponent wearing red / and (with) 

the other wearing blue. ④ Having seen the matches, / they were asked / to give points / to each 

opponent. ⑤ All referees are required / to have at least 5 years’ experience / [of judging martial 

arts competitions]. ⑥ Next, / the process was repeated, / but this time / the opponents’ uniforms 

were digitally switched / to the other color. ⑦ The referees awarded 13% more points / 

to opponents [wearing red], / proving / that color did indeed affect their decisions.

 전문해석

최근의 한 실험에 의하면, 심판의 결정은 선수들이 어떤 색깔을 입고 있느냐에 따라 영향을 받는다. 특히, 붉은색

이 이것(심판의 결정이 선수들의 복장 색깔에 영향을 받는다는 것)에 중요한 역할을 하는 것으로 보인다. 심판들

은 한 명은 붉은색을 입고 있고, 다른 한 명은 파란색을 입고 있는 격투기 경기의 테이프를 보았다. 그 경기를 보

고 나서, 심판들은 각각의 선수에게 점수를 주도록 요청받았다. (모든 심판들은 최소한 5년의 격투기 심판 경력

을 보유해야 한다.) 그 다음에는 그 과정이 반복되었는데, 이번에는 디지털 방식으로 그 선수들의 유니폼이 서로 

반대 색상으로 전환되었다. 심판들은 붉은색을 입은 편에게 13% 더 많은 점수를 주었고, 따라서 색상이 실제로 

그들의 결정에 영향을 미쳤다는 것을 입증했다.

 구문해설

③ ... with one opponent wearing red and (with) the other wearing blue.
with v-ing with v-ing

 「one ~, the other ...」 ‘하나는 ~, 나머지 하나는 …’

④ Having seen the matches, they were asked to give points to each opponent.

did affect

⑦ ..., proving that color did indeed affect their decisions.

3  ①  문제풀이

①은 water temperature를 가리키는 반면, 나머지는 모두 Bath Safeguard를 가리킨다.

 직독직해  

① You probably check the temperature / [of your bath water] / with your bare skin. ② However, / 
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this can be an unpleasant, / and in some cases / even a dangerous, / experience.    ③ “Bath 

Safeguard,” / which is made of waterproof and heatproof silicon, / is an electronic bath plug / 

[that measures water temperature / and indicates it / with a colored glowing light]. ④ It displays 

several colors, / with red indicating very hot water / and (with) blue indicating very cold water. 

⑤ When it lights up blue, / the water is too cold / for a bath. ⑥ When it glows green, / the water is / 

at a comfortable temperature. ⑦ Red means / that the water is dangerously hot. ⑧ When it is not 

in use, / it is recommended / to place the Bath Safeguard / back on the charger base.

 전문해석

아마도 당신은 맨살로 목욕물의 온도를 잴 것이다. 하지만 이것은 불쾌하고, 어떤 경우에는 심지어 위험한 경험

일 수 있다. ‘Bath Safeguard’는 방수와 방열이 되는 실리콘으로 만들어졌는데, 이것은 물의 온도를 측정하고 색깔

있는 반짝이는 빛을 이용하여 물의 온도를 나타내는 전자 욕조 마개이다. 그것은 빨간색은 아주 뜨거운 물을 나타

내고 파란색은 아주 차가운 물을 나타내면서 몇몇 색깔들을 표시한다. 그것이 파란색으로 불이 켜지면, 물이 목

욕하기에 너무 차가운 것이다. 그것이 녹색으로 빛나면, 물은 기분 좋은 온도이다. 빨간색은 물이 위험할 정도로 

뜨겁다는 것을 의미한다. 그것을 사용하지 않을 때는, 다시 충전대에 올려놓는 것이 권장된다.

 구문해설

③ “Bath Safeguard,” [which is made of waterproof and heatproof silicon], is 
S V

 an electronic bath plug [that measures water temperature and indicates it ...] .
C V V

④ ..., with red indicating very hot water and (with) blue indicating very cold water.
with v-ing with v-ing

4  ③  문제풀이

관중들의 기대에 부담스러워하고 긴장하던 필자는 갑작스러운 다리의 통증으로 인해 경기를 정상적으로 치를 수 

없어 좌절감을 느꼈다.

 직독직해  

① Entering the stadium, / I heard / the spectators cheering wildly. ② My heart beat fast / with the 

pressure; / I knew / how much they were hoping / for a gold medal. ③ While the other athletes 

were warming up, / I took a short practice run. ④ I cleared the first two hurdles / before feeling 
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a sudden pain / in my right leg. ⑤ Bending down, / I tried to keep my pain hidden / from the 

crowd. ⑥ The rest was quick: / I lined up / and heard the starting gun. ⑦ I immediately set off, / 

using mainly my left leg. ⑧ Before long, / every other runner had overtaken me. ⑨ When the 

race was over, / I held my head / in my hands, / sat down / and fought to hold back my tears.

 전문해석

경기장에 들어섰을 때, 나는 관중들이 열렬히 환호하는 소리를 들었다. 내 심장은 부담감으로 빠르게 뛰었다. 그

들이 얼마나 금메달을 바라고 있는지 나는 알았기 때문이다. 다른 선수들이 몸을 푸는 동안, 나는 연습으로 짧게 

달렸다. 처음 두 개의 허들을 뛰어넘고 나서, 오른쪽 다리에 갑작스러운 통증을 느꼈다. 몸을 굽히면서, 나는 관중

들에게 내 통증을 숨기려고 애썼다. 나머지는 한순간이었다. 나는 출발선에 섰고 출발 총성을 들었다. 나는 주로 

왼쪽 다리를 이용하여 즉시 출발했다. 곧 다른 모든 선수들이 나를 앞질렀다. 경기가 끝났을 때, 나는 손으로 머리

를 감싸고 자리에 주저앉아서 눈물을 참기 위해 애썼다.

 구문해설

① Entering the stadium, I heard the spectators cheering wildly.
O O.C.(v-ing)

⑤ Bending down, I tried to keep my pain hidden from the crowd.
keep O O.C. v-ed O

[5~6] 

5  ④   6  ①  문제풀이

5     시간의 흐름상 Columbus의 선단이 자메이카 섬에 난파된 (C)가 제일 먼저 오고, 월식이 일어나기 전의 상황

을 그린 (A), 월식이 일어난 이후의 상황인 (B)가 오는 것이 자연스럽다.

6     red with anger는 지구 그림자에 가려진 달이 붉은색으로 보이는 현상, 즉 (a)의 개기월식을 가리킨다.

 직독직해  

① On his fourth voyage / [to the New World], / the ships of Christopher Columbus / were 

damaged / and he had to land / on the island of Jamaica. ② The local people welcomed the sailors /

at first, / providing them with food and shelter. ③ After six months, / however, / the natives 

stopped helping their visitors. ④ Half of his crew rebelled, / robbing and killing some of the 

natives. ⑤ With famine threatening, / Columbus came up with a plan. ⑥ Columbus had a book / 
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[about the Sun, Moon, and planets]. ⑦ Using its tables, / he found / [when a total eclipse of the 

moon / would occur]. ⑧ Three days before the eclipse, / he warned the natives / that his god was 

angry with the Jamaicans. ⑨ He claimed / [that his god would damage the moon, / making it “red 

with anger.”] ⑩ This would be a sign of the punishment / [(which/that) the Jamaicans would 

soon receive]. ⑪ When the eclipse began, / the moon began to turn blood-red. ⑫ The natives 

panicked / and begged Columbus / to make his god stop. ⑬ Just before the end of the eclipse, / 

Columbus appeared, / announcing / [that his god had forgiven the natives / and would allow the 

moon / to return to its original condition]. ⑭ Afterwards, / the relieved natives continued / to feed 

and (to) assist / Columbus and his crew / until a relief ship arrived.

 전문해석

(C) 신세계로 향한 4차 항해에서, Christopher Columbus의 배들이 파손되어 그는 자메이카 섬에 상륙해야 했다. 

처음에 그 지역 주민들은 선원들에게 음식과 쉴 곳을 제공하면서 그들을 환영했다. 하지만 6개월이 지나자 원주

민들은 방문자들을 돕는 것을 중단했다. 그의 선원 중 절반이 일부 원주민들을 강탈하고 살해하면서 반란을 일으

켰다. 굶주림의 위협을 받던 중에, Columbus는 한 가지 계획을 떠올렸다.

(A) Columbus는 태양, 달, 그리고 행성에 관한 책을 가지고 있었다. 그 책의 표를 이용하여, 그는 개기월식이 언

제 일어날지 알아냈다. 월식이 일어나기 3일 전, 그는 원주민들에게 그의 신이 자메이카 사람들에게 화가 났다고 

경고했다. 그는 그의 신이 달을 파괴하여 그것을 ‘분노에 차서 붉게’ 만들 것이라고 주장했다. 이것은 자메이카 사

람들이 곧 받게 될 처벌의 징조가 될 것이었다.

(B) 월식이 시작되자, 달은 붉은 핏빛으로 변하기 시작했다. 원주민들은 공포에 질렸고, Columbus에게 그의 신

을 멈추게 해달라고 애원했다. 월식이 끝나기 직전에, Columbus가 나타나서 그의 신이 원주민들을 용서했으며 

달이 원래 상태로 돌아오는 것을 허락할 것이라고 발표했다. 그 후에 마음이 놓인 원주민들은 구조선이 도착할 때

까지 Columbus와 그의 선원들에게 계속해서 먹을 것을 주고 그들을 도왔다.

 구문해설
provide A with B A B

② The local people welcomed the sailors at first, providing them with food and shelter.

④ Half of his crew rebelled, robbing and killing some of the natives.

⑦ Using its tables, he found when a total eclipse of the moon would occur.
found
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기타 구문Part 6

01
p. 133

가정법

1 1 If I had time, / I would go there / instead of you.

2 If I weren’t so sick, / I could go to the beach / as scheduled.

3 We could have had the party / outside / if it hadn’t rained.

4 With my camera / with me, / I could have taken pictures / [of the beautiful scenery].

5 I made a copy of the document / just in case / [I lost it].

6 I wouldn’t have moved in / if I had known / that this area is so noisy.

7 If Brad hadn’t arrived late, / we wouldn’t have missed the movie.

8 I wish / I were handsome / like the actor.

2 1 You would lose weight / if you stopped eating snacks / before meals.

2 Supposing / you had a friend / [who had gone through a bad experience], / what would you tell him / 

 to encourage him?

3 People rushed to the supermarket / to buy noodles / in case / their price went up again.

4 He would have stopped smoking / if his doctor had warned him / of the critical condition /

 [of his lungs].

5 Without the financial support of my parents, / I couldn’t have graduated / from a university.

6 I’m fed up / with my job, / which I’ve been doing / for over three years. //

 I wish I could do something / [different and more creative].
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7 It would have been much easier / for you to get a student visa, / provided / that you had shown a bank 

 statement / [proving you had over $2,000].

p. 134적 용 독 해

1               2  ②              least

1  ③  문제풀이

여성이 남성에 비해 더 굴곡이 있는 척추를 갖고 있는 이유를 설명하는 글이다.

① 여성이 쉽게 피곤해지는 이유    ② 무엇이 아래쪽 등의 통증을 유발하는가

③ 여성이 더 굴곡이 있는 척추를 갖고 있는 이유  ④ 인간의 골격은 어떻게 발달하는가

⑤ 임신이 여성의 삶을 어떻게 제한하는가

 직독직해  

① Recent scientific research has shown / [that women evolved curvier spines / in order to 

prevent them / from falling over / during pregnancy]. ② Apparently, / without that extra spinal 

bend, / women would be falling / all over the place / while pregnant / or at least be disabled / 

by back pain. ③ This research reveals / [that spines have evolved / in such a way / to make 

pregnancy safer / and (to make) less painful / than it might have been / if these developments had 

not occurred]. ④ Though both sexes have curves / in their lower spines, / women’s are longer. 

⑤ Without this, / pregnancy would have placed more stress / on women’s back muscles, / 

causing considerable pain and fatigue / and possibly limiting their ability / [to escape danger].

 전문해석

최근의 과학 연구는 여성이 임신 기간 동안 넘어지는 것을 방지하기 위해서 더 굴곡이 있는 척추를 진화시켰음을 

보여주었다. 분명히, 추가적인 척추의 굴곡이 없다면, 여성들은 임신한 동안 사방에서 넘어지거나, 아니면 적어

도 등의 통증으로 인해 불구가 될 것이다. 이 연구는 이런 발달이 일어나지 않았었다고 가정할 때보다, 임신을 더 

안전하고, 덜 고통스럽게 하기 위해 그런 방식으로 척추가 진화되어 왔다는 것을 보여준다. 남성과 여성 모두 아

래쪽 척추에 굴곡이 있지만, 여성의 굴곡이 더 길다. 이것이 없었더라면, 임신이 여성의 등 근육에 더 많은 압박을 

주어, 상당한 통증과 피로를 유발하며 아마도 위험을 모면하는 능력을 제한했을 것이다.
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 구문해설

⑤ Without this, pregnancy would have placed ..., causing considerable pain and fatigue and 
 If it had not been for this

 possibly limiting their ability to escape danger.

2  ②  문제풀이

필자는 대학 시절에 할 수 있었던 것들을 충분히 하지 않고 시간을 낭비했던 것에 대해 후회하고 있다.

 직독직해  

① If I had a chance / [to go back to university], / I’d be willing to do it. ② I wish / [I could change / 

how I spent my time there]. ③ I chose English Literature / as my major / because it’s something / 

[(that) I was genuinely interested in]. ④ But I hardly studied at all / and considered other things 

more important. ⑤ I spent most of my time / playing sports, socializing and sleeping. ⑥ When 

it came to academics, / I just did the bare minimum / — skipping lectures, / rarely studying for 

exams, / and writing essays at the last minute. ⑦ In the end, / I passed all my classes / and got my 

degree, / but I wish / I had taken advantage of all the things / [that were available to me]. ⑧ Looking

back on my university days, / I now realize / [that they were a rare opportunity / {to read lots of 

great novels / and (to) learn about famous writers}]. ⑨ Nowadays, / I’m too busy / to read anything. 

 전문해석

만약 내게 대학교로 돌아갈 기회가 생긴다면 나는 기꺼이 그렇게 하겠다. 나는 내가 대학교에서 시간을 보냈던 방

법을 바꿀 수 있으면 좋겠다. 나는 전공으로 영문학을 선택했다. 왜냐하면 그것이 내가 진정으로 관심이 있던 것

이었기 때문이다. 하지만 나는 공부를 거의 하지 않았고, 다른 것들을 더 중요하게 여겼다. 대부분의 시간을 운동

하고 친구를 사귀고 잠을 자면서 보냈다. 학업에 대해 말하자면, 나는 단지 최소한의 것들만 했을 뿐이다. 강의를 

빼먹었고, 시험공부를 거의 하지 않았으며, 막판에 리포트를 썼다. 결국 나는 모든 과목을 통과해서 학위를 받았

지만, 나에게 주어진 그 모든 것들을 이용했으면 좋았을 텐데. 나의 대학 시절을 되돌아보면서, 이제야 나는 그 시

절이 많은 위대한 소설들을 읽고 유명한 작가들에 대해 배울 수 있는 흔치 않은 기회였다는 것을 깨닫는다. 요즘 

나는 너무 바빠서 어떤 것도 읽을 수가 없다. 
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 구문해설

① If I had a chance [to go back to university], I’d be willing to do it. 
be willing to-v

④ But I hardly studied at all and considered other things more important. 
hardly ~ at all O O.C.

   대학 시절 동안 글쓴이는 낙제하지 않고 그가 할 수 있는 최소한을 했다.

02
p. 137

도치

1 
1 At the bottom of the stairs / stood / her angry father.

2 Seldom have I seen / such a beautiful view.

3 Never in her life / had she been so embarrassed.

4 So dirty was his room / that it took three hours / to clean it.       

5 On the doorstep of Tina’s house / was a bunch of flowers.

6 He was ready to go, / and so was I.

7 Hardly had I taken my seat / before two goals were scored.

8 Little does she know / [that we are planning a surprise party / for her].

2 1 Not only did I have to move / a number of vehicles / but I also had to wash them / with water.

2 So tired was the man / that he fell straight into bed, / without even taking off his wet clothes.

3 No sooner had she heard / her dog bark / than she noticed a person / [outside her window].

4 All of a sudden, / around the corner / came a wild-looking black cat.
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5 Not until 1846 was / the existence of the planet Neptune / finally proven.

6 At the Henry Ford Museum / is an exhibit of antique cars / [dating from 1865].

7 On the table / were the chocolates / [(which/that) he had received / from his girlfriend / 

 on Valentine’s Day].

8 So popular was the soap opera / that the streets were empty / whenever it was on.

p. 138적 용 독 해

1            2  ③              originated from

1  ⑤  문제풀이

EF의 개념을 소개하며, 이 지수가 어린이들의 지적 능력을 측정하는 중요한 척도가 될 수 있음을 언급한 글이다.

 직독직해  

① A child’s ability / [to ignore distractions / and (to) stay focused] / is more important / than we 

usually think. ② The skill is known as “executive function,” / or EF. ③ So essential is EF / 

that it could replace the traditional IQ / as the leading measure / [of a child’s intellectual ability]. 

④ EF includes / [not only mental focus and control / but also memory / and the capability {of 

adapting to different situations}]. ⑤ These are the skills / [that help us / keep the various 

functions of our brains in check]. ⑥ Studies have shown / [that not only do higher EF scores lead / 

to greater success / in subjects like math and grammar, / but also that students’ EF abilities can 

be improved / through specific exercises].

 전문해석

방해요소를 무시하고 집중 상태를 유지하는 어린이의 능력은 우리가 일반적으로 생각하는 것보다 더 중요하다. 

그 기술은 ‘실행기능’, 즉 EF로 알려졌다. EF는 너무나도 중요해서, 어린이의 지적 능력을 측정하는 손꼽히는 방

96   



법으로서 전통적인 IQ를 대체할 수 있다. EF는 정신의 집중과 통제뿐만 아니라, 기억력과 다양한 상황에 적응하

는 능력까지도 포함한다. 이것들은 우리 두뇌의 다양한 기능을 통제하도록 도와주는 기술이다. 더 높은 EF 점수

가 수학과 문법 같은 과목에서 더 큰 성공으로 이어질 뿐만 아니라, 학생들의 EF 능력은 특정 훈련을 통해 향상될 

수도 있다는 것이 연구 결과 드러났다.

 구문해설

① A child’s ability [to ignore distractions and (to) stay focused] is more important than ... .
S         V

2  ③  문제풀이

③ lacrosse가 현재 유럽에서 인기를 끌고 있는지에 대해서는 언급된 바가 없다.

 직독직해  

① The game of lacrosse / is a team sport, / and each team / consists of 10 or 12 players. 

② It is similar to hockey, / but it is played / using a long racket. ③ At the top of the racket /

is a loose net, / which the player uses / to catch, (to) hold, and (to) throw the lacrosse ball.

④ A team must move the ball / up the field / and get it into the opponents’ goal, / 

while preventing the other team from scoring. ⑤ Lacrosse was originally played / 

by Plains Indians / [of the United States and Canada]. ⑥ Since then, / the continent’s European 

immigrants / have modernized the game, / giving it its current form.

 전문해석

라크로스라는 경기는 팀 스포츠로, 각 팀은 10명 또는 12명의 선수로 구성된다. 그것은 하키와 유사하지만, 긴 라

켓을 이용하여 경기 된다. 라켓의 꼭대기 부분에는 헐렁한 그물이 있는데, 선수는 라크로스 공을 받고, 붙들고, 던

지는 데 그것을 사용한다. 팀은 상대방이 득점하는 것을 막으면서 공을 경기장 위쪽으로 움직여 상대편의 골대 안

에 넣어야 한다. 라크로스는 원래 미국과 캐나다의 평원 인디언들에 의해 경기 되었다. 그 이후로, 대륙의 유럽인 

이민자들이 경기를 현대화시켜서 현재 형태로 만들었다.

 구문해설

④ ..., while preventing the other team from scoring.

   라크로스는 공과 라켓을 가지고 경기 되는 팀 스포츠이며, 그것은 평원 인디언들의 경기에서 유래했다.
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03
p. 141

생략·삽입·동격

1 1 The Moon circles the Earth, / and the Earth (circles) the Sun.

2 Our company was (one ... market), / and (our company) is, / one of the leaders / in this market.

3 You should find out / how many mistakes are / in this annual report, / if (there are) any (mistakes).

4 Everyone, / it seems, / has an opinion / about this project.

5 The idiot box, television, / actually provides people / with a lot of useful information.

6 David knew the fact / that the company discharged / a dangerous chemical material / in a river.

7 Psychology, / or the science of the mind, / can help businesses to grow.

2 1 The man [leaning against the wall] / looked taller and older / than I expected him to (be), / 

 but (he) was 3 years younger / than me. 

2 When (we were) living together, / my sister took care of cleaning and cooking, /

 and I (took care of) the laundry and washing the dishes.

3 We got up at 6 a.m. / to make our fl ight to London, / which would take us to Naples, Italy, / 

 but it was delayed / for more than 5 hours. 

4 There was doubt / that he could have survived / the car crash, / 

 but hope remained / that he might have (survived the car crash).

5 The rumor / that he had trouble with his boss / — which later turned out to be true / 

 — made him quit the job.
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p. 142적 용 독 해

1                alternative 2  ⑤              serious

1  ②  문제풀이

기존의 표준 바코드에 비해 장점이 많은 QR코드에 대해 설명하는 글이므로, 표준 바코드가 사용되는 예를 언급

한 ②는 글의 흐름과 관계가 없다.

 직독직해  

① In 1994, / a Japanese corporation developed the QR code, / a two-dimensional barcode. 

② “QR” stands for “Quick Response,” / since its contents are meant to be decoded / 

at high speed. ③ It has several advantages / over the standard barcode, / a rectangle of vertical 

lines. ④ This standard code is used on tickets / [which allow the holder / to enter cinemas / 

and to travel on public transportation]. ⑤ Because the QR code stores data / both vertically and 

horizontally, / it holds a considerably larger volume / [of information]. ⑥ Furthermore, / 

not only can it hold numbers and text, / but also images and sound recordings. ⑦ Although (they 

were) originally used to track / parts for car manufacturers, / QR codes now can be found on 

many items / and have many different uses. ⑧ For example, / using a smart phone, / you can get 

a discount / by scanning the QR code / [of a promotional coupon / {in a magazine}].

 전문해석

1994년, 한 일본 기업이 2차원 바코드인 QR코드를 개발했다. ‘QR’은 ‘신속한 응답’을 의미하는데, 그 내용이 빠

른 속도로 해독되도록 되어 있기 때문이다. 그것은 세로선들로 된 직사각형인 표준 바코드에 비해 몇 가지 장점을 

갖고 있다. (이 표준 바코드는 표의 소지자가 영화관에 들어가거나 대중교통을 타고 다닐 수 있도록 하는 표에 사

용된다.) QR코드는 세로와 가로 모두로 데이터를 저장하기 때문에, 상당히 더 많은 양의 정보를 갖고 있다. 게다

가, 그것은 숫자와 문자뿐만 아니라, 이미지와 녹음도 담을 수 있다. 원래는 자동차 생산업체에 공급하는 부품을 

추적하는 데 사용되었지만, 이제 QR코드는 많은 제품에서 볼 수 있으며 다양한 용도로 쓰인다. 예를 들어, 스마

트 폰을 사용하여 당신은 잡지에 있는 판촉 쿠폰의 QR코드를 스캔함으로써 할인을 받을 수 있다.

 구문해설

④ This standard code is used on tickets [which allow the holder to enter cinemas and to travel ...].
allow O O.C.1 to-v O.C.2 to-v O
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   이 글에 따르면, QR코드는 표준 바코드의 더 나은 대안이다.

2  ⑤  문제풀이

⑤ noma는 적기에 발견되면 치료가 가능한 질병이라고 했다.

 직독직해  

① Noma — an infection / [that spreads / where food is scarce / and hygiene is poor] — / 

starts as a simple mouth sore, / and can eventually cause a large hole / to develop in a person’s 

face. ② Most victims are children, / and globally, / over 100,000 children / suffer from noma. 

③ The rates [in sub-Saharan Africa] / are especially high. ④ Though the cause of noma is 

unknown, / more than 70 percent of these children / eventually die from it. ⑤ However, / 

the disease can be treated / if (it is) caught in time / and (can be) prevented altogether / with 

proper nutrition and health care. ⑥ Sentinelles, a Swiss NGO, / specializes in the treatment [of 

this disease] / and provides surgery / for affected children.

 전문해석

noma는 식량이 부족하고 위생상태가 불량한 곳에서 퍼지는 전염병으로, 단순한 입의 종기로 시작하여 결국 사람

의 얼굴에 커다란 구멍이 생기게 한다. 환자의 대부분은 아이들이며, 세계적으로 10만 명이 넘는 아이들이 noma
를 앓고 있다. 사하라 사막 이남의 아프리카에서의 비율이 특히 높다. noma의 원인은 알려져 있지 않지만, 그 병

에 걸린 아이들의 70% 이상이 결국에는 그것으로 인해 사망한다. 하지만 그 질병은 적기에 발견되면 치료될 수 

있고, 적절한 영양 섭취와 건강관리로 완전히 예방될 수 있다. 스위스의 비정부기구인 Sentinelles는 이 질병의 치

료를 전문으로 하며, 감염된 아이들을 위해 수술을 제공한다.

   noma는 주로 가난한 나라의 아이들에게 발병하는 심각한 질병이다. 

04
p. 145

비교 표현

1 1 Those bloggers aren’t as infl uential / as they used to be.          
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2 She is not so much an artist / as a designer.

3 Jason is much smarter / than we think (he is).

4 He taught me the easiest way / [to remove a computer virus].

5 You’ll find / [that the more you give, / the more you receive].

6 Nothing is more exciting to me / than surfing the Internet.

7 This doughnut has a bigger hole / in the middle / than any (doughnuts) / [I’ve seen]!

8 Black tea contains / more than twice / as much caffeine / as green tea.

2 1 I always try to think / as positively as I can, / even when I experience hard times.

2 Some researchers say / [drivers {talking on mobile phones}, / including hands-free phones, / 

 are more dangerous / than drunk drivers].

3 Whatever the reason (is), / people [who meditate regularly] / become more creative /

 than they were (creative) / before they started meditation.

4 It was much more expensive / than any other room / [(that) I stayed in] / while (I was) in Europe. 

5  When (you are) cycling, / the lighter you are / and the harder you pedal, / 

 the faster you’re going to go.

6 No one knows / about their customers’ needs / better than those / [who work with them daily].

7 We recently adopted a dog / from a family / [that did not want it any longer] / because their neighbors 

 didn’t like its noise.
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p. 146적 용 독 해

1                informative 2  ③            

1  ⑤  문제풀이

(A) be동사가 앞에 있으므로 보어가 될 수 있는 형용사인 awake가 와야 한다.

(B) 문맥상 ‘판에 박힌 일, 일과’라는 뜻의 routine이 알맞다.

(C) 문맥상 ‘증상’이라는 뜻의 symptoms가 와야 한다.

 직독직해  

① Pets [suffering from brain illness] / show symptoms / [that can be expressed / by the term 

“DISH.”] ② The “D” stands for “disorientation,” / which means / walking aimlessly around / 

or poor balance. ③ The “I” refers to “interaction,” / which means / [that rather than greeting you, / 

your pet just ignores you]. ④ The “S” means “sleep” / [referring to a change {in sleep pattern}], / 

so your pet is now awake / at times [when it was usually asleep]. ⑤ The “H” is for “house 

training” / [meaning your pet stops following the routine / {(which/that) it previously followed}]. 

⑥ Owners should look out / for these behavioral changes / — the earlier symptoms are caught, / 

the more you can do / for your pet’s health.

 전문해석

두뇌 질환을 겪고 있는 애완동물들은 ‘DISH’라는 용어로 표현될 수 있는 증상을 나타낸다. ‘D’는 ‘방향 감각 상

실’을 나타내는데, 이것은 정처 없이 주위를 돌아다니는 것이나 떨어지는 균형감각을 의미한다. ‘I’는 ‘상호 작용’

을 가리키며, 이는 당신의 애완동물이 당신을 맞이하기보다는 그저 무시한다는 뜻이다. ‘S’는 수면 패턴에 변화

가 있음을 가리키는 ‘수면’을 뜻하는데, 그 결과 당신의 애완동물은 이제 평소에 잠들어 있었던 시간대에 깨어 있

게 된다. ‘H’는 당신의 애완동물이 이전에 따랐던 일과를 따르기를 중단하는 것을 의미하는 ‘가정 훈련’을 나타낸

다. 주인들은 이런 행동 변화에 주의해야 한다. 증상이 더 빨리 발견될수록, 애완동물의 건강을 위해 당신은 더 많

은 것들을 할 수 있다.

 구문해설

⑥ ... the earlier symptoms are caught, the more you can do for your pet’s health.
the the

   이 글은 정보를 주는 글의 일종이다.

102   



2  ③  문제풀이

입학 시기를 늦춤으로써 자녀들이 더 좋은 성적을 내기를 원하는 부모들의 바람과는 달리, 그런 조치가 실제로는 

별 효과가 없다는 연구 결과를 다룬 글이다.

 직독직해  

① The most common feature of education / [in the U.S. today] / is keeping kids back. ② The smarter 

the kids are, / the greater the chance / [(that) they’ll be kept back] (is). ③ According to the U.S. 

Department of Education, / almost 10 percent [of kindergarten students] / could have enrolled a 

year previously. ④ Usually, / these children are white boys / [of well-educated parents / {who 

want to have their children feel / that they’re at the top of the class}]. ⑤ However, / this method 

doesn’t actually seem to work. ⑥ Most research into children / [who have been kept behind] / 

shows / [that they do no better / than their younger classmates / in the long term]. ⑦ Furthermore, / 

any gains [they make / in the short term] / usually disappear / by third grade.

 전문해석

오늘날 미국 교육의 가장 공통적인 특징은 아이들을 유예시키는 것이다. 아이가 똑똑할수록, 그들이 유예될 확률

은 더 크다. 미국 교육부에 따르면, 유치원생들의 거의 10%가 일 년 먼저 입학할 수 있었다. 일반적으로, 이런 어

린이들은 좋은 교육을 받은 부모들의 백인 남자 아이들로, 그 부모들은 자신의 자녀들이 학급의 최상위권에 있다

고 느끼게 해주고 싶어한다. 하지만, 이 방법이 실제로 효과가 있는 것 같지는 않다. 유예되었던 어린이들에 관한 

대부분의 연구들은 장기적으로 볼 때 그들이 자신보다 어린 급우들보다 더 잘하지는 않는다는 것을 보여준다. 뿐

만 아니라, 단기적으로 나타나는 어떤 이점도 일반적으로 3학년이 되면 사라진다.

→ 미국의 많은 부모들이 그들 자녀의 교육을 늦추고 있지만 이것은 무의미한 것으로 나타났다.

 구문해설

① The most common feature of education [in the U.S. today] is keeping kids back.
S V C

05
p. 149

부정 표현

1 1 Nicole can hardly afford a new car / on her income.
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2 Even though she dropped all the cups, / none broke.

3 As you haven’t opened both bags, / take one back / to the store.

4 A higher fee / does not necessarily mean / better service.

5 I’ve contacted three hotels [in Hawaii] / but none of them was available.

6 Not all people [who eat a lot] / are overweight.

7 People nowadays never go anywhere / without their cell phones.

8 It was not until Friday / that we got the first draft / from the writer.

2 1 I could scarcely see / anything [beyond a kilometer] / because of the smog.

2 Dr. Jeong gave us a full explanation / [about the disease], / but very few of us fully understood.

3 I asked both Robert and Keith / for advice, / but neither of them has responded yet.

4 For fl ight attendants, / fl ying and being abroad / are not always wonderful, / as many of them 

 suffer from serious jet lag.

5 She had few exhibitions / while she was alive / because she was never satisfied with her work.

6 We can’t leave / this matter unsettled / any longer. // So let’s make a decision / today. 

7 I didn’t have enough time / [to read all these books] / until my summer courses ended.

p. 150적 용 독 해

1               2  ⑤

1  ⑤  문제풀이

모든 아일랜드 노래가 아일랜드에서 만들어지지는 않았다는 내용의 글이다.

① 유명한 아일랜드 노래의 가사는 사실 표절되었다.

② 아일랜드 음악은 다른 유럽 국가들 내에서 매우 인기가 있다.

③ 몇몇 아일랜드 노래는 일부 영국 노래와 매우 유사하다. 

④ 아일랜드 계(係) 미국인들은 그들만의 독특한 문화를 발달시켰다.
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⑤ 몇몇 인기 있는 아일랜드 노래는 실제로 아일랜드에서 만들어지지 않았다. 

 직독직해  

① In the past, / because it was separated / from the rest of Europe / by water, / Ireland developed / 

its own unique musical traditions. ② Now, / in modern times, / Irish music has become popular / 

all around the world. ③ However, / not every popular Irish song / was actually written in Ireland. 

④ One of the most famous examples / is the song “Danny Boy.”  ⑤ It is popular 

with Irish people / all around the globe, / and is especially enjoyed / by Irish-Americans. 

⑥ On St. Patrick’s Day, / people can hear it being played / over and over again / 

in bars and restaurants / all over the world. ⑦ The tune of “Danny Boy” / is actually taken from 

the traditional Irish song / “Londonderry Air.” ⑧ But the lyrics were written in 1910 / by an 

English lawyer / [named Fred Weatherly], / who had apparently never even visited Ireland.

 전문해석

과거에 아일랜드는 바다에 의해 나머지 유럽으로부터 분리되어 있었기 때문에, 아일랜드만의 독특한 음악적 전

통을 발달시켰다. 지금 현대에는 아일랜드 음악이 전 세계에 걸쳐 인기를 얻고 있다. 그러나 모든 인기 있는 아

일랜드 노래가 실제로 아일랜드에서 쓰여진 것은 아니었다. 가장 유명한 예 중 하나는 ‘Danny Boy’라는 노래이

다. 이 노래는 전 세계에 있는 아일랜드 인들에게 인기가 있으며, 특히 아일랜드 계(係) 미국인들에 의해 즐겨 불

려진다. 성(聖) Patrick의 날에, 사람들은 이 노래가 전 세계의 술집과 음식점에서 계속해서 연주되는 것을 들

을 수 있다. ‘Danny Boy’의 음은 실제로 아일랜드의 전통곡인 ‘Londonderry Air’에서 왔다. 그러나 가사는 Fred 
Weatherly라는 이름의 한 영국인 변호사에 의해 1910년에 쓰였는데, 그는 분명 단 한 번도 아일랜드를 방문한 적

이 없었다.

2  ⑤  문제풀이

⑤ 어떤 약물이 SJS를 유발하는지 알 수 있는 검사 방법은 없다고 했다. 

 직독직해  

① In rare cases, / a person’s body may experience / a severe adverse reaction / to a medicine. 
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② This is called Stevens Johnson Syndrome(SJS), / and its symptoms include / skin rashes and 

fever. ③ Not everyone experiences the same reactions, / but in extreme cases / the rashes can 

become so serious / that the patient’s skin begins to fall off. ④ Vision can also be damaged / 

for life. ⑤ Few adults suffer from SJS; / it usually affects children. ⑥ There is no way [to predict / 

who will get SJS], / and there is no test / [that can tell / which medicines will cause the condition]. 

⑦ Parents are advised / [to give their children / only the medicine {(which/that) they absolutely 

need}] / and (are advised) [to watch closely / for warning signs {of rash and fever}].

 전문해석

드물게, 사람의 신체는 어떤 약물에 대해 심각한 부작용을 겪을 수도 있다. 이것은 스티븐스 존슨 증후군(SJS)이
라고 불리며, 그 증상은 피부 발진과 열을 포함한다. 모든 사람들이 같은 반응을 경험하는 것은 아니지만, 극단적

인 경우에는 그 발진이 너무 심해져서 환자의 피부가 벗겨지기 시작한다. 시력 또한 평생 손상될 수도 있다. 성인

들은 거의 SJS를 겪지 않는다. 그것은 주로 아이들이 걸린다. 누가 SJS에 걸릴지를 예측하는 방법은 전혀 없으며, 

어떤 약품이 그런 상황을 유발할 것인지를 알아낼 수 있는 검사 방법은 없다. 부모들은 자녀들에게 절대적으로 필

요한 약만을 주고, 발진과 열의 조짐을 유심히 살펴보라고 조언 받는다.

 구문해설

⑦ Parents are advised [to give their children only the medicine {(which/that) they 
S  V  I.O. D.O.        

 absolutely need}] and (are advised) [to watch closely for warning signs {of rash and fever}].
 

Review  T E S T   p. 152

1  2  3  4  5  6  

P art   6

1  ②  문제풀이

(C)의 Th e report가 (A)의 a recent report를 받고 있으므로, (A)가 (C)보다 앞서야 하며, (B)의 ‘It is therefore 
advisable ... .’이 전체 글의 결론이므로, (A)-(C)-(B) 순으로 이어지는 것이 자연스럽다.

 직독직해  

① Flip-flops, / those loose sandals / [that keep your toes cool / at the beach], / could be bad for 
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your health. ② According to a recent report, / walking in flip-flops / not only makes your feet 

sore / but also causes aches and pains / all over your body. ③ Researchers actually came to the 

conclusion / that flip-flops are the most damaging kind of shoe. ④ The report blames the fact / 

that flip-flops require you / to take shorter steps / and (to) move your ankles / in an unnatural 

way. ⑤ With this walking style, / your joints experience harmful shocks. ⑥ Over time, / this can 

lead to serious injuries / [including damaged bones]. ⑦ It is therefore advisable / [that you limit 

your use of flip-flops / as much as possible].

 전문해석

바닷가에서 여러분의 발가락을 시원하게 유지해주는 그 헐렁한 샌들인 flip-flop은 여러분의 건강에 나쁠 수 있다.

(A)  최근의 한 보고서에 의하면, flip-flop을 신고 걷는 것은 여러분의 발을 아프게 할 뿐만 아니라, 온몸에 쑤심과 

통증을 유발하기도 한다. 연구원들은 실제로 flip-flop이 가장 해로운 유형의 신발이라는 결론을 내렸다. 

(C)  그 보고서는 flip-flop이 여러분을 더 짧은 보폭으로 걷고 발목을 부자연스러운 방식으로 움직이게 한다는 사

실을 비난한다. 이런 걸음걸이로 인해, 여러분의 관절은 해로운 충격을 받게 된다.

(B)  시간이 지날수록, 이것은 뼈가 손상되는 것을 포함하는 심각한 부상으로 이어질 수 있다. 따라서 여러분이 가

능한 한 flip-flop의 사용을 제한하는 것이 권장된다.

 구문해설

not only A but also  B A B B as well as A

② ..., walking in fl ip-fl ops not only makes your feet sore but also causes aches and pains ... .
S V1 O1 O.C. V2 O2

⑦ It is therefore advisable [that you limit your use of fl ip-fl ops as much as possible].

2  ②  문제풀이

involve는 ‘관련시키다’라는 뜻이므로, 수동의 뜻을 가진 involved가 되어야 ‘~와 관련된’으로 자연스러워진다.

 직독직해  

① There’s a new way / for businesses  [to make a difference / in the world]. ② Web developer 

Kevin Smith / is creating this opportunity. ③ Smith has founded / a new kind of online 

recruitment service. ④ The service puts businesses in contact / with freelance IT workers. 
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⑤ The businesses pay the workers / for things / [like graphic design and translation of e-books].

⑥ However, / the workers / [involved with Smith’s organization] / are students / [in developing 

countries]. ⑦ By hiring them, / businesses [in wealthier countries] / provide them / not only with 

money, / but also (with) experience. ⑧ This helps encourage / economic development worldwide.

⑨ The businesses also benefit, / because overseas students can usually work / more quickly / 

and for less money / than workers [in developed countries].

 전문해석

기업들이 이 세상에 변화를 가져다줄 한 가지 새로운 방법이 있다. 웹 개발자인 Kevin Smith가 이런 기회를 만들

고 있다. Smith는 새로운 종류의 온라인 채용 서비스를 만들었다. 그 서비스는 기업들을 프리랜서 IT 근로자들과 

연결해준다. 기업들은 근로자들에게 전자책의 그래픽 디자인이나 번역과 같은 일에 대해 비용을 지불한다. 그러

나 Smith의 조직과 관련된 근로자들은 개발도상국에 있는 학생들이다. 그 학생들을 고용함으로써, 더 잘 사는 국

가의 기업들은 그들에게 돈은 물론 경험도 제공한다. 이것은 전 세계의 경제 발전을 촉진하는 데 도움이 된다. 그 

기업들 또한 혜택을 얻는다. 왜냐하면 해외의 학생들은 선진국에 있는 근로자들보다 일반적으로 더 적은 보수로 

더 빠르게 일할 수 있기 때문이다.

 구문해설

⑦ By hiring them, businesses ... provide them not only with money, but also (with) experience. 
by v-ing not only A but also  B A B

3  ④  문제풀이

‘이메일 없는 금요일’의 결과로 직접적인 대화를 통해 더 좋은 논의가 일어나게 된다는 내용이 단서가 된다.

① 직원들이 시간을 낭비하지 못하도록 하는 것 ② 사람들에게 운동할 기회를 주는 것 

③ 생산성과 일의 만족도를 높이는 것 ④ 직접적이고 창조적인 의사소통을 장려하는 것

⑤ 직원들에게 더 바람직한 직장 예절을 가르치는 것

 직독직해  

① Research shows / [that 39.7 billion personal emails are sent / around the world / each day]. 

② That’s hardly surprising / when office workers use email / to communicate with people / 

[in the same room]. ③ In order to give employees a break / from so many emails, / some 

companies have introduced / “Zero Email Fridays.” ④ Not all emails are banned, / but coworkers 
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are encouraged / to phone each other / or (to) meet in person / to discuss their work. 

⑤ The real purpose / [behind Zero Email Fridays] / is to encourage direct, creative 

communication. ⑥ Walking across the office / to talk to someone / is more interesting / than 

sending them an email; / as a result, / better discussions usually take place.

 전문해석

한 연구는 매일 전 세계에서 397억 개의 개인 메일이 발송되는 것을 보여준다. 사무직 직원들이 같은 방에 있는 

사람들과 의사소통하기 위해 이메일을 이용하는 때에, 그것은 그다지 놀랍지 않다. 너무나 많은 이메일들로부터 

직원들을 자유롭게 해주기 위해, 어떤 회사들은 ‘이메일 없는 금요일’을 도입했다. 모든 이메일이 금지되는 것은 

아니지만, 동료 직원들은 업무에 대한 논의를 위해 서로에게 전화를 하거나 직접 만나도록 장려된다. 이메일 없

는 금요일 뒤에 숨겨진 진짜 목적은 직접적이고 창조적인 의사소통을 장려하는 것이다. 누군가에게 말을 건네기  

위해 사무실을 가로질러 걸어가는 것은 그들에게 이메일을 보내는 것보다 더 흥미로운 일이다. 그 결과, 대개 더 

나은 논의가 벌어진다.

 구문해설

② That’s hardly surprising when office workers use email to communicate with people ... .
to

④ Not all emails are banned, ... to phone each other or (to) meet in person to discuss their work.
to

⑥ [Walking across the office to talk to someone] is more interesting ... .
S to V C

4  ⑤  문제풀이

(A) 문맥상 ‘나이가 지긋한’ 어머니라는 뜻이므로 elderly가 와야 한다.

(B) ‘약’을 삼키지 못하셨던 상태이므로 medication이 와야 한다.

(C) ‘우울한’ 병실에서 죽음을 맞이했던 상황이므로 gloomy가 와야 한다.

 직독직해  

① Last spring, / my elderly mother had emergency surgery / and was given six months / [to live].

② Three weeks later, / the doctor said / [that she needed another surgery / because she could no 

longer swallow / her medication]. ③ After the operation, / she suffered terribly / for five weeks / 

before finally passing away. ④ I wish I had known / [that the second surgery / would cause her 

so much pain]; / had I known, / I would have brought her home / as soon as she got weaker.
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⑤ That way, / she could have passed away / in peace, / surrounded by family members. 

⑥ Instead, / she spent her last few weeks / in a gloomy hospital room.

 전문해석

지난봄, 나이가 지긋한 나의 어머니는 응급 수술을 받으셨고, 6개월의 살 수 있는 기간이 주어졌다. 3주 후에, 의

사는 어머니가 더 이상 약물을 삼킬 수가 없어서 또 한 번의 수술이 필요하다고 말했다. 수술 후 결국 돌아가시기 

전까지 어머니는 5주간 심한 고통을 겪으셨다. 두 번째 수술이 어머니에게 그토록 많은 고통을 가져다 줄 것이라

는 것을 알았더라면 좋았을 텐데. 만약 내가 알았더라면, 어머니가 쇠약해지자마자 어머니를 집으로 모시고 왔을 

텐데. 그랬다면 어머니는 가족들에게 둘러싸여 평화롭게 돌아가실 수 있었을 텐데. 대신, 어머니는 마지막 몇 주

를 우울한 병실에서 보내셨다.

 구문해설

If I had known

④ I wish I had known ... would cause her so much pain; had I known, I would have brought ... .
cause I.O. D.O.:

⑤ ..., surrounded by family members.

5  ①  문제풀이

제품의 환불 규정에 대해 구매 당시에 충분히 설명해주지 않은 상점에 대해 화가 나고 분노한 상태이다.

 직독직해  

① My wife recently bought me / an expensive watch / at Marquis Jewelers. ② She wasn’t sure / 

if I’d like it, / but the sales person assured her / [that she could return it / if I wasn’t happy with 

it]. ③ Without this assurance, / she wouldn’t have bought the watch. ④ When I got it, / 

I decided / [that I didn’t need such an expensive watch] / and we went to return it. 

⑤ That’s when we found out / [that the store doesn’t give refunds / on returned items] / 

— it only gives store credit! ⑥ Had my wife known this, / she wouldn’t have risked / 

buying me such an expensive gift. ⑦ I’m shocked / [that she wasn’t told about this policy / 

when she was making the purchase]. ⑧ I feel like she was tricked / by pushy sales tactics / into 
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spending a large sum of money. ⑨ I’ve never been treated this way / in any other store.

 전문해석

최근에 내 아내는 Marquis Jewelers에서 나에게 값비싼 시계를 사주었다. 그녀는 내가 그걸 좋아할지 확신하지 못

했지만, 판매원은 만일 내가 그것을 마음에 들어 하지 않는다면 반품해도 된다고 그녀를 안심시켰다. 이런 확신

이 없었더라면, 그녀는 그 시계를 사지 않았을 것이다. 시계를 받았을 때, 나는 그렇게 비싼 시계는 필요 없다고 

결정했고, 우리는 그것을 반품을 하러 갔다. 그 가게가 반품된 물건에 대해 환불해주지 않는다는 것을 알게 된 것

은 그때였다. 그 가게는 단지 교환 상품권을 줄 뿐이다! 내 아내가 이것을 알았더라면, 그녀는 나에게 과감히 이

런 고가의 선물을 사주지 않았을 것이다. 나는 그녀가 구매를 했을 때 그녀가 이 규정에 대해 못 들었다는 사실에 

기가 막힌다. 나는 그녀가 많은 돈을 쓰도록 강압적인 판매 전략에 속은 것 같다. 나는 다른 어떤 가게에서도 이런 

대접을 받은 적이 없다.

 구문해설

③ Without this assurance, she wouldn’t have bought the watch. 
If it had not been for this assurance

⑤ That’s (the time) when we found out that the store doesn’t give refunds on returned items ... .

risk v-ing

⑥ Had my wife known this, she wouldn’t have risked buying me ... .
If my wife had known this

6  ③  문제풀이

(A) 「It seems that ~」 ‘~인 것 같다’

(B) 주어인 whale-hunting bans는 ‘도입되는’ 것이지 ‘도입하는’ 것이 아니므로 수동태를 써야 한다.

(C) whales는 셀 수 있는 명사이므로, few의 비교급 fewer가 적절하다.

 직독직해  

① Blue whale songs, / the noises / [(which/that) male blue whales produce / to attract mates], / 

are changing. ② It seems / [that the pitch of the songs / is getting lower]. ③ So dramatic and 

widespread / is the change / that scientists at first had no idea / what could be causing it. ④ Though

(they are) still uncertain, / they now think / they may have an explanation. ⑤ Ever since whale-

hunting bans were introduced / in the 1970s, / blue whale populations have been increasing. 

⑥ When there were fewer whales / in the sea, / males had to create / higher-pitched, louder songs /

to be heard. ⑦ But now that females are more numerous, / they are free / to produce lower sounds.
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 전문해석

흰긴수염고래의 노래, 즉 수컷 흰긴수염고래가 암컷을 유혹하기 위해서 내는 소리가 변하고 있다. 그 노래의 음

조가 점차 낮아지고 있는 것 같다. 그 변화가 너무도 극적이고 널리 퍼져 있어서, 과학자들은 처음에는 무엇이 그

것을 유발할 수 있는지 전혀 알지 못했다. 여전히 불확실하긴 하지만, 이제 그들은 원인을 찾아냈을지도 모른다

고 생각한다. 1970년대에 고래 사냥 금지가 도입된 이후로, 흰긴수염고래의 개체 수는 증가해왔다. 더 적은 수의 

고래가 바다에 있었을 때에는, 수컷들은 (그들의 울음소리가) 들리게 하려고 더 높은 음조와 더 큰 소리로 노래를 

해야 했다. 하지만 이제 암컷들이 더 많아졌으므로, 수컷들은 자유롭게 낮은 소리를 낸다.

 구문해설

to

① Blue whale songs, the noises [(which/that) ... to attract mates], are changing.
S               V

③ So dramatic and widespread is the change that scientists at first had no idea ... .
C V S

  「so+형용사/부사+that ...」‘매우 ~해서 …하다’ 구문에서 강조를 위해 보어가 문장 첫머리로 가면서 

「V+S」 어순으로 도치됨

④ Though (they are) still uncertain, they now think they may have an explanation.
  양보의 부사절에서 부사절의 주어와 주절의 주어가 같은 경우, 부사절의 「S+be동사」는 생략이 가능함
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